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ಆರಂಭಕ್ಕೆ ಆದಿ 


ರೆ 


ಬಹಳ ದಿನಗಳ ಹಿಂಪೆ ತನ್ನ ಸಹೆಜ ಗಾಡಿ ಮೋಡಿಗಳಿಂದ 
ಕನ್ನಡ ರಸಿಕರ ಮನಸೆಳೆದ ಈ ನಿರಾಭರಣ ಸುಂದರಿ ನಾಲ್ಕಾರು 
ವರುಷದಿಂದ ಎಲ್ಲಿ ಅಲೆದರೂ ಅಲಭ್ಯಳಿದ್ದಳು. ಇವಳೆ ಅಭಿ 
ಸಾರಕೆಂದೆಣಿಸಿ ಆರ್ತೆರಾದವರ ಅನುರಾಗ ಪೂರಕ್ಕಾಗಿ ಇದೀಗ 
ಅವಳನ್ನು ಹೊಸ ಬೆಡಗಿನೊಂದಿಗೆ ಕರೆತಂದಿದ್ದೇವೆ. ಈ ನಿರಾ 
ಭರಣ ಸುಂದರಿ ಸಮನ್ವಯದ ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಔದಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಳರಗಿಸದೆ ಘನವಾಗಿಸಿದ್ದಾಳೆ ಇವಳೂ ಒಂದು ರಸಸಮನ್ವಯವೇ 
ಆಗಿದ್ದಾಳ. 


ಈ ಸುಂಡರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ನಕ್ಕು ನರುಂಟ್ಕು ಅತ್ತವ 
ರುಂಟ್ಕು ಹಾಡಿದವರುಂಟ್ರು ಕಾಡಿದವರುಂಟು. ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಸರ್ವರನಪೂರ್ಣವಾದ ಒಂದು ಫಲವಾಗಿ ಈ 
ನಿರಾಭರಣ ಸುಂದರಿ ಏಕೈಕಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಬೆಲೆಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಈ ಸುಂದರಿಯೂ ಒಂದೂ ವರೆಗೆ ನಿಂತಿದ್ದರೂ ಕಲೆಯ ನೆಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣದ ಬೆಲೆವೆಣಾ ಗದೆ ರಸಿಕರ ಆರಾಧ್ಯ ಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 
ರಸಿಕ ಮನೋರಮೆಯಾದ ಈ ನಿರಾಭರಣ ಸುಂದರಿ ರಸರಮಣ 
ಲಂಪಟಳೂ ಅಹುದು. ಅಂದು ಸಾವಿರ ರೂಪದಿಂದ ಕುಣಿದ 
ಇವಳು ತ್ರೀ ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ 
ವಿರಮಿಸಿದ್ದಳು. ಅವರ ಆಶಯದ ಮೇರೆಗೆ ಮತ್ತೆ ಸಾವಿರದ 
ರೂಪತಾಳಿ ಬಾಳಬಂದಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ಕೃಪೆಗಾಗಿ ತ್ರೀ ಬೇಂದ್ರೆಯ 
ವರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. 


೧೫ ಅಗಸ್ಟ ೧೯೫೬ ಗುರುರಾಜ ಹಬ್ಬು 
ಸತುನ್ಹಯ ಪ್ರಕಾಶಕರು 
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ಮುನ್ನುಡಿ 


ತಮ್ಮ 6 ನಿರಾಭರಣಸುಂದರಿ? ಗೆ ಮುನ್ನುಡಿಯ ಆಭರಣ 
ವನ್ನು ನಾನೇ ಇಡಿಸಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಮಿತ್ರರಾದ ಬೇಂದ್ರೆಯವರು 
ಕೇಳಿದರು. ಆಭರಣಕ್ಕೇ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯಳಾದ ಇಂಧ ಸ್ವರೂಪ 
ಸುಂದರಿಗೆ ಎಂಧ ಆಭರಣವೂ ನಡೆಯಬಹೆ.ದೆಂಬ ಭರವಸೆಯಿಂದಲೇ 
ನಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆ. ಏನೂ ಬರೆಯದ ನಾನು ಮುನ್ನುಡಿಗೆ ಕೈಹಾ 
ಕುನದನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾರಾದರೂ “ಬೆಕ್ಕು ಹಾರುತಿದೆ ನೋಡಿದಿರಾ!” 
ಎ೦ದು ಹೇಳಿದರೆ ನಾನು ಹೇಳುವದು ಇಸ್ಟ 4 ಹಕ್ಕಿ ಹಾರಿತು 
ಎಂದು ಬೆಕ್ಕು ಹಾರಿತು ; ” ನೋಡಿದರೂ ಆಸೆ ಸ್ಟೆ ಬಿಟ್ಟರೂ ಅಸ್ಟೆ; 
ಆವರ್ರೆ ಇಂಧ ದೃಶ್ಯದಿಂದ ಕೂಡ ಆನಂದವನ್ನೂ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವ ವಿಶಾಲ ದೃಷ್ಟಿ ಬೇಂದ್ರೆಯವರದು. ಸ ಕಸಬರಿಗೆ "ಯಲ್ಲಿ 
ಸಹೆ ಸುಪ್ರಬದ್ಧನನ್ನು ಜಾಗೃತಗೊಳಿಸುವ ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ಅಪ್ರ 
ಬುದ್ಧ ತರುಣರ ಸ.ಪ್ತಶಕ್ತಿ "ಗಳನ್ನು ಬಡಿದೆಬ್ಬಿಸಲು ಎಡೆಬಿಡದೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಬಲ್ಲರು. ಇಂಧ ಎನ್ಟೋ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಲ್ಲಿ 
ನನ್ನಿ ೦ದ ಬರೆಯಿಸಿದ ಈ ಮುನ್ನು ಡಿಯೂ ಒಂದು. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಗಳು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸದಿದ್ದರೂ ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಸಿದ್ಧಿಯಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ನಿರ್ವಿವಾದ ಮಾತು. ಬ ನಗದವರನ್ನು ನಗಿಸುವ 
ಬರೆಯದವರಿಂದ ಬರೆಯಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಬೇಂದ್ರೆ ಯವರಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಶಕ್ತಿ 
ಅವರ ಕಾವ್ಯಶಕ್ತಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡದು. ಯಾಕಂದರೆ ಕವಿತೆಗಳ 
ಉತ್ಪಾದಕರು ನೂರಾರು ಮಂದಿ; ಆದರೆ ಕವಿಗಳ ಉತ್ಪಾದಕರು 
ಸಾವಿರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ ಕೂಡ ಸಿಗದೆ ಇರಬಹುದು. ಬೇಂದ್ರೆಯ 
ವರು ಕವಿಗಳೇನು ? ” ಎಂದು ಕನ್ನಡನರಿಯದ ನನ್ನ ಮಿತ್ರರೊಬ್ಬರು 
ಶೇಳಿದಾಗೆ ನಾನು « ಅವರು ಕನಿಗಳೆಲ್ಲ ಕವಿಗಳ ಅಪ್ಪ >: ಎಂದು 
ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳುವೆ. ಮಿತ್ರರು ಇವರನ್ನು 
" ಮಾಸ್ತರ್‌? ಎಂದು ಕರೆದರೂ ಇವರು ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು 
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ನದು ಗೆತಿಯರಂಕೆ. *ೆರಿಯರೊಡನೆ ಸಮಾನಸೃಂಧರಂತೆ ಸಲಿಗೆ 
ಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿ ಅವರ ಲೋಪದೋಷಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಚುಚ್ಚ ದಂತಿ ಬಿಚ್ಚಿ ತೋರಿಸಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಅನರಿಗೂ ತಿಳಿದುಡೆ ಹುದುಗಿ 
ಕೊಂಡ ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದು ಮುಕ್ತ ಕಂರದಿಂದ ಹೊಗ, 
ಅನರ ಗುರಿಯಿಲ್ಲದ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಆದರ್ಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟ, 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಪುನರುಜ್ಜೀವನಕ್ಕೆ ಯಧಾಶಕ್ತಿ ಸಕಾಯಮಾಡಲು 
ಅವರನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸುವ ಯುಕ್ತಿ ಇವರಿಗೆ ಸಾಧಿಸಿದೆ. ಇಂಧ 
ಕಂರ್ಯಮಾಡುವ ಶ್ರೇಷ್ಟ ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಾರ್ಯರೆಂದು 
ಕರೆಯುವದಾದಕೆ ಜೇಂದ್ರೆಯನರೂ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಆದರೆ 
ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವರಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಾರ್ಯರೆಂದರೂ ಅನ್ನೆ, 
ಸಾಹಿತ್ಯನೇವಕರೆಂದರೂ ಅನ್ನ, ಬೇಂದ್ರ ಮಾಸ್ತರ್‌ ಎಂದರೂ ಅನ್ನ 
ಗರಿಯ ಮುನ್ನು ಡಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಹೇಳುವದು ಹೀಗೆ. ನ್ನ್ನ 
ಕವನಗಳು ಎಂದು ಇದೀಗ ಹೇಳಿದೆನಷ್ಟೇ, ಅದೊಂದು ರೂಢಿಯ 
ಮಾತು ಇವು ನನ್ನನಲ್ಪ ಕನ್ನಡದ ಕವನಗಳು ಕನ್ನಡದ ಅಶರೀರ 
ವಾಣಿಯು. ಸಾವಿರ ಬಾಯಿಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಕಣಸನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈ ಸಾವಿರ ಬಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನದೊಂದು ೬ದೇ ನನ್ನ ಧನ್ರತೆ 
ಕನ್ನಡದ ಪುನರ್ಜನ್ಮದ ವ್ರಭಾತದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಕನಿಗಣದಲ್ಲಿ 
ನಾನೊಬ್ಬ ಅಡೆ ನನ್ನ ಅಚ್ಚ ಮೆಚ್ಚು ... .. ನನ್ನ ಕವನ ಅವನ 
ಕವನ ಎಂಬುದು ಸಟ್ರ ಕನ್ನಡವು ತನ್ನ ಕನನ ಎನ್ನು ವದಿನ್ಹ ದಿಟ, 
ಒಂದೆ ಕಣಸನ್ನು ಹಲವು ಕಂಣು ಕಾಣಉತ್ತಿನೆ ಒಂದೆ ಕಣಸನ್ನು 
ಹಲವು ಬಾಯಿ ಹುಡುತ್ತಿನೆ.. ... ಇದರೆ? ಅಪ್ಪಿ ತಪ್ರಿಬಂದ. “ನನ್ನ 
ಜೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಸು: Ro ಸಾರಸ್ವತ ಯಜ ಸ್ವ ದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು 
ಕನ್ನಡದ ಚಿನ್ನವ ನ್ಟ ಉಳಿಯುವದು ? ಕನ್ನ ಡದ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಗಿ ಉತ್ಪಟ 
ಪ್ರೇಮನನ್ನು "ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಬೀಂಜ್ರಿಯನರ ಮಾತೃಭ.ನೆ ಕನ್ನಡ 
ವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮನೆಮಾತು ಕನ ಡವ್ಯ್ವೂದಿದ್ದರೂ ಇನರ ಮಾತೆ 
ಕರ್ನಾಟಕಮೂಾತೆ ಕನ್ನಡಮ್ಮನ ನಿಕೃಷ್ಟ ಸ್ಪಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಕಳ 
ವಳೆಗೊಂಡು ಕರಳು ಕರುಗುವ ಹಾಗೆ ಕನನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 


> 
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ಕವನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವಾಯಿತೆಂದು ಮಾತೃ 
ಇನರು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ಕರ್ನಾಟದ ಉದ್ಭಾರಕ್ಕಾಗಿ ಟೂಂಕಕಟ್ಟ 
ಕೊಂಡ ಜನರು ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ಬರದೆ ಗತ್ಯಂತರನಿಲ್ಲನೆಂದು 
ಇನರ ನಂಬಿಗೆ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ ವೃಕ ಗಳನ್ನು ಒಂದುಗೂಡಿಸುವ ಶ್ತ 
ಗೆಳೆತನ ಈ ಗೆಳತನವೆ ಇವರ ಆದರ್ಶ ಈ ಆದರ್ಶಕ್ಕೆ ಬರುವ 
ಎಡರುಗಳನ್ನು ಇವರು ಅರಿಯದೆ ಇಲ್ಲ ಆ ವಾಲಾ ಪೂ ? ಎಂಬ 
ಕತೆಯಲ್ಲಿ ನುಗ್ವ ಬಾಲಕರ ಅವ್ಯ್ಯಜನ್ನೇಹಕ್ಟೂ ಕೂಡ ದ್ರೇಷದ 
ವಿಷವೂತ್ಮಾರದ ಗಂಡಾಂತರ ಬರುವದಿಂದು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ ಗೆಳೆತ 
ನದ ತಳೆಹದಿಯ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿದ « ಗೆಳೆಯರ ಗುಂಸ್ರಗ ಅದ್ದಲ್ನ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಗೆಳೆತನದಲ್ಲಿಯ ಇನರ ನಿಶ್ತಾಸವು ಅಚ್ಛಳಿಯುದೆ 
ಉಳಿದಿದೆ 

ಚೆಣ್ಣ ಸಕ್ಕರೆ ತಿಂದು ಚಳೆದ ನಿಸಗೆಳತನದ 

ಕಣ್ಣ ನೊಳಗಿನ ಬೆಳೆಕು ಒಮ್ಮಿಗಿಲೆ ಕಳಗುಂದಿ 
ಖಿಣ್ಣು ತೀರಿದ ದೀಪದಂತ ಹೋಂ೦ಂತು, ಬಿದ್ದ ಕತ್ತಲೊಳಗೊಬ್ಬನನ್ನ 

ಹಣ್ಣನಾಶಿಸ ಕುಳಿತ ಕಮರಿ ಕಳಚಿದನು ಹ್ಯೂ 

ಮುಂಬ್ಲಗೂಡಿತು ಮತ್ತ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡಿದ ಮ. ರ್ತಿ 
ಸಣ್ಣಾದ ಹೃದಯದೂಳು ಇನ್ನುಮೇಲಾಡರೂ ಬೆಳಗು ಗೆಳೆತನದ ಬೆಳಕೇ ' 

ಆದರ್ಶದಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾದ ವಿಶ್ವಾಸವಿಸ್ಟ್ರ ಅಲ್ಲ ಎಡರುಗಳಗೆ 

ಎದೆಗೊಡುವ ಬಂಚತನ ಹಾಗೂ ಆರ್ಶದ ಸ್ಪಷ್ಟ ಕಲ್ಪನೆ ಇನರಿಗೆ 
ಇದೆ. ಇನರ ಗುಹಿನ ಕಲ್ಪನೆಯೂ " ಸಂಟ ಬೋವ್ಸ್‌ು : ಗುಂಪಿನ 
ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಒಂದೆ ಆಗಿನೆ. ಸೇಂಟ್‌ ಬೋವ್ರನು ಗುಂಪಿನ ಬಗ್ಗೆ 
ಹೇಳುವದು ಹೀಗ —- 

«€7 define the gruop, not as the accidental 
and artificial assemblage of clever men who 
agrce on anend, but the natural and spont- 
ancous association of young minds and young 
talents, not exactly similar and of the same 


೬ 


family, but of the same flight and the same 
spring, hatched under the same star, who 
feel themselves born, with varieties Of taste 
and vocation; for ೩ common work: ” 
ಬೇಂದ್ರೆಯವರನ್ನು ಕಂಡಾಗ ನನಗೆ ಎಸ್ಟೋ ಅನ್ಯದೇಶೀಯ 
ಕವಿಗಳ ನೆನಪು ಬರುವದು, « ಏಟ್ಸಿ” ನಂತೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪುನರು 
ಜ್ಜೀವ ಕ್ಕ ಗುಂಪು ಕಟ್ಟಿ ಹೆಣಗಿದ್ದಾರೆ, 4 ಬರ್ನ್ಸ ” ನಂತೆ ಜನಪದ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಿ ಆದರ ಮೋಹಕ ಸರಳತೆ ಮತ್ತು ಗುಂಗು 
ಹಿಡಿಸುವ ಧಾಟಿಗಳೆನ್ನು ಬಳಸಿ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ಲು ರೆ. 4 ಸ್ಫಾಟ? 
ನಂತೆ ಲಾವಣಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುತ್ತ ಊರೂರು ಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಆದರೆ ಇನರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೋಲುವ.» ಆಂಗ್ಲಕವಿಯಾದ « ಕೊಲ್‌ 
ರಜ” ನನ್ನು. ಇಬ್ಬರೂ ಕವಿಗಳು, ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು, ಇಬ್ಬರಲ್ಲೂ 
ಎಲ್ಲ ಜ್ಞ ನಭಾಂಡಾರವನ್ನೂ ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುವ ಮಹೆತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆ; 
"« ಶ್ರೀ ಬೇಂದ್ರೆಯ.ವರಿಗೆ ಕ.ಮ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಆಸಕ್ತಿಯೋ 
ಅಷ್ಟೆ ಕಾವ್ಯ ವಿನುರ್ಶೆ. ತತ್ವಶೋಧನೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟು. ಅನರ 
ಮ್ಯಕ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಸಮಾನವಾದ ಲಕ್ಷಣವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಅದೆಂದರೆ ಸರ್ವಸಂಗ್ರಾಹಕವಾದ ಹಾಗು 
ಮೂಲಗ್ರಾಹಿಯಾದ ಅವರ ಮನೋಧರ್ಮ. ಜೀವನದ ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರಮಗಿ ಅರಿತು ಇತಿಮಿತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ 
ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯುವ ಒಂದು ಹಿರಿಯಾಸೆ ಈ ಮನೋಧರ್ಮ 
ದಲ್ಲಿಜಿ!” ಎಂದು ಪ್ರೊ. ಮುಗಳಿಯವರು ಹೇಳುವ ಮಾತು ಕೊಲ 
ರಿಜ್‌ನಿಗೂ ಅನ ೈಯಿಸುವದು, « ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ನಿಜನಾವ ಕನ್ನಿ 
ಆಡುವ ಮಾತನೆಲ್ಲ ಕಾವ್ಟು ಮಾಡುವ ಮನೋಧರ್ಮ ಇವರಲ್ಲಿದೆ... 
ಬೇಂದ್ರೆಯವರಿಗೆ ಅನುಭವದ ಸಮನಾದ ನಿಶಿತವಾದ ವಿಚಾರಶಕ್ತಿ 
ಇದೆ.” ಎಂಬ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಅಜಿಪ್ರಾಯವಾದರೂ 
ಕೊಲ್‌ರಿಜ್‌ನಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವದು. ಇಬ್ಬರ ಪ್ರತಿಭೆಯು ಎಷ್ಟು 
ಸಂಶ್ಸೇಷಕವೋ ( 5೫77೮೧೦) ಅಷ್ಟೇ ವಿಶ್ಲೇಷಕವೂ ಆಗಿದೆ: 


ಫ್ರಿ 


ಇಬ್ಬರೂ ವರಕವಿಯಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಇಡಿಯಾಗಿ ನೋಡಬಲ್ಲರು; 
ವರವಿಮರ್ಶಕನಂತೆ ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಡಿಸಿ ತೋರಿಸ 
ಬಲ್ಲರು. ಇಬ್ಬರ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಬೀಜದ ರಾಸಿಯಿದ್ದಂತೆ ಯೋಗ್ಯ 
ನೇತ್ರ ದೊರೆತರೆ ಬೆಳೆದು ಹೆಮ್ಮರವಾಗಿ ಸಾವಿರಾರು ಜನರಿಗೆ ಆನಂದ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವ ಬೀಜ-ನಿಚಾರಗಳು ಇಬ್ಬರಲ್ಲೂ ಅಗಣಿತನಾಗಿನೆ 
ಬೇಂದ್ರೆಯವರು 
‘ Mine 1s but the flower’s wish 
To leave some seeds behind ” 
ಎಂದು ತಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ನುಡಿದ ಮಾತು ಯೋಗ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಇನ್ನೂ 
ಒಂದು ಮಾತು. ಕೊಲ್‌ರಿಜ್‌ನ ಕೃತಿಗಳೆಸ್ಟೋ ಕನಸಾಗಿಯೆ ಉಳಿ 
ದವು. ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ಬರೆದ ಕೃತಿಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರದಿದ್ದರೂ 
ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಮಸಳಿದ 4 ಮಾನಸಪುತ್ರ ೨ ರ ಸಂ: 
ಅಸಂಖ್ಯವಾಗಿದೆ. 
(೨) 

ನಗೆಗಾರರು, ಕವಿಗಳು ಆದ ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ಎಸ್ಟೋ ನಗೆ 
ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿದೆ. ಅವರು ಬರೆದ 
ಎಲ್ಲ ನಗೆ-ಹಾಡಕಿಗಳು ಇಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಒಳಿತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ನಗೆ-ಹಾಡ. 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ನಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆ, ಒಮ್ಮೆ ಕಾವ್ಯ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆ. 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನಗೆ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯ ಉತ್ತಮವಾಗಿ ಬೆರೆತು ಹುಸ್ಯ 
ಮಯ ಕಾವ್ಯವು ಕಾವ್ಯಮಯ ಹಾಸ್ಯಮವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಡಂಬನ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಕಾವ್ಯ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಸರಸಸಜ್ಜನಿಕೆ ಮಾಯವಾದಾಗ 
ಸಹ ಈ ನಗೆ-ಹಾಡುಗಳ್ಳು ಹುಳಿಯಾದರೂ ಖಾರವಾದರೂ ನೀರಾ 
ದರೂ ರುಚಿಕಟ್ಟಾದ ಒಗ್ಗರಣೆ-ಮಜ್ಜಿಗೆಯಂತೆ ರಸದೂಟದಿಂದ 
ತಣಿದು ದಣಿದ ರಸಿಕರಿಗೆ ರುಚಿಕೊಡುನವು.  ಸೌಂದರ್ಯೊೋಪಾಸ 
ಕರಾದ ಕನಿಗಳು ಅನರ್ಣನೀಯವಾದ ಅರ್ವಾಚೀನ ಸೌಂನರ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ 


ಆ 


ಕುರುಡಿರಲಿ ಮೆಳ್ಳಿರಲಿ ಕಪ್ಪುಕನ್ನಡಕವಿರೆ 
ನಯನಗಳೇನು ಬಣ್ಣಿ ಸಲಿ ವರಿಣ್ಣು ? 
ಏನು ತಲೆ ಬಣ್ಣಿ ಸಲಿ ತಿಗಳಿ ಮೇಯುವ ಹೊಲವ? 
ಕಲಪನ್ನು ಕಾಣವೇ ನನ್ನ ಕಣ್ಣು ಕ 
ತುಟಿಗಳೆನು ಬಣಿ ಸಲೆ? ತುಂಬೆಲ್ಲ ತಂಬುಲನು 
ಹಲ್ಲುಗಳ ಬಣ್ಣಿಸಲೆ? ನಿನ್ನನಹುದೊ! 
ಸಾರಣೆಯ ಕಾರಣೆಯ ಗಲ್ಲಗಳ ಬಣ್ಣಿ ಸಲೆ ? 
ಆ ಬಣ್ಣ ನೆಯು ಏನು ನಿನ್ನ ದಹುದೋ ? 
ಬಣ್ಣದಾ ಬೀಸಣಿಕೆ ಕೈಬೀಸಿ ನಡೆದಾಗ 
ಕೈವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಣ್ಣಿ ಸಲೆ ನಾನು? 
ನೊಚ್ಚ ಮುಚ್ಚಿ ರಲಾಗಿ ಆಡಿಯಡಿಯ ಬಣ್ಣನೆಯು 
— ರವಿಯಿರಲಿ ಕೆನಿಯಿರಲಿ- ಸಾಧ್ಯವೇನು? 
ಅಂಗಾಂಗ ವ್ಯಂಗವಿರಬಹುದು ಇರದಿರೆಬಹಂದು 
ವ್ಯಂಗ ಕಾವ್ಯದ ಹಾಗೆ ನಿನ್ನ ಮಾಟ 
ನಿನ್ನ ಮೈಯನ್ನೆಲ್ಲ ನೀನೆ ಬಣ್ಣಿಸಿಕೊಂಡೈ 
ಬೇರೆ ಬಣ್ಣನೆ ಬರಿಯ ಬಣ್ಣ ದಾಟ 
ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಮಚೀನ ಸುಂದರಿಗೆ ಪುಷ್ಪಾರ್ಚನೆಯಾಗಿದೆ.. " ಮುದುಾ*' 
ಎಂಬ ಕನನದಲ್ಲಿ ಸಾಯದಾ ಮುದುಕಿಯ ಶ್ರಾದ್ಧವೇ ಆಗಿದೆ 
ನಾಡ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ಕೋಪು ಇರದಿರಲು 
ನಾಡಿಗೊಂದಿರಬೇಕು ಬಯ್ಯುವಾ ಮುದುಕಿ 
ಊರ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ನಾಯಿ ಇರದಿರಲು 
ಊರಿಗೊಂದಿರಬೇಕು ಬಾಯ್ಬಡಕ ಮುದುಕಿ 


ಇಲ್ಲಿಯಂಥ ಬಯ್ಯುವ, ಕೆಮ್ಮುವ್ಯಾ ಸಾಯದಾ ಬಾಯ್ಬಡಕ ಮುದುಕಿ 
ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಆಘಾತ 
ಮಾಡಿ, ಸುಳಿದು ಹೋಗಿರಬೇಕು. 4 ಪುಲಾ ಫೂ” ಕಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದೇ ಮುದುಕಿ ಹಣಿಕಿ ಹಾಕಿದೆ. "« ಕಾರ ಹುಣ್ಣಿನೆಯ ಬೆಳ 
ದಿಂಗಳು ಹುಡುಗರು ಹಾರಾಡುತ್ತ ಚೀರಾಡುತ್ತ ಹುಡುತುತ್ತು 

ತಿಳ್ಳಿ ಮುಂತಾದ ಆಟಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿರುನರು. SE, 


೯ 


ಪರಮೇಶ್ವರನು ಈ ಬಾಲಲೀಲೆಯನ್ನು ಚಂಪ್ರನುಗಿ ನೋಡುತ್ತಿ 
ದ್ದಾನೆ, ಆದರೆ... 


ಅಗೋ ! ಇದೇ ಒಬ್ಬ ಮ.ದುಕಿಯು “ ಏನು ಕೀಸರ-ಬಾಸರ 
ಇಟ್ಟಿರುನಿರಿ ! ಊರೊಳಗೆ ನಿಮ್ಮ ಹೊರ್ತು ಯಾರಾದರೂ ಇರು 
ವರೋ ಇಲ್ಲವೋ ? ಸುಡಲಿ! ಇವರ ಒದರಾಟಿದಿಂದ ನಿದ್ದೆ ಬರವ 
ಲ್ಲದು, ” ಎಂದು ಬಾಗಿಲು ಇಕ್ಸೆ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ 


ಸಹಾನುಭಇತಿಯ ಲವಲೇಶದ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದ ಎರಡು 
ನಗೆ-ಹಾಡುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಕಾವ್ಯ ಮತ್ತು ನಗೆ 
ಹಾಸುಜೊಕ್ಕಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಂಡ ಒಂದು ನಗೆ-ಹಾಡನ್ನು ನೋಡುವ 


ಕರಿಮರಿ ನಾಯಿಕುಂಯಿಂಗುಡ ತಿತ್ತು 
ಭಟ್ಟರ ಬಾಯಿ ಒಟಗುಡುತಿತ್ತು 
ಸರಭರ ಮಳೆಯು ಸುರಿಯುತಶಲಿತ್ತು 
ಕಾಲುವೆ ನೀರದು ಹೆರಿಯುತಲಿತ್ತು 
ಭೋರನೆ ಗಾಳಿಯು ಬೀಸುತಲಿತ್ತು 
ತಬ್ಬಲಿ ಕುನ್ಚಿಯು ಈಸುತಲಿತ್ತು 
ಬೆಚ್ಚನ ನುನೆಯಾ ಹೊಚ್ಚಲದೊಳಗೆ 
ನಿಂತರು ಭಟ್ಟರು ಹೆಣಕುತ ಹೊರಗೆ 
ಮೆಟ್ಟಿಲನೇರಲು ಕುನ್ಲಿಯು ಅತ್ರ 
ಹೆನಣಿಸೆ ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿತು ಇತ್ತ 
ಭಪ್ಪರೆ ಭಪ್ಪರೆ ಭಲರೆ |! ಭಟ್ಟಿರೋ 
ಕಾಯ್ದರು ಮನೆಯನು ಏನು ಧಿಟ್ಟರೋ ! 
ಕುನ್ಲಿಯು ಒಳಗೇ ಬಂದೇನೆಂದಿತು 
ಭಟ್ಟರು, ಬಂದರೆ ಕೊಂಜೆನೆಂದರು. 
ಇಲ್ಲಿ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಸನ್ಸಿವೇಶದ ಕಾವ್ಯಮಯ 


೧೦ 


ಚಿತ್ರವಿಜಿ ಮಳೆಯ ಸರಭರಾಟ್ಯ ಗಾಳಿಯ ಭೋರಾಟ; ಭಟ್ಟರ 
ಬಾಯಿಯ ಒಟಿಒಟಿ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೂ ಮುಳೆಗಿಯೂ ಮುಳುಗದ 
ಕರಿ ಮರಿನಾಯಿಯ ಕರುಳು ಕರೆಗಿಸುವಂತ ಕುಂಯಗುಡುವ ಶಬ್ದ, 
ಅಂತಹೆ ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಕರುಣೆ ಬಾರದ ಕಲ್ಲೆದೆಯ ಭಟ್ಟರು 
" ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ” ಎಂದು ಒಟಗುಟ್ಟುವ ಬಾಯಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಒಳಗೆ ಬಂದೆನೆನ್ನುವ ಕುನ್ನಿಗೆ ಬಂದರೆ ಕೊಂದೇನೆನ್ನು 
ವರು. ಬೆಚ್ಚನಾ ಮನೆಯಾಹೊಚ್ಚಲದೊಳಗೇ ನಿಂತು ಬಾಯಿಬಿಚ್ಛೆ 
ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿ, ಕರಿಮರಿನಾಯಿಯನ್ನು ಹೊರಗಟ್ಟುವದು ಸಣ್ಣ 
ಸಾಹಸವೇ? ಳೊಲೇಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣ ದ ಕೋಲನ್ನೂ ಕೂಡ ಉಪಯೋ 
ಗಿಸಿದ ಸಾಹಸಿಗರು ಭಟ್ಟಿರು ! 

ಭಪ್ಪರೆ ಭಪ್ಪರಿ ಭಲಕೆ ! ಭಟ್ಟರೋ 

ಕಂಯ್ದರು ಮನೆಯನು ಏನು ಧಿಟ್ಟಿಕೋ ! 
ಅಂತೂ ಈ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕರಿಮರಿನಾಯಿಗಾಗಿ, ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿದೆ, 
ಮಳೆಗಾಲದ ರಮ್ಯ ವರ್ಣನೆಯಿದ್ದ ಭಟ್ಟರ ಡಾಂಭಿಕಧರ್ನುದ 
ಜೊಳ್ಳು ತನವನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೊರಸಡಿಸುನ ಹೊ-ನಗೆಯಿದೆ, ಇಲ್ಲಿಯ 
ನಗೆಯು ಹಾಲಿಗೆ ಹುಕಿದ ರುಚಿಗೆಡಿಸುವ ಉಪ್ಪಲ್ಲ ಸರಸವಾದ 
ಹಾಲಿಗೆ ಸುಂದರ ರೂಪು ಕೊಡುವ ಕೇಶರ. 

ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಚೇಸ್ಟೆಗಾಗಿ ನಿನೋದಸ್ರಿಯರಾದ ಈ ಕವಿಗಳು 

ಕವಿತೆ ಬಕಿಯುವದುಂಟು 80076 Table conference ಎಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನು ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಭಾಷಂಂತರಿಸಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಪತ್ರಿ 
ಕಾಕರ್ತರು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಪ್ರತಿಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಪವಣಿಸಿ ಇವರು “ಶೂನ್ಯ” 
ಎಂಬ ಕನನನನ್ನು ನಿರ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ 

ದುಂಡು ಮೇಜಿನ ಸುತ್ತ 

ದುಂಡು ದುಂಡು ಮಂದಿ 
ದುಂಡು ದುಂಡು ಮಂದಿಗೆ 
ಬಂಡೀಗಾಲಿ ಹೊಟ್ಟಿ 


೧೧ 


ಒಮ್ಮೆ « ಅನರು ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು, ಇನರು ಸಾಹಿತ್ಯಾ 
ಚಾರ್ಯರು, ಅವರೇಕೆ ಸಂಹಿತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ? ಇವರೇಕೆ ಇಲ್ಲ ಫ್‌ 
ಎಂಬ ಗೊಂದಲವೇ ಗೊಂದಲವೆದ್ದಿತ್ತು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸೆಸಹಿತ್ಯಾ 
ಚಾರ್ಯ ಪದನಿಗಾಗಿ ಹಲನರು ನಡೆಯಿಸಿದ ರಭಸದ « ಓಟಿ”ದ 
`ನೋಟನನ್ನು ನೋಡಿ ಬೇಂದ್ರೆಯನರು ಒಂದು “ಹಡ” ನ್ನು 
ಬರೆದರು. 

ಉದಿತೋದಿತ ರನಿ ಕೆಂಪು 
ಸಿರಸುಗ್ಗಿಯ ಕರ ಕೆಂಪು. 
ವರರತ್ನವು ಕಡುಗೆಂಪು-- 
—ಕಂಡ ಎಂದಿತು ತಾನೆ ಕೆಂವು 
4 .ಆಗಲಾಗಲಿ ” ಎಂದರು 

« ನಾವು ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು” ಎಂದನರಿಗೆ «ಹಾಗೆ 
ಆಗಲಿ” « ಅವರೇಕೆ ಅಲ್ಲ?) « ಅವರೂ ಆಗಲಿ ” " ಇವರು? 
ಹೊಂ ಇವರೂ. ಎಚನೇ ಕಾ ದರಿದ್ರತಾ | 


ಭೇದವಜೇತಕೆ ? ಖೇದನದೇತಕೆ ? 
4 ಬಸ್ಸಿ 2) ನಲಿ 
(6 ಸೆನ್ಸಸ್ಸಿ ನಲಿ 


(&) 

ಬೇಂದ್ರೈಯನರ ನಗೆ-ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವ್ರು ಅಣಕವಾಡು 
( Parody ) ಇನೆ. ಅಣಕವಾಡು ಆಂಗ್ಲಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ಬಂದುದು. ಹಾಸ್ಯರಸವೇ ಇದರ ಜೀವಾಳ. ಜನರಂಜನೆಯೇ 
ಇದರ ಗುರಿ. ನಗಿಸುವದು ಇದರ ಒಂದು ಉದ್ದೇಶವಾದರೂ ಇದು 
ಕೇವಲ ವಿನೋದದ ಹಾಡಲ್ಲ ಸ್ವತೆಂತ್ರ ಅರ್ಧನಿದ್ದರೂ ಇದು 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಕವನನಲ್ಲ ಒಂದು ಕವನವನ್ನು ಅನುಕರಿಸಿ, ಅಣಕಿಸಿ 
ಬರೆದುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪರಿಚಿತವಾದ, ಎಲ್ಲರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿ 
ರುವ, ಕವಿತೆಗಳನ್ನ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನಾಗಲಿ 


(ಕಿ 


ಬದಲಿಸಿ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಅನರ್ಧ ಮಾಡಿ, ರಸವಿಸರ್ಯಾಸದಿಂದ ಹಾಸ್ಯ 
ನನು ಉಂಟು ಮಾಡುವದೇ ಇದರ ರೀತಿ. ಮೂಲ ಕವಿತೆ ಅಣ 
ಕವಾಡುಗಳು ಇರುಳು-ಬೆಳಗಿನಂತೆ ಒಂದರ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಒಂದು 
ಹೆಚ್ಚಿಸುನವು ಅಣಕವಾಡಿನ ತಿರುಳನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಸನಿಯಬೇಕಾ 
ದರೆ ಅದನ್ನು ಮೂಲ ಕವಿತೆಗೆ ಹಚ್ಚಿ ನೋಡಬೇಕು. ಅಂದರೆ 
ಮಾತ್ರ ಮೂಲವನ್ನು ಬದಲಿಸುನದರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಜಾಣ್ಮೆಯೂ 
ಚಮತ್ಕೃತಿಯೂ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಹೊಳೆದು ಅದರ ರಸಕ್ಕೆ ಪುಷ್ಟಿಯನ್ಸೀ 
ಯುವವು. ಎರಡರ ರಸಗಳು ಭಿನ್ನವಾದವು. ಒಂದು ಉದಾತ್ತ 
ಭಾವನೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡು ಉನ್ನತ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದರೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ವಿಷಯಗಳಬಗ್ಗೆ ವಿನೋದಕರವಾಗಿ ಬರೆ 
ದುದು ಎರಡರ ರಸಭಾವನೆಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಮ್ಯೂಕಾಶದಷ್ಟು ಅಂತರ 
ವಿದ್ದರೂ ಶಬ್ದಾಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯ ಹೆಚ್ಚು, ಈ ಹೋಲಿಕೆಯು 
ಹೆಚ್ಚುದಂತೆ ಅಣಕವಾಡು ಸರಸವ.ಗುವದು. ಆದರೆ ಇದು ಅಣ 
ಕವುಡಿನ ಒಂದು ಜಾತಿ ಮಾತ್ರ. ಕೆಲವು ಅಣಕವಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ 
ಗಳ ಹೋಲಿಕೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮೂಲಕವಿಯ ವಾತಿನ ಚಟಗಳನ್ನೂ 
( Mannerisms ) ಬರೆಯುವ ರೀತಿಯನ್ನೂ ಅನುಕರಿಸುವದರಿಂದ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶಬ್ದವು ಮೂಲದ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯಂತೆ ಭಾಸವಾಗುವದು 
ರಸವಿಜರ್ಯಾಸವು ಮಾತ್ರ ಎರಡೂ ಬಗೆಯ ಅಣಕವ-ಡಿನಲ್ಲಿ 
ಇರಲೇಬೇಕು 


ಅಣಕವಾಡು ಎಲ್ಲರ ತುತ್ತು ಅಲ್ಲ, ಸಾಮಾನ್ಯರ ತುತ್ತೂ 


ಅಲ್ಲ. ಕವಿತೆ ಬರೆಯುವದು ಕರಿಣವಿದ್ದರೆ, ಅಣಕವಾಡು ಬರೆಯು 
ವದು ಅದಕ್ಕೂ ಹತ್ತು ಸಟ್ಟು ಕರಿಣ. ಕವಿಗೆ ಪ್ರಾಸ ವೃತ್ತಗಳ 
ಕಟ್ಟು-ನಿಟ್ಟುಗಳಷ್ಟೇ ಇದ್ದರೆ ಅಣಕವಾಡು ಬರೆಯುವನನಿಗೆ ಮೂಲ 
ಕವಿತೆಯ ಅಕ್ಷರ-ಶಬ್ಬ-ಪ್ರಾಸ-ನೃತ್ತ ಮೂಲಕನಿಯ ಮಾತಿನ 


pa 


ಚಟ ಮಿಂತಾದ ನೂರೆಂಟು ಕಟ್ಟುಗಳು ಇರುವವು, ಇಬ್ಬರಿಗೂ 
ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ ಅವಶ್ಯ ಬೇಕು ಅಣಕವಾಡು ಬರೆಯುವವರಿಗೆ 


ಡಿ 


ಉತ್ತಮ ಕಣವ್ಯದ ಮರ್ನುವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ಅಸಾಮಾನ್ಯ 
ಶಕ್ತಿ, ಉಚ್ಚ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತೆಗೆದು ಅವುಗಳನ್ನು ಆಕ್ಷರ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ಕಿತ್ತೊಗೆದು ಏಕಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ವಿರುದ್ಧ ರಸಿಗಳನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಅಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಕಲೆ ಬೇಕೇಬೇಕು ಯಾಕಂದರೆ 
ಅಣಕವಾಡು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ವಿಮರ್ಶೆ, ಕವನ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದರೆ ಅಣಕ 
ವಾಡು, ಒನ್ಮೊನ್ಮೆ ನಿಶ್ಚಾಮಿತ್ರಸೃಷ್ಟಿಯೆಂತೆನಿಸಿದರೂ, ಪ್ರತಿ ಸೃಷ್ಟಿ. 
ಎಂ ಸಿ ವಾರ್ಡ ಇವರು ಅಣಕವಾಡಿನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವದು ಹೀಗೆ 

« parody may be (as atits best it cannot 
fail to 0೮) a valuable form of creative critici- 
sm In modern usagethe word « parody ” 
no longer implies exact imitation, buta form 
of humorous, yet controlled, exaggeration. In 
that quality of controlled exaggeration les the 
value of parody as criticism * The parodist 
makes no direct comment Unlike the formal 
critic hecreates. He has ceased to bean an- 
alyst: a breakerdown, a separator of part 
from part, that was his chrysalis stage He 
15 now asynthesist, a builder-up, a combiner 
of part with part. He sets to work 10 make ೩ 
new thing—similar to the already existing 
thing, but with differences Thetexturc 1s 
similar but the peculiarities ೦1 patterning are 
slightly morc pronounced ” 


ಅಣಕವಾಡು ಅಣಕಿಸುವ ಹಾಡಾದರೂ ಅವಮಾನ ಮಾಡ 
ಲಿಕ್ಸೆ ಬರೆದುದಲ್ಲ ಅದು ಅಣಕಿಸುನದು ಕವನವನ್ನೆ ಹೊರತು 


೧೪ 


ಕವಿಯನ್ನಲ್ಲ ಕನಿಯ ಮಾತಿನ ಚಟಗಳನ್ನು ಹಾಸ್ಯ ಕ್ಕೀಡುಮಾಡಿ 
ದರೂ ದ್ವೇಷದಿಂದ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಗೋಪಾಲದಾಸರ 
ಕೀರ್ತನೆಯ ಮೇಲೆ ಅಣಕವಾಡು ಬರೆದರೆಂದು ಬೇಂದ್ರೆಯವರು 
ದಾಸರನ್ನಾಗಲಿ ಅವರ ಹಾದನ್ನೂ ಗಲಿ ದ್ವೇಷಿಸುಎರೆಂದಲ್ಲ ಆತ್‌ 
ಅವರ ಪೀತಿಯದಂತೆ ಒಬ್ಬರನ್ನು ಅನುಕರಣ ಮಾಡುವದು 

ಮಾನವನ ಹುಟ್ಟುಗುಣ, ಅಣಕಿಸುವದೂ ಹುಟ್ಟುಗುಣ, ಅಜ್ಜ 


ಸಂತೆ ಕೋಲು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಗ್ಗಿ ನಡೆದು ಅಣಕಿಸುವ ಮಗು. 
ಚೀಸ್ಟೆಯ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವದೇ ಹೊರತು ಅಜ್ಜಸ್ಪನ 
ಮೇಲಿನ ದ್ವೇಷದಿಂದಲ್ಲ ವೃತ್ತಪತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಮಹಾ 
ತ್ಮರ ತಲೆಯನ್ನು ನೊಡದಷ್ಟು ಗಡುತರವಾಗಿಯೂ ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಕಡ್ಡಿಯಸ್ಟ ಬೂ ತೆಗೆಯುವ ವಿಕೃತ ಚಿತ್ರ ಜಂರನು 
(01೪% ) ಮಹಾತ್ಮರು ಸ್ವರ-:ಜ್ಯ ಬಕ ದ್ವೇಷ 
ದಿಂದ, ಇಲ್ಲವೆ ಗಾಂಧಿಯವರಷ್ಟು "ಸೊಡ ಮನುಷ್ಯ ತಾಸ ತ 
ಎಂಬ ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಹಾಗೆ ಟ್‌ ಹೀಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಹೆಕ್ಬಿ ಹಾರುತಿದೆ ” ಎಂಬ ಕವನದ ಮೇಲೆ ಅಣಕಎಂಡನ್ನು 
ಜ್‌ ಬೇಂದ್ರೆ ಯನರು ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ ದ್ವೇಷಿಸುವ 
ರಿಂದು ಅನ್ನ ಬೇಕಾದೀತು. ಆದರೆ ರದ ಇಲ್ಲವೇ ದ್ವೇಷದ 
ನಂಜು ಸ್ವಲ್ಪ eR ಕೂಡ ಮಗುವಿನ ಆಟಿದಂತಿದ್ದ ೫ 
ವಾಡು ಮ ಜೇಳಿನ ಕೊಂಡಿಯಂತಹ ನಿಷಂಬನೆಯಾಗಿ 
ಬಿಡುವದು. 

ಇನ್ನು ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿಯ ಅಣಕವಾಡುಗಳನ್ನು ನೋಡುವ. 
« ಒರದಾ ತಗಣಿ ಒರದಾ » ಎಂಬುದು « ವರದಾ ಕಂಚೀ ವರದಾ” 
ಎಂಬ ಗೋಪಾಲದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಯ ಅಣಕವಾಡು. ಇದು ಮೂಲ 
ಕವನವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೋಲುವದು.. ಮೂಲವನ್ನು ಬದಲಿಸುವ 
ಬೆಡಗು ಬೆರಗು ಗೊಳಿಸಜಿ ಬಿಡದು. ಇದರಲ್ಲಿ, ಇಡಿ ದಿನ ಮೈಮು 
ರದು ದುಡಿದು ದಣಿದು " ಶ್ರೀ ಹರಿ' ಯೆಂದು ಒರಗಿದ್ದ ಬಡ 
ಅಡಿಗೆಯವನು ತಗಣೆಯ ತಾಪವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ, ಮತ್ಕುಣ 
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ಕುಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಶಾಸದಿಂದ ಸಂಹಾರಮಾಡೆಂದು ದೇವರಿಗೆ ಒರೆದು 
ಕೊಂಡ ಸನ್ನಿವೇಶವು ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. (( ಬೆಕ್ಕು ಹಾರುತಿದೆ ನೋಡಿ 
ದಿರಾ!” ಇದು ಇನರಡದೇ ಆದ -" ಹಕ್ಕಿ ಹಾರುತಿದೆ” ಎಂಬ ಸುಪ್ರ 
ಸಿದ್ಧ ಕವನದ ಅಣಕವಾಡು. ರಾಜ್ಯದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ತೆನೆ ಒಕ್ಕು 
ಯುಗಯುಗಗಳ ಹೆಣೆಬರಹನ ಒರಸಿ ಹಕ್ಕಿಯ ರೂಪುಗೊಂಡು 
ಹಾರುವ ಕಾಲ ಪುರುಷನನ್ನು ಮೂಲ ಕವಿತೆ ವರ್ಣಿಸಿದರ್ಕೆ ಅದರ 
ಅಣಕವಾಡು, ಜೊಂಡಿಂಗದ ಹುಲುಗಡಣವ ಮುಕ್ಕಿ ಹಾಲು 
ಮೊಸರಿನ ಭಾಂಡಭಾಂಡಗಳನ್ನು ಹೊರಳಾಡಿಸುವ ಮಾರ್ಜಾರ 
ರಾಜನ ಪರಂಕ್ರಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದುದು. ಇದು ಸರ್ವಾಂಗ 
ಸುಂದರವಾದ ಅಣಕವಾಡು ಆ ತಮ್ಮ ಕವನದ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ 
ತಾವೇ ಅಣಕವಾಡು ಬರೆಯಬಹುದೇ |! ? ಎಂದು ವಿಮರ್ಶಕ 
ರೊಬ್ಬರು ನೊಂದುಕೊಂಡು ಕಳಕಳಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದರು. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಅಣಕವಾಡಿನ ವಿಪರೀತ ಕಲ್ಪನೆಯು ಮಾಯ 
ಮಾಗಿ ಬೇಂದ್ರೆಯವರೂ ಇತರರೂ ಸರಸನಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ನಿಮ 
ರ್ಶಾತ್ಮಕ ಅಣಕವಾಡುಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚುಗಿ ಬರೆದ್‌ಗ ಅಣಕವಾಡು 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸಮ್ಮತವಾದ ನಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರವಾಗುವದು. 
ಆ ದಿನವು ಬೇಗನೆ ಬರಲಿ 


(೪) 

ಅಣಕವಾಡಿನಂತೆ ಹರಟಿ ( Personal Essay ) ಯಾದರೂ 
ಆಂಗ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಬಂದುದು. ಆಕೆಗ್ಣ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪ್ರಕಾರವು ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿಕಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ, ಹರಟಿಯೆಂದರೆ 
ಗದ್ಯುಭಾವಗೀತ ಎನ್ನುವಷ್ಟು ಉತ್ತಮ ಹರಟಿಗಳು ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿವೆ. 
ಹರಟಗಾರನೆಂದರೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ 
ಬಕಾಸುವ ಬಾಸ್ಟಳನಂತನಲ್ಲ, ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ಜನರನ್ನು ನಗಿ 
ಸಿಯೇ ಬಿಡುನೆನೆಂದು ಪಣತೊಟ್ಟ ವಿದೂಹಕನಲ್ಲ ಪ್ರಬಂಧ 
ವೆನ್ಫುವಷ್ಟು ಹರಟೆಯ ಬಂಧವು ಬಂಧುರವಾಗಿರದಿದ್ದರೂ ಹರಟೆಯೆ 
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ನ್ನುವಷ್ಟು ಶಿಧಿಲವಾಗಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹುಟ್ಟ ಹೇಗೆಯೋ ಹರಿದು 
ಎಲ್ಲಿಗೋ ಮುಟ್ಟುವ ಹರಟಿಯ ಹೊಳೆ ಹೇಳಿ ಕೇಳಿ ಹುಚ್ಚು ಹೊಳೆ 
ಅದರ ರೀತಿಯೇ ಬೇರ Personal Essay ದ ರೀತಿಯೇ ಬೇರೆ 
ಅತ್ತಿತ್ತ ಸುತ್ತಾಡಿದಂತೆ ಕಂಡರೂ ಅದು ಒಂದು ಭಾವನೆಯ ಲೀಲ 
ನಿಲಾಸ.ವಿಸ್ತಾರ. ಆದು ಅತ್ತಿತ್ತ ಸುತ್ತಾಡುವದು ಹದ ನಿನ್ಯಾಸ 
ನಿಚಕ್ಷಣೆಯಾದ ನರ್ತಕಿಯಂತೆಯೆ ಹೊರತು, ಓಣಿ ಓಣಿ ತಿಠ ಗುನ 
ಉಂಡಾಡಿಗನಂತಲ್ಲ. ನಿನೋದವು ಇದರ ಅಂಗವಾದರೂ ಇದು 
ಕೇವಲ ವಿನೋದ ಲೇಖನನಲ್ಲ. ಇದು ಅಡ್ಡ ಕತೆಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ 
ಹೊಸೆದ ಉದ್ದ ಕತೆಯಲ್ಲ, ಲೇಖಕನ ಆತ್ಮ ಕಥೆ ಇದು ಜೇಡವು 
ತನ್ನ ಒಡಲ ನೂಲಿನಿಂದಲೇ ಜಾಲವನ್ನು ನೇಯುವಂತೆ ಹೆರಟಗಾರ 
ನಾದರೂ ತನ್ರ ಸ್ವಂತ ಜೀವನದ ಕಟು-ಮಧುರ ಆಖ್ಯಾನದಿಂದಲೆ 
ಹೆರಟಿಗಳನ್ನು ಹೊಸೆಯುತ್ತಾನೆ. ಈತನ ನಾಯಕ ಈಶನ 
ಇಂಧದೇ ವಿಷಯ ಬೇಕೆಂಬ ಹಬಿವಿಲ್ಲ ಇವನಿಗೆ ಕಸಬರಿಗೆಯಿಂದ 
ಕೈಲಾಸದವರೆಗೆ, ಮೈಸೂರಿನಿಂದ ಮಸಾಲೆಯ ವರೆಗೆ ಹರಟಿಯಿಂದ 
ಸರಟಿಯ ವರಿಗೆ. ಯಾನ ವಿಷಯವಾದರೂ ಸರಿ ಯಾಕಂದರೆ ಯಾವ 
ನಿಷಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೂ ಬರೆಯುವದು ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆಯೇ 
ತನ್ನ ನಿಕಾಂತಗಳನ್ನು ಜನತಾ-ಜತಾರ್ದನನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಉಸುರಿ 
ಲೋಕಾಂತ ಮಾಡುವ ಬಂಟನಿನ, ತನ್ನ ಕತೆಯನ್ನು ಕಟುಮಧುರ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದೊಡಗೂಡಿ ವಿಷರಿಸುತ್ತ, ತನ್ನ ಸ್ಮೃತಿಗಳ ಗಂಟು ಬಿಚ್ಚಿ 
ಬಿಚ್ಚು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸುತ್ತ, ತನ್ನ ಜೀವನಕಥೆಯ 
ಹೆಂದಿರದ ಮೇಲೆ ಸಾಮಾನ್ಯಸಂಸಾರದ ಹೆಂಬನ್ನು ಹೆಬ್ಬ ಬಿಡುತ್ತ, 
ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆಯೆ ಮಾತನಾಡಿದರೂ ಅಹಂಕಾರದ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದ 
ಗೆಳೆತನದ ಸಲಿಗೆಯ ರೀತಿಯನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತ, ತನ್ನ ತಪ್ಪು 
ಒಪ್ಪುತ್ತ್ವ ತನ್ನ ಹುಚ್ಚುತನಕ್ಕೆ ತಾನೂ ನಕ್ಕು ನಮ್ಮನ್ನೂ ನಗಿಸುತ್ತ 
ಬರೆಯುವದೇ ಹರಟಿಗಾರನ ಕಲ್ಕೆ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಮಾಡಬಲ್ಲ ಹೆರಟೆಗಾರ 
ಕೇವಲ ನರ್ಮಸಚಿವನಲ್ಲ; ಉಚ್ಚ ಸಾಹಿತಿ, ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯದ 


(NE 


ಕನಿ. ಅಂತೆಯೆ ಜೆ.ಬಿ. ಪ್ರಿಸ್ಲೇಯವರು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... 
“ Heis a poet) with his harp laid aside, musing 
over apipe; He is a philosopher on the hearth.” 
ಹರಟೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಮನಗಂಡು 4 ಎಂಡ್ಮಂಡ" ಗಾಸ್ಸ `ರು 
ಹೇಳುವದು ಹೀಗ “ An essay must be constructed 


» 


with as much care as ೩ sonnet 


ಬೇಂಪ್ರಿಯವರಲ್ಲಿ ಹರಟಿಗಾರನಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲ ಗಣಿಗಳೂ 
ಇವೆ. ಮೋಹಕ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ, ಸಲಿಗೆಯ ಶೈಲಿ ಹೊ-ನಗೆ, ತನ್ನ 
ಜೀವನದ, ತನ್ನ ಆಶೆ ಆಕಾಂಕ್ಷಗಳ್ರ ತನ್ನ ಲೋಪದೋಷಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಮನಬಿಚ್ಚಿ ಮಾತನಾಡುವ ಥ್ಲೈರ್ಯ--ಎಲ್ಲವೂ ಯಥೇಸ್ಪ ಇನೆ. 
ಆದರೂ ಹರಟಿ ಎಂದು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದಲೋ ಎನೋ 
ಇವರೆ ಹರಟೆಗಳು personal Essay ಆಗದೆ ವಿನೋದ ಲೇಖನ 
ಗಳಾಗಿರುವವು. ಹರಟಿ ಎಂದು ಹೆಸಂಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ಬೇಂಡ್ರೆ ಯವರಿಗೆ 
ಹಳೆಯ ಹರಟೆಯ ಸೆಂಪ್ರದುಯ ನೆನಪಿಗೆ ಬರುವದು. ಅದರ ಬಗ್ಗೆ 
ಅನರು ಹೇಳುವದು ಹೀಗೆ ಹೆಳೆಯ ಹರಟಿಯ ಮನೆತನ ದೊಡ್ಡದು, 
ರಾಜರ ಸುಖಸಂಕಧಾವಿನೋದದಲ್ಲಿ ಮೊಳತು, ಪಂಡಿತರ ಕಾವ್ಯ 
ಶಾಸ್ರ್ರವಿನೋದದಲ್ಲಿ ಚಿಗಿತ್ತ, ಕವಿಗಳ ಅಕ್ಕರಗೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳದು 
ವೇಶ್ಯಾವಾಟದ ವಿದೊಸಕರಲ್ಲಿ ಶಾಖೋಸಶಾಖೆಯಾಗಿ, ಚದುರೆ 
ಯರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು ನಿಲಾಸನಿಲಾಸವಾಗಿ ನಾಟ್ಯನಾಡಿದೆ. 
ಹೆಳೆಯದರ ಒನಪು ಒಯ್ಯಾರ ಒಡನೆ ಶೃಂಗಾರಗಳನ್ನು ನಾವು ಬಿಡ 
ಕೂಡದು. ವಕ್ರೋಕ್ತಿಯ ರೀತಿ ಸುಭಾಹಿತಗಳೆ ಚನತ್ಶಾರ, 
ಅನ್ಯೋಕ್ತಿಯ ಬೆಡಗು, ಕರಿಮಾತು, ಕುಸುರಮಾತು, ಶ್ಲೇಷೋಕ್ತಿ, 
ವ್ಯಾಜೋಕ್ರಿ ಮೊದಲಾದ ಉಕ್ತಿ ಪ್ರಕಾರಗಳು ಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಉಪಮೆ ರೂಪಕಾದಿಗಳು, ಮಾತಿನ ಜಾಣರ ಮುಂಗಾಲು ಪುಟಗೆಯ 
ಮಾತು, ಕುಹಕರ ಕೊಂಕು ಕೊಳಕು ಮಾತು ಮೂದಲಿಸುವನರ 
ಅಣಕದ ಮಾತು, ಹರಿಕಥೆಯನರ ಅಡ್ಡಕಥೈೆ, ಅಡ್ಡಮಾತು, ಅಡ್ಡ 
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ನಗೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಇಂದಿನ ಹರಟಿಗೆ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ” 
ಹೀಗೆ ಮಾತಿನ ಸಂತೆಯಲ್ಲಿ « ಮೋಹಕ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಸರಳ ಪ್ರದರ್ಶ 
ನನೇ ಹರಬೆಯ ಜೀವಜೀವಾಳ ' ಎಂಬ ಮುತ್ತಿನಂತಹೆ ಮಾತನ್ನು 
ಮರೆತೇ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದ್ದಾರೆ ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ! ಆದರೆ ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾವು ನ್ಯಸನಪಡುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳು ಜಾದು 
ಗಾರನ ಮಾನಿನಗಿಡದಂತೆ ಅರೆಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸಂವೂರ್ಣವಿಕಾಸವನ್ನು 
ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. ಆಂಗ್ಲ ಹೆರಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಹರಿಪಕ್ಚತೆ 
ನೂರ:ರು ವರ್ಷಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಸಿದ್ಧಿ. ಕನ್ನಡ ಹರಟಿ ಇನ್ನೂ 
ಚಿಕ್ಕ ಮಗು, ಹಿರಿಯರಂತೆ ಹೇಗೆ ನಡೆದೀತು? ಅಂತೂ ಇಂಗ್ಲೀಷಿನ 
personal £ssaayದ ಮಾದರಿಯ ಲೇಖನಗಳು ನವಗೆ ಬೇಕು 
ಅಂತಹ ಲೇಖನ ಬರೆಯಲು ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ತುಂಬಾ ಶಕ್ತರು 
ಅವರು ಅವುಗಳನ್ನು ಬೇಗ ಬರೆಯಲಿ ಎಂಬುದೇ ನನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆ 
ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಎದ್ದುಕಾಣುವ ಹಾಸ್ಯ ಈ ಹರಟಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಳ 
ಯಾಗಿ ಹೆಂದಿದೆ ಮಾನಪಶ್ರದ ಸರಸ ಅರ್ಧ, ಮಾನಪತ್ರವು ಭಾರ 
ತೀಯ ಆಚಾರನೆಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತ, ಇದಕ್ಸೈ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆಧಾರ, 
ಮಾನನ ಪ್ರುಣಿಯ ವ್ಯಾಖ್ಯೆ ಶೇಕ್ಷವಿಯರ ಮಹಾಕವಿಯು ಉಗು 
೪ನ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದ ಮಹಾನಾಟಕ, ಉಗುಳುವದಕ್ಕೂ ವೇದಕ್ಕೂ ಇದ್ದ 
ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧ್ಯ ತಾನು ಅವತಾರಿಯಂದು ಸಿದ್ಧಮಾಡಲು ಕೊಟ್ಟ 
ಕುರುಹುಗಳ ಪಟ್ಟಿ, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ" ತನ್ನ ಚ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ತನ್ನ ಅವತಾರದ ಮ « ನಿಜ 
ಮುದುದನ್ನು ಹೇಳೆಲು ಎಲರಿಗೂ ನಾಚಿಕೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಸಿಕೆ; 
ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಮಂಡನೆ ತ್ರಿಭುವನ ಸುಂದರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ 
« ಪ್ರ-ಚ-ಸ-ದ-ತ್ರ ” ಎಂಬ ಪಂಚಾಕ್ಷರಿ ಮಂತ್ರ, ಸಾರ್ವಭೌಮ 
ನಿರರತರ- ES RANA ಹೊಟ್ಟಿ ಹುಣ್ಣುಗುವಂತೆ 
ನಗಿಸದೆ ಬಿಡವು. ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಅಣಕವು ಹರಟಿಗಳಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಇಣುಕುತ್ತದೆ «ಆ ಗವ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸನಾತಿಗಳ ಹಾಗೃ 
ಸನಾತನಿ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ನಂಡಿತರ ಲೇಖನಗಳ ಅಣಕವಾಡ್ಕು ವೇದ 


೧೯ 


ದಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಿಲ್ಲದೆ ತಾವು ನಿರಂಧಾರರೆಂದು. ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವವ 
ಮನೋವೃತ್ತಿಯ ಬೇಸ್ಬು « ಸಾರ್ವಭೌಮು- ನಿರಂತರ-ನರ್ಷಾೂ 
ಭಷ್ಟೃವು ಮಾರಣಭನಿ ಕ್ಯ ಮಾಸಭವಿಪ್ಯ ಬರೆದು ಬರೆದದ 


ಕ್ರ 


2 


ನಳ್ಳಾದಾಗ ಜಾಣತನದಿಂದ ಜ ರಿಶೊಳ್ಳುವವರೆ ಜೇನ್ಹೈ (ನಾವಿ 
ೂಡ ಸರಸ” ಹಾಗು ಆ ನನ್ನ ಅವತಾರ ” ಎಂಬ ಹರಟಿಗಳ 
« ಜೀಸ್ಟಾರ್‌ಟಿನ್ನೆ ನ ಹೆರಟಿಗಳಪ್ಟು ಉತ್ತಮವಾಗಿವೆ. ಹಳಯ 
ಹರಟೆಯ ಹೊಳೆಯ ದಂಡೆಗುಂಟಿ ಹೊರಟಿ ಬೇಂದ್ರ ಯವರು 8 
ಎರಡು ಲೇಖನ ಲಲ್ಲಿ ಆಂಗ್ಲಹೆರಟಯ ತಟಿವನ್ಸಿ ರೇಗೋ ಮುಕ್ತಿ 
ದ್ರಾ ಒಟ್ಟಾರೆ ಬೇಂದ್ರೆಯ ನರ ಹರಟಿಗಳು ಓಮಗರಿಗೆ ಅಮಿ 
ಆನಂದವನ್ನೂ ನಗೆಯನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿ ಕೊಡುವ ಲೇಖಗಳು ಇಂ. 
ಲೇಖಗಳಿಂದಲ್ಲನೆ ವಾಚನಾಭಿರುಚಿ ಬೆಳೆಯುವದು ? 


(೫) 


" ಒಂದೇ ಕತೆ ಬರೆದವನು ಕತೆಗಾರನಲ್ಲ' ಎಂದು ಹೇಳುವದ 
ಸುಲಭ; « ಎಷ್ಟು ಕತೆ ಒಂದರಿ ಕತೆಗಾರನೆನ್ನಬೇಕು?' ಎಂ 


Tk 


ಹೇಳುವನು ಮಾತ್ರ ಅಮ್ಬು ಸುಲಭವಲ್ಲ ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ಕ: 
ಗಾರಂರಲಿ ಬಿಡಲಿ ಈ ಸಂಗ್ರಹೆದಲ್ಲಿಯ ಅವರ ಏಳು ಕತೆಗಳನ, 
ಓದಿದವರು, ಅವರು ಇಂತಹೆ ಕತೆಗಳನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬರೆಯೇ 
ಎಂದು ಹೆಂಬಲಿಸುವದು ಸಹಜ. 

ಈ ಕತೆಗಳ ವಿನಯ ವಿವಿಧವಾಗಿದೆ. ಎಳೆಯ ಗೆಳೆಯ. 
ಚಿನ್ನಾಟ ಪ್ರ ಚಿನ್ನಾಟಿಕ್ಸೂ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಬಡಿದುಕೂಳ್ಳುಃ 
« ಪಾಲಾ ಫೂ” ಎಂಬ ದ್ವೇಷದ ವಿಷಪೂತ್ಕ್ಮಾರ, ಪಾಲಾ ಫು 
ಎಂದ ನಾಲ್ಫಂಟು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ « ಫಟ್‌ ಎಂಬೊಡನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ 
ಎನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಬಂದ ಗೆಳೆಯನ ಮರಣದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಆ 
ಆಘಾತ ಊರವರೂ ನುನೆಯವನರೂ ಕೂಡಿಯೇ ಹೆರಿದುತಿಂದಂತೆನಿಸಿ 
ಜೀವಕ್ಕೆ ಬೇಸತ್ತು, ಉರುಉರು  ಉಗ್ಗಡದಲ್ಲ ಸೀರಿ; 
ಹೋದಾಗ ಜಾನೀ ಬೀಳಬೇಕೆನ್ನುವ ಬಡನರ ಸೊಸೆ ಬೀಳಬೀಳ 


0 


ವಾಗ ಆ ಮಗುವಿನ ಕರೆ” ಕೇಳಿದಂತಾಗಿ ನಿಸನಿಮಿಸನು ರಸನಿಮಿ 
ಸವಾಧ ರಸಮಯ ಸನ್ನಿವೇಶ, ನಾಸ್ತಿಕ ನಾರ.ಯಣರ.ಯರ 
ವ್ಯಕ್ತಿಚಿತ್ರ ದೇನರ ಆಸ್ತಿಕ್ಯ ನಾಸ್ತಿಕ್ಯದಷ್ಟೇ ವ್ಯರ್ಧವಾದ ರಾಯರ 
ನಾಸ್ತಿಕ್ಯ್ಯ ಆಸ್ತಿಕೃದ ಬಗ್ಗೆ ಜನರ ಹುರುಳಿಲ್ಲದ ವಾದ್ರ ಸಣ್ಣರಾಯರ 
ಪ್ರತಾಪದ ಕಥ ಹುಡುಗನ « ಮಂಗಾಟಿ ”ದ ಸುತ್ತು ತಂದೆ 
ಕಟ್ಟದ ಪವಾಡದ ಕೀರ್ತನೆ; ಮೂವರು ಹೆಂಡಿರು ಪಟಿಪಟಿ ತೀರಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಮದುವೆಯ ಹುಚ್ಚುಬಿಡದ " ಹಿರಿದ ಕತ್ತಿ” ಯಂಕ 
ದೇಸಾಯರು, ಇಂಧ ಮುದುಕನನ್ನು ಒಲ್ಲೆನೆನ್ನುವ ಮಗಳನ್ನು ಹಿರಿದ 
ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಬೆದಂಸನ ಬಂಚಿರಾದ ನರಸಿಂಗರಾಯರು, ಕತ್ತಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಹೆದರಿ ಜ್ವರ ಬಂದು ಮಗಳು ಸತ್ತು ಸತ್ತು ಉಳಿದಾಗ ಹಿ೭ದ 
ಕತ್ತಿಗೆ ಬಲಿ ಕೂ :ಡಬಾರದೆಂದು ಬಂದ ಸದ್ಭು ದ್ಧಿ ಬಾ ನಿಗೆ ಹೊ-ದರೆ 
ನೀರಿನ ಎಳೆತ್ತ ಮನೆಗೆ ತಡಮಾಡಿ ತ್ಯ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಸೆಳತ 
ಇಷ್ಟು ಬಿಬ್ಬು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇನ್ನಾನ ಎಳತ.ಸೆಳೆತಗಳಲ್ಲದ ಏಕಾಕಿನಿ 
ಮನೆಮಾರು ಬಿಟ್ಟುಹೋದ ಆಕೆಯ ಸತಿ ಕೇಶವಭಟ್ಟರು ಹನ್ನೆರಡು 
ನರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಂದು ಬಲಭೀನುನ 
ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ತಂಗಿದಾಗ್ಯ ತನ್ನ ಗಂಡನೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಆತನಿಗೆ ಕ್ಸ 
ತೋರಿಸಿ « ನನಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುವವೇ? ” ಎಂದು ಏಕಾಕಿನಿಯು 
ಕೇಳುವ ಸನ್ನಿವೇಶ ಕೇಶವ ಭಟ್ಟರು ಮರಳಿ ಬಂದದ್ದಕ್ಕೆ ಊರವರ 
ಅಸರಿಮಿತ ಸಂಭ್ರಮ, ಪತಿಪತ್ತಿಯರ ಭೆಟ್ಟ ಬೈರಾಗಿಗೆ ಕೈತೋರಿ 
ಓದ ಕುಂಬುನೆವದಿಂದ ದುರ್ಭಾಗಿನಿಯಾದ ಏಕಾಕಿನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೈರಾಗಿತನಳ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸಿ ನ ಹಂಗಿಲ್ಲದೆ SBR 
ಹೋಗುವ ಕೇಶವಭಬ್ಬರ್ಲ ಚಿತ್ರಗಾರ ಪದ್ಮನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ರೂಪಿಸಿ ಬಣ್ಣ ದಲ್ಲಿ ನ ಬಾಡಿಸಿದ e ನಿರಾಭರಣ ಸುಂದರಿ” 
ಯ ಸುಂದರವಾದ ಚಿತ್ರ ಆ ಚಿತ್ರದ ಸೆರಗಿಲ್ಲದ ತೋಳು, ಮುಸು 
ತಿಲ್ಲದ ಎಷ್ಟೆ ಜಸ ಕಿಬ್ಬಸಿರು ಸೀರೆಯಿಲ್ಲದ ತೊಡೆಗಳನ್ನು 
ಕಂಡು ಜಿಗುಸ್ಸಗೊಂಡ ಗಿ ಈ ರಸಿಕ ದಂಪತಿಗಳ ನಡುವೆ 
ಈ ಶುದ್ಧ ಚಿತ್ರದ ಬಗ್ಗೆ ಮನಸೆಳೆಯುವ ಮಾತಿನ ಚಕಮಕಿ, ಚಿತ್ತದ 


ಪಣ 


ಮಸೆದಾಟಿದಿಂದೆದ್ದ ಬುದ್ಧಿಯ ಶಿಖೆಯು ಭಾವಶಾಒಲ್ಯದ ಹೊ, 
ಯನ್ನು ಹೊಡೆದು ಹಾಕಿದಾಗ ನಾಗಶ್ರೀಯು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಂಡ*ವಿಚಿತ್ರ 
ವ್ಯಂಗಾರ್ಥ, ತನ್ನನ್ನು ನೂರು ಕನಸುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬಂದ ಜಿ 
ಯೋಗಿಯ ಆತ್ಮಬಿಂಬದಂತಿರುವ ಆ ಗೊಂಬೆಗೆ ಪವ್ಮನು ಮಾಡು; 
« ಮಲ್ಲಿ» ಎಂಬ ನಾಮಕರಣ, ಆ ಹೆಸರಿನ ಮೇಲೆ ಕನಿತ್ರಿಯಾಃ 
ನಾಗಶ್ರ್ರೀಯು ಕಟ್ಟುವ ಶೀಘ್ರ ಕನನ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಈ ಏಳ.ಕತೆಗ 
ವಿಷಯ-ಭಾವ. ಶೈಲಿಗಳ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ತೊರ್ಷಡಿಸುವವು. 
ಮಗುವಿನ ಕರೆ ಏಕಾಕಿನೀ ನಿರ:ಭರಣಸುಂದೆರಿ ಇವು ಉತ್ತವ 
ವಾದ ಕತೆಗಳು, ಮಗುವಿನ ಕರೆಯಂತೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾಗಿದೆ. ಇರ! 
ಲಿಯ ಸನ್ನಿವೇಶ ಅಂಬಿಕಾತನಯದತ್ತರ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯ ರಸನಿವಿ 
ಷದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಂತೆ. ಇದು ಕತೆಯಲ್ಲ ಭ:ವಗೀತೆ ಎನ್ನುವಷ್ಟು 
ರೆಮ್ಯುವಾಗಿದೆ ಆ ಬಡವಿಯ ಮನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವಿಚಾರಗಳ .೮ಹರಿ 
ತರಂಗ-ಕಲ್ಲೋಲ-ಕೋಲಃಹಲಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಬೊಟ್ಟು 
ಕಚ್ಚಿಸುವಂತೆಹೆದು. « ಒಂದು ಕತೆ ಬರೆದನನು ಕತೆಗಾರನೇ? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ 4 ಹೌದು * ಇಂತಹ ಒಂದು ಕತೆ ಬರೆದವನು ಕಃ 
ಗಾರನಿಸ್ಟೇ ಏಕೆ ಹುಟ್ಟು ಕತೆಗಾರನು ” ಎಂದು ನನ್ನ ಉತ್ತ” ನಿರಾ 
ರಣಸುಂದರಿ ಬೇಂದ್ರ ಯವರು ಬರೆದದ್ದ ೪, ಅದರ ಲೇಖಕರು ಅಂ 
ಕಾತನಯದತ್ತೈರು. ಇದು ಕವಿಯು ಬರೆದ ಕತೆ ಪದ್ಮನು ಚಿತ 
ಗಾರ, ನಾಗಶ್ರೀಯು ಸವಿಯಿತ್ರಿ, ನಿರಾಭರಣಸುಂದರಿಯ ನಗ್ಗ 
ಚಿತ್ರದ ಜನ್ಮನೇ ಸ ವೇಶ, ಪ್ರ ಕಲಾಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ರಸಿಕ ದಂಪ| 
ಗಳ ಚರ್ಚೆಯೇ ಸಂಭಾಂಸಣೆ; ಕತೆಗಾರರು ಕವಿಗಳು ಹೀಗೆಂದ 
ಇದು ರಸಿಕರ ಮನ ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುವದೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆಂತಾಯಿ ತಃ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಚಕಂಗೆ ನೇರದೆ ಇರಬಹುದು . ಎಂದೂ ಹೇಳಿದಂತ 
ಯಿತು. ನಾಸ್ತಿಕವು ಕತೆಯಲ್ಲ ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರ, ಆದರೆ ಒಮ್ಮೆ ಓದಿದ 
ಮರೆಯ ದಂತಹ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಚಿತ್ರ ಬಾಲಾಫು 
ಹಿರಿದ ಕತ್ತಿ ಮಂಗಾಟ ದೋಷರಹಿತವಾಗಿರದಿದ್ದರೂ ದೋಷ 
ಕರನಂತೆ ಆಲ್ಲಾದಕರವಾಗಿನೆ; ನಿರ್ದೋಷಎಾದ ಕೃತಿಯನ್ನೆ 


ಸ 


ನಿರ್ಮಿಸುನೆನೆಂಬ ಪಂಧ ಬೇಂದ್ರೆಯವರದಲ್ಲನಂತೆ ! 

ಈ ಕತೆಗಳು ದ್ರುತಗತಿಯಿಂದ ಓಡುತ್ತವೆ ಹಿರಿದ ಕತ್ತಿಯ 
ವ್ರಾರಂ ೦ಭವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈ ದ್ರುತಗತಿಯ ಕಧಾಸ ಜು 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಚಯವಾಗುನದು ಬೇಂದ್ರೆಯ ಹಾಸ್ಕ ಈ ಕಸೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಲಾಸ್ಯನೂಡಿದೆ. ಹಳ್ಳಿಯ ಶಾಲೆಯ ದೃಶ್ಯ ದೇಸಾ 
ಯರ ಮೂನರು ಭಳ ತೀರಿಕೊಂಡ ಕತ್ತೆ ನಾಸಿಕ ನಾರಾಯಣ 
5 ಸುಡಬೇಕೋ ಹುಗಿಯಬೇಕೋ ಎಂಬ 
» ರಾಯರು ಮಾಡಿದ ಅದರ ನಿವಾರಣೆ, 
ಯಾವಾಗ ಉಸುರಿದ " ನಾರಾಯಣ ' 
ಎಂಬ ಸಾಗ Ny ಜನರು ಮಾಡಿದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಆರ್ಥ, ಸಣ್ಣ 
ರಾಯರ ಅವ್ರತಿಮ ವ್ರ ತಂಪ ಪದ ವರ್ಣನೆ ನಾಗಪ್ರೀ-ಸದ್ಮರ ಸರಸ 
ಸೆಂಭಂಷಣ--ಇವೆಲವೊ ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಬಹೆುನು ಖನಂದ ಹಾಸ್ಯದ 
ಉದುಹೆರಣೆಗಳು ವರ್ಣನೆಗಾಗಿ ವರ್ಣನೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಈ ಕತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ರಮ್ಯವರ್ಣನೆಗಳು ಧಾರಾಳವಾಗಿವೆ ಕಾರಹುಣ್ಣಿವೆಯ 
ಬೆಳದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತ ಚೀರಾಡುತ್ತ ಬೈದಾಡುತ್ತ ತಿಳ್ಳಿಯಾ 
ಡುವ ಹುಡುಗರ ವರ್ಣನೆ "ಏ., ಈ ' ಯವರ ( Frolic) 
ಎಂಬ ಕವಿತೆಯನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುವಷ್ಟು ಕಾನಸ್ಫಮಯವಾಗಿದೆ. 
ನಿರಾಭರಣಸುಂದರಿಯ ನಗ್ನಚಿತ್ರದ ವರ್ಣನೆ ಅದರ ವ್ಯಂಗಾರ್ಧದ 
ವರ್ಣನೆಯನ್ಸೈ ಮೋಹೆಕವಾಗಿದೆ. ಮಗುವಿನ ಕರೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ 
ಮನೆಯ ವರ್ಣನೆ ಹೌಹಾರಿ ಸೃಂಭಿತಳಾಗಿ ಮುಂಗಾಣದಿ ಯಜ 
ಮಾನರ ಬರವನ್ನೇ ಎದುರು ನೋಡುವ ಏಕಾಕಿನಿಯ ವರ್ಣನೆ... 
ಇವು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುವಷ್ಟು ಉತ್ತಮವಾಗಿವೆ 

ಈ ಕತೆಗಳ ಶೆ ಶೈಲಿಯ ವೈತಿಷ್ಟ್ಯ ನನ್ನಾಗಲಿ ಬೇಂದ್ರೆಯವರ 
ಗದ್ಯ ಶೈಲಿಯ ವೈನಿಧ್ಯ ವೈ ವೈ.ಶಿಷ ಗಳನ್ನ ಗಲಿ ತರ್ಚಸಂಕ್ಕ ಮುನ್ನು 
ಡಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅವಕಾಶ ೩. ಕವಿಗಳ , ನೋಡಬಾರದು. 
ಗದ್ಯಲೇಖಕರ ಸದ್ಯ ನೋಡಬಾರದು ಎಂದು Py ಬೇಂದ್ರೆ 


೨೩ 


ಯನರ ಮಟ್ಟಗೆ ಈ ಮಾತು ಸತ್ಯವಲ್ಲ, ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ಗದ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಪದವನ್ನೂ ಅಷ್ಟೇ ನೈಜವಾಗಿ ರಮ್ಯ ವಾಗಿ ಬರೆಯಬಲ್ಲ 
ಸವ್ಯ ಸಾಚಿಗಳು. ಇವರ ಗದ್ಯ ಅಲಂಕಾರಿಕ ಚತ ಹೃದ್ಯ ಗೃದ್ಧ, 
ನಕ್ರೋಕ್ತಿಯ ರೀತಿ ಸುಭಾಷಿತಗಳ ಚನತ್ಚಾರ, ಅನ್ಯೋಕ್ತಿಯ 
ಬೆಡಗು, ಉಪಮೆ ರೂಸಕಾದಿಗಳು- ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಚ ತ್ತಾಕೆ 
ಶ್ಲೇಷವಂತೂ ಶೈಲಿಯ ಗುಣನಲ್ಲ, ಮನೋಧರ್ಮನೆನ್ನು ವಷ್ಠು 
ನಿವುಲವಾಗಿದೆ 

ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಇವರು ಕವಿತೆಗಳನ್ನ 
ಬರೆಯಲಿ ಎನಿಸುತ್ತದ ಹೆರಟಗಳನ್ನು ಓದಿದರೆ. ಇವರು ಹೆರಟ 
ಗಳನ್ನೇ ಹೊನೆಯಲಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಕತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇವರ. 
ಎಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಕತೆಗಳನ್ನೇಕೆ ಬರೆಯುವದಿಲ್ಲ, ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಆಡು 
ಮುಟ್ಟಿದ ಗಿಡನಿಲ್ಲ ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ಕ್ಳೈ ಹಂಕದ ಸಾಹಿತ್ಯವ್ರಕಂರವಿಬ್ಬ. 
ಮುಟ್ಟಿದ ಮಣ್ಣನ್ನು ಜನ ಮಾಡುವ ಕೈಚಳಕ ಇವರದು ಬೆಂದೆ 
ಯವರು ಇನ್ನೂ ಸಾವಿರಣರು ಕವನಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲಿ; ನೂರಾರು 
ಹರಟಗಳನ್ನು ಹೊಸೆಯಲ್ಲಿ ಕತೆಗಳ ಸಂತೆಯನ್ನೇ ನಿರ್ಮಿಸಲಿ, 
ಇಷ್ಟಲ್ಲ ವ ಆ ಸರನಾತ್ಮನು ಇನರಿಗೆ ದೀರ್ಭಾಯುಷ್ಯವನ್ನು 
ದಯಸಾಲಿಸಲಿ 


ಧಾರನಾಡ, 
೧೫-೮-೪೦ ಫೆ, ಆರ್‌. ಮಹಿಷಿ 


ನನ್ನ ನುಡಿ 


ಅಂತೂ « ನಿರಾಭರಣಸುಂದರಿ” ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ 
ಬಂದದ್ದಾಯಿತು ಎಂದೆಂದೋ ಬರೆದ ಹರಟಿ ನಗೆವಾಡು, ಕತೆ 
ಗೀತೆಗಳು ಒಂದಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿನೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಏಳು ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಆರು 
ಅಪ್ರಕಾಶಿತವಾದವುಗಳು.. ಮನದಿಂದಿಳಿದು ಮಸಿಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಬೇ 
ಕಾದರೆ ಬಹಳೆ ವರ್ಷ ಕಳೆದನು, ಬರೆದ ಮೇಲೆಯೂ ಇದ್ದಳಿಯೇ 
ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದವು ಕೆಲವು ವರ್ಷ ನಾನು ಬರೆದುದು ಸಾರ್ಧಕನೊ 
ನಿರರ್ಧಕವೊ ಸಹೈದಯರೂ ವಿಮರ್ಶಕರೂ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳ 
ಬೇಕು. ನಾನು ಆ ಕತೆಗಳ ಖುಣದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗದ್ದೇನೆ. 
ನನಗೆ « ಕನಿ” ಯೆನ್ನುತ್ತಾರೆ « ಕತಿ” ಗಳಿಗೆ ಕೈಹಾಕಬಾರದು 
ಎಂಬ ವಿಮರ್ಶಕ ವಿವೇಕವು ಉಳಿಯದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಆ ಕತೆಗಳ 
ಕಥನಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಿಸಿನೆ. ಗುಣಾಢ್ಯ ತಾನು ಕೇಳಿದ ಕತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಮುಕ್ತನಾದನಂತೆ. ನಮ ನಮಗೆ ಬಂದು ಬಡೆದುಕೊಂಡ ಕತೆಗಳಿಂದ 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ ಆಡಿತೋಡಿಕೊಳ್ಳು ನದೇ ಹಾದಿ, ನನಗಾಗಿ 
ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆ ಕತೆಗಳಿಗಾಗಿ ನಾನು ಇನ್ನೂ ಕೆಲ ಕತೆಗಳನ್ನು 
ಬಕೆಯಬೇಕಾಗಿಜೆ ಇದು ಅದರ ಸಂಚಕಾರ. 


೨೫ 


ನನ್ನ ಗೆಳೆಯರಾದ ಮಹಿಷಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಚಿಕ್ಕವರಾದರೂ 
ಚುರುಕು ಬುದ್ಧಿಯವರು. ಚತುರಕು. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರೀತಿಯು 
ಳ್ಳವರು, ಹಾಸ್ಯಗಾರರು ಅವರಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಕ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ. *ಅದರ 
ನಿರಂತರ ಸದುಪಯೋಗ ನಡೆಯಬೇಕು. ಎಂದು ಅನರ ಬೇರೆ 
ಗಳಯರಂತೆ ನಾನೂ ಆಶಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅವರ ವಿಮರ್ಶಕ ವಿಲಾನಕ್ಕೆ 
ನನ್ನನ್ನೊಡ್ಡಿಯಾದರೂ ಅವರ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಯುನಂತಾಗಲಿ ಎಂದು 
ನಾನು ಬಯಸಿದ್ದೆ. ಅದು ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಫಲವಾಗಿದೆ. ಅವರ 
ಬರೆವಣಿಗೆ ಸಾಗಿದರೆ ಎಷ್ಟೋ ಕೆಲಸವಾದೀತು. ಅನರ ಮುನ್ನುಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಆದರದ . ಅಲಂಕಾರಗಳಿವೆ ಆಶೆಯ ಆಅಶೀರ್ವಾದಗಳಿವೆ. 
ಅಲಂಕಾರದೊಡನೆ « ಅಲಾರ್ನ್ಸು” ಇವ; ಆಶೀರ್ವಾದಗಳೊಡನೆ 
ಬುದ್ದಿವಾದಗಳಿವೆ ನಾನು ನನ್ನ ಯಾವ ಕೃತಿಗಳೂ ನಿರ್ದಸ್ಟವಾ 
ಗಿವೆಯೆಂದು ಬಗೆದಿಲ್ಲ ಹೊಲೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ ದೋಷವಿಲ್ಲದ 
ಕೃತಿಯಿಲ್ಲ ದೋಷಗಳಿಗಾಗಿ ನಾನು ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡುವದಿಲ್ಲವಾದರೂ 
ಅವು ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಹೆಜವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ 
ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಪ್ರಕೃತ; ವಿಮರ್ಶೆಯು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವಿಮ 
ರ್ಶೆಯು ಕಲಂಯುಕ್ತವಾದಷ್ಟೂ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರಿಪಾಕವು ಮಧುರ 
ವಾಗುವದು. ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಅದಾಗಲಿ ಎಂದೆ ನನ್ನ ಹಾರೈಕೆ. 

ನನ್ನ ಹೆರಟಿ, ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಪ್ರಕಟಸಿದ ಪತ್ರಿಕಾ 
ಕರ್ತರ ಸಜ್ಜನಿಕೆಗಾಗಿ ನಾನು ಉಪಕೃತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಇಲ್ಲಿಯ 
ನನ್ನ ಕತೆಗಳು ಸಹೈದಯರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 


ಮಾಡುವವೆಂದು ನಾನು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. 


ಗಿ... ೪೦ ದ, ರಾ, ಬೇಂದ್ರೆ 
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ಆ 
ಅನೀ 
ಮರ ಶಾನಿಂತ ನೆಲಕ್ಕಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯದಕ್ಕೆ ಸಲನೀಯಲೆ ? 


ಅಣ್ಣ ಮಾಸ್ತಿಯವರಿಗೆ 


p 
ನೀನು ರಸಿಖಯೆಂತಿರುನೆ ಬಯುಲೆ ಮನೆ ನಿನಗೆನಗೆ 
ನಾನು ಮಳೆಬಿಫ್ಲು ಮುಗಿಲೆ ಗೋಡೆ 
ನೀನು ಬೆಂಕಿಯ ಪಿಂಡ ನೀನೆತ್ತ ನಾನೆತ್ತ 
ನುನೀರು ಮಂಜು ಬಗೆದು ನೋಡೆ ! 


ನೀನು ಒಂದೇ ಬೆಳಕು 
ನಾನು ಹಲ ಬಣ್ಣ 

ನಾನು ಬೆಳೆಯುವ ತಮ್ಮ 
ನೀನು ಬೆಳೆದಣ್ಣ 


-ಅಂಬಿಕಾತನೆಯದತ್ತ 


ಸಿರಾಭರಣಸುಂದ!ಿ 


ನಾಗಶ್ರೀಯು ನೊದಲು ನಿದ್ದೆಮಾಡಿ ಎದ್ದಾಗ ಸದ್ಮನು 
ಇನ್ನೂ ಚಿತ್ರನನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. « ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದೆ, ಅದರೂ ಇದೇನು ಚಿತ್ರದ ಧ್ಯಾನ ! ೫ ಎಂಬೊಂದು 
ಕುತೂಹಲವು. ಇನ್ನೂ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಗಶ್ರೀಯ ಅಕೆಕೆರೆದ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಒಂದಿಷ್ಟು ಅರಳಿಸಿತು ಪ ನು ಒಂದೆರಡು ಕುಂಚ 
ಗಳನ್ನೆಳಯುವದು, ಒಂದು ಕ್ಷಣ ನೋಡುನದು, ಮತ್ತೆ ಕುಂಚ ಎತ್ತು 
ವದು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚುನದ್ದು  ತಿದ್ದುವವನಂತೆ ಗೆರೆ 
ತೀಡುವದು, ಮತ್ತೆ ನೋಡುವದ್ಕು--ಹೀಗೆ ಸಾಗಿಸಿದ್ದನು. ಅವನ 
ಬಣ್ಣವಣ್ಣಿಗೆಯ ಸ್ಪರ್ಶ ಸ್ಪರ್ಶಕ್ಕೂ ಚಿತ್ರದ ರೂಪು ಕಣ್ಣೆರೆಯು 
ವಂತಿತ್ತು. ಅವನ ಚಿತ್ತದೊಳಗಿನ ಮೂರ್ತಿಯು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ 
ದಂತೆ ಅನನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿಯು ತುಂಬುತ್ತಿತ್ತು. ಕಣ್ಣಿನ ಬಣ್ಣ 
ವೇರುತ್ತಿತ್ತು. ನಾಗಶ್ರೀಗೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವದಾಗಲಿಲ್ಲ ಹೆರಿಗೆ 
ಯಂತೆ ಕೃತಿಯ ಜನ್ಮಕ್ಕೂ ನಿಕಾಂತವು ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಅವಳು 
ಬಲ್ಲಳು. ಆದರೂ ತಾನು ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುವದು ಆಸ್ತಳಂತ್ಕೆ ಸೂಲ 
ಿತ್ರಿಯಂತೆ ಎಂದುಕೊಂಡಳು, ತನ್ನ ಗಂಡನ ಶಿಲ್ಪತಪಸೈಯಲ್ಲಿ 
ಅಪ್ಪರೆಯಾಗಿ ಅಡ್ಡಬರುವ ಪ್ರಕೃತಿ ಅನಳದಲ್ಲ. ತಕ್ತಿಯನ್ನೊ ಡೆದು 
ಮರಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಾಡುವ ಅಸಿನಸಿಯ ಅನಿನೇಕವು ಅವಳಿಗೆ 
ಹೊರತು. ಅದರೆ ಯಜಮಾನರ ಮುಖದೊಳೆಗಿನ ಹಿಗಿನ ಹರಿದಾಟ 


ಪಿಂ ನಿರಾಭರಣಸುಂದರಿ 


ನೋಡಿದರೆ ಚಿತ್ರಶಾನಕವು ಇನ್ಫೂ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೋರದಿ 
ದ್ದರೂ, .ರಿತುಂಬಿ, ಕಾಲಿಳ್ಸಿ ಕತ್ತೆತ್ತಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು 
ಎನುನಂತಿತ್ತು ಈಗ ಮಾತನಾಡಿಸಿದರೆ ಅವರ ಸಮಾಧಿಗೆ ಭಂಗ 
ಜರಲಾರದು ಆಕೆ ಎಂದುಕೊಂಡಳು ಆದರೆ ಅವನ ತನ್ಮಃ ತೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಯೋಚನೆ ಬಂತು, 
ಏಳಬೇಕೆಂದರೆ ತರ್ಕವು ಅಡ್ಡಬರುತ್ತಿತ್ತು; ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿರುವದು 
ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ ಹೀಗೆ ನಾಗಶ್ರೀಯು ಅಧಿಶ್ಚಯದ ತೂಗುಮಂಚ 
ದಲ್ಲಿ ಹೂರಳಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆದರ ಸುಳಿವೂ ಪಡ್ಮನನ್ನು ಸೂಂಕಲಿಲ್ಲ 

ಪದ್ಮನ ಚಿಕ್ತಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಲನ ಹೆಜ್ಜೆಗುರುತು ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ 
ಅವನು ಬಣ್ಣ-ಕುಂಚಗೇನ್ನುಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ನಿದ್ದಿ ಹೋದವನು 
ಉಸಿರಾಡಿಸಿದಂತ್ರೆ ಪ್ರಕೃತಿಗತ ಕರ್ಮವೆಂದು; ಅನನ ರೂಪನಿಮ 
ರ್ಶೆಯು ನಾಡಿ ಸ್ಪಂದನದಂತೆ, ಅನನ ತೃಪ್ತಿಯ ಆರೋಗ್ಯವಂತನ 
ರುಧಿರಾಭಿಸರಣದಂತೆ, ಅವನು ತೀಡುವದು. ತಿದ್ದನದು ಪಚನ 
ಕ್ರಿಯೆಯಂತೆ, ಅವನು ಚಿತ್ರನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುದು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ 
ಬೆಳೆಕಿನಬ್ಬಲ್ಲ ಚಿತ್ತದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ, ಬುದ್ಧಿಯ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ. ಸ್ಫಟ 
ಕಪ್ಪು ಶಾನು ಶಂನೇ ನುಣುಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಮುಂದಿದ್ದ ಒಡನೆಯನ್ನು 
ಮೂಡಿಸಿ ಕೋರಿಸಬೇಕೆಂಮ ಹೆವಣಿಸುತ್ತಿರುನಂತೆ ಅವನ ಕರ್ಮ 
ಕೌಶಲ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ರೂನನಿಸ್ಪತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನವಾಗಿತ್ತು. ಇರುಳ 
ಮುಸುಕು ಮುಗಿಲ-ಮೈಯಿಂದ ಜಾರುತ್ತಿತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಅದರ ಅರಿ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ ಹಿಂದೆ ತಪ್ಪಿ ಯಾದರೂ ಅನನು ಹೊರಳಿದರೆ ಮಾತನುಡಿ 
ಸಬೇಕೆಂದು ಅವಳು ಕಾದಿದ್ದಳು. ಅವನಿಗೆ ಅವಳ ಅರಿವಿರಲಿಲ್ಲ 
ಚಿತ್ರವು ಚಿತ್ರಿಕನನ್ನೇ ನುಂಗಿದಂತಿತ್ತು. ಅವನಿಗೆ ತನ್ನರವೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ 

ನಾಗ್ರೀಗೆ ಅನನ ಅನನ್ಯಲಕ್ಷ್ಯವು ತನಗೆ ಅಲಕ್ಷ್ಯವಾಗಿದ್ದು 
ದರಿಂದ ಅಸಮಧಾನನನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. ತಾನು ಎಚ್ಚತ್ತು ಅರ್ಧ 
ಗಂಟಯಾಗಿರಬಹುದು, ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಅನನು ಹಾಸಿಗೆಯ 
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ಕಡೆಗೆ ನೋಡದಿದ್ದುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೆನಿಸಿತು. ತಾನು ನಿದ್ದೆ ಹೋಗುವ 
ಮೊದಲು ಮಾತನಾಡಿಸದೆ ಬಂದುದೇ ತಸ ಎನಿಸಿತು ಹಿದರಿ ಈ 
ಮೊದಲು, ಕಲೆಯ ಈ ಅವತಾರವನ್ನು ಅವೇ) ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಅನಳ್ಕು ಇನ್ನು ಏನೇ ಆಗಲ್ಕಿ ಮಾತನಾಡಿಸಿ ನೋದಬೇಳೆಂಬ ನಿಶ್ಚ 
ಯದಿಂದ ವಿದ್ದಳ್ಕು ಕುಳಿತಳ್ಕು ಮಂಚದೀದಿಳಿದಳು ಅವನ ಕಡೆಗೆ 
ನಾಲ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೋದಳು ಮಾತನಾಡಿಸಬೇಕೆಂಗು. ತಂಬಿ 3೨ 
ಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಚಿತ್ರದ ವಸ್ತುವಾದರೂ ವನು ಒನ್ನೆ ನೋಡೋಣ, 
ಎಂದು ಕಾಲಿಕ್ಸಿ ಹೆಣಿತಿ ನೂಃಡಿದಳು ನಿಪುಲನಾದ ಕೇಶರಂಶಿ 
ಕತ್ತಲನ್ನೇ ಬಾಚಿ ಹಿಕ್ಸಿ ಓರಣಗೊಳಿಸಿದಂತೆ ಕಂಡಿತು ಸೇವೆ 
ಬೈತಲೆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಕಿರಣ ಹೊಕ್ಕಂತೆ. ಮುಂದೆ ಸರಿದು ನೋಡಿ 
ದಳು. ಧಿರ್ವುತದೀಪದ ಕೆಂಪು ಕುಡಿಯಂತೆ ಹಣೆತುಂಬ ಪ್ರಜೆ 
ಬೀರಿದ ಉದ್ದ ಕುಂಕುಮ್ಕ ಅದನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುವಂತೆ ಎರಡೂ 
ಬದಿಗೆ ಕುಡಿ ಹುಬ್ಬ, ಕೆಬೆಗೆ ತುರ.ಗಿಬಿನೆಗಳೆ ನಕ್ರರೇಖೆ, ಆರ 
ಮರೆಯಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಯು ಬಿದಿಗೆಯ ಚಂದ್ರನ ತಂಹ ಒಂದಿನ್ಸ ಕಂಡರೂ 
ಕಂಡಸ್ಟರಲ್ಲಯೇ ಪೂರ್ಣಬಿಂಬದ ನುದ್ರಯಿರುವಂತೆ, ಆದರೆ 
ಇಬ್ಬರು ಬಿದಿಗೆ ಚಂದ್ರಮರು ಬಬಬದಿಗೆ ಉದಿಸಿದಂತೆ.. ನೋಟ 
ರೀತಿಯು ಬಹಳೇ ಮನೋಹರವಾಗಿತ್ತು. ಎರಡೂ ಕಣ್ಣಿನ *ರಣ 
ಗಳು ಮೂಗಿನ ಗೊನೆಗೆ ಕೂಡಿ ನೇರವಾಗಿ ಎದೆಯ ನಡುವೆ ಧುಮುಕಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಈಗ ಅವಳು ಅವನ ತೀರ ರತ್ತಿರ್ವಿ ಬಂದಳು 
ಏನೀ ಚಿತ್ರ! ಸೆರಗಿಲ್ಲದ ತೋಳು, ಮುಸುಕಿದ ಎದೆ, ಮರೆಇಲ್ಲದ 
ಕಿಬ್ಬಸಿರು, ಸೀರೆಯಿಲ್ಲದ ತೊಡೆ! ಅವಳಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ವಿಕಾರ ವಿಕಾ 
ರವಾಗಿ ತೋರಿತು, ಇಂಧ ಚಿತ್ರ ಬರೆಯ.ವದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ತನ್ನ 
ಗಂಡನ ಬಗ್ಗೆ ಜುಗುಪ್ಸೆ ಉಂಟಾಯಿತು ಅವನ ಸರ್ಮತತ್ಸರತಿಯು 
ಅಸಹ್ಯವೆನಿಸಿತು. ಅವನ ಇಸು ಹೊತ್ತಿನ ಅಗಲಿಕೆಯು ಅಕ್ಷನ್ಮುವಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿತು 

ಇದೆಯೆ €ತಾನ್ರಿ ಇದೂವರೆಗೆ ಮಾದತಾ ಇಗ್ಲೆದು ' 
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ಅವಳು ತಿರಸ್ಕಾರದೆ ತಣ್ಣುಸಿರಿನೊಡತೆಂದಳು 

ನಿದ್ದೆಯೊಳಗೆ ಮಗ್ಗಲಿಂದ ಮಗ್ಗಲಿಗಾಗುವಾಗ ಕನವರಿಸುವ 
ರಂತೆ ಅವನು ಸುಮ್ಮನೆ « ಏನು? ” ಎಂದ. 

ಇಗೋ ಇತ್ತ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ. ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಖ ನೋಡೋಣ 

ತನ್ನ ಗಂಡನು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡುಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಡಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ 
ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಮೋರೆ ಕೋರಿಸಲಾಸಜಿ, ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ ಕ್ಷಣ 
ಕಾಲ ಎನಿಸಿರೆಬೇಕು 

( ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆ, ಎಂದು ಅನನು ಆ ಚಿತ್ರದ ಅಡಿ ತೀಡಿದನು. 
ಅಡಿಯ ಕೆಳಗಿರುವ ನೀಲಜಲಧಿಯ ತೆರೆಯ ತಲೆಯ ನೊರೆಯ 
ಬಿಳುಸನ್ನು ಇನ್ಸಿಷ್ಟು ತಿಳುವು ಮಾಡಿದನು ಚಿತ್ರದ ಹಿಂದಿನ ಕೆಂ 
ನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದಿನಿಸು ಕಪ್ಪು ಬೆರೆಸಿ, ಕುಗ್ಗುವ ಸಂಜೆಗೆಂಪಿನ ಕಳೆ ಕಟ್ಟಿ 
ದನು ಅದರ ಹೊರವಳಯದ ಹಳದಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಮಿಂಚು 
ಹಾಕಿದನು. ನಾಗಶ್ರೀಗೆ ಈ ಸಂಭ್ರಮವೆಲ್ಲ ದುಗ್ಗಾಣಿಯ ಗೊಂಬೆಗೆ 
ಬಂಗಾರದ ಮಂಟಪ ಕಟ್ಟುವಂತೆ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾಗಿ ತೋರಿತು 
ಅವಳು ಮಾತಾಡಲು ಅಧೀರಳಾದಳು. ಅವನ ಎಡ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ 
ಕೈಯಿಟ್ಟು « ಒಂದು ಮಾತು ಕೇಳತೇನಿ ಹೇಳತೀರಾ ? » ಎಂದು 
ಆದಷ್ಟು ಮೆತ್ತಗೆ ಕೇಳಿದಳು. 

ಆ ಮಧು ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೂ ಮೃದು ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ ಪದ್ಮನಿಗೆ 
ಎಚ್ಚರ ಉಂಟಾಯಿತು. ಅವನು ನಸು ನಗುತ « ಏನು? ” ಎಂದ. 

ಅಲ್ಲ, ಇದೇನು ಕೂಸಿನ ಚಿತ್ರವೋ? ಏನು ಹುಡುಗಿ 
ಯದೋ ? ಏನು ಹುಚ್ಚಿಯದೋ ಕ್‌ 

. ಯಾಕೆ ಬಹಳ ಉತ್ಸ್ಪ್ರೇಕ್ಷ ನಡೆಯಿತು? ' 

« ಇಲ್ಲ ಏನಿದೂ ಎಂಡಿ?” 

« ನಿನಗೆ ತೋರುವದೇನು? ? 

“ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಒಂದಾದರೂ ತೋರಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕೇಳುವ ಕಾರ 
ಣನೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. * 

“ ಅದು ಹೇಗೆ? » 


ನಿರಾಭರಣಸುಂದರಿ ಪ್ಪಿಷ್ಠಿ 


( ಕೂನೆನ್ನ ಬೇಕೇ ?_ ಎದ್ದು cH ಹುಡುಗಿಯೆನ್ಸ ಲೇ 2೨ 
ಎದೆ ಅಡ ಟಬ ಹುಚ್ಚಿ ಯಿನ್ನಲೆ — ಮುಖಮುದ್ರೆ ಹಾಗಿಲ್ಲ 4 

« ಸರಿ ಹಾಗಾದಶ್ಕೆ ಇದು “ಟೀ ಅಲ್ಲ” 

« ಇದರ ಹೆಸರೇನು ? ” 

« ಮನುಷ್ಯ ಕೂಡ ತನ್ನ  ಮಸ್ತೆಳಿಗೆ ಹೆತ್ತು ದಿವಸದ ಮುಂಚೆ 
ಹೆಸರಿದುವದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಇದನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಹತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳೂ 
ಆಗಿಲ್ಲವಲ್ಲ ! ಚಿತಿ ಹೇಗಿದ್ರೆ ಹಳು? ೫ 

ಟ್ಟ ಚಿತ್ರ ನೇವ. 6 ವಿತ್ರವಾ ಗಿದೆ. ಆದರೆ ಹೆಸರೇನು ತಿಳಿಯಲಿ? ” 

« ಹುಡುಗಿ ಹೇಗೆ ಕಾಣುತಾಳೆ ಎಂದರೆ ಹೇಸರೇನು ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಂತಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ” 

“ ಹಾಗಲ್ಲದೇನು ? ಹೆಸರು ಹೇಳದೆಯೆ, ಇದೇನು ಎಂಬದು 
ತಿಳಿಯದ, ಮಕ್ಕಳ ಚಿತ್ರದ ಹಾಗಿದೆ ಈ ಶಿಲ್ಪಶೈಲಿ ” 

. ಹೀಗೇನು ? 1 ಚಿತ್ರವೆಂಬುದಾದರೂ ಒಪ್ಪಿಗೆಯೇ 2 

"ಹೂಂ ಕನಿ ಬರೆದದ್ದೆಲ್ಲ” ಕವಿತೆ ಎಂದ ಹಾಗೆ, ದೂ ಚಿತ್ರ? 

( ಅಬ್ಬ 4 

ಯಾಕೆ, ಆಶ ಶರ್ಯೋದ್ಲಾರ ? ದೇವತೆ ಎನ ಬೇಕೇ? ಇಂಥ 
ನಾಚಿಕೆ ಬಿಟ್ಟ ದ್ದನ್ನು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಲ್ಲ ಶಿಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನೋಡಿಲ್ಲ 
ಮನುಷ್ಯ ಎನ್ಸ ಹಾ ಜಾಜಿ ಗಿ ಬೆಳೆದಂತೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ; ನರ 
ವಿಲ್ಲ hb ಅಕ್ಟ್ರಿಯ ಮುಂದೆಯಿಂದ ಕಟ್ಟದ ಹಾಗಿದೆ. ಮ್ಸೆ, 
ಕ್ಸ ಕಣ್ಣು, ಮೂಗು, ಲೆಕ್ಕಹಾಕಿ ಬರೆದಂತಿದೆ ' 

ಸರಿ, ಅದಕ್ಕೇ ಶುದ್ಧ ಚಿತ್ರ ಎಂಬೋದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಉಸಿ 
ರಾಡಿಸುವ ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು! 

« ಅದೇಕೆ? ಈ ಮೊದಲು ನೀವು ಅದೆಷ್ಟೋ ಚಿತ್ರ ಬರೆದಿಲ್ಲವೇ? 
ಅವೆಲ್ಲ ಹಣ್ಣಾಗಲಿಲ್ಲ. ? ' 

« ಅವು ಬನಿ ಚಿತ್ರ, ಇದು ಶುದ್ಧಿ ಚಿತ್ರ ನಾಗಾ 

" ಸರಿಹೋಯ್ತು, ಈ ಬಂಗಾಲೀ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಈ ಗೌಡಬಂಗಾಲೀ 
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ನಿನುರ್ಶೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ ' 

, ಆ ನನಗೂ ಬಂಗಾಲೀ ಚಿತ್ರಗಳು ಸರಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಈ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯೇ ಒಪ್ಪು!” 

« ಹಾಗಾದರೆ ಇದೂ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಹಾಗೆ ಪ್ರತಿಸೃಷ್ಟಿಯೇನು? 
ಬ್ರಹ್ಮಸಟ್ಟಿಕ್ಕೆ ನೀವೂ ಪ್ರತಿಸ್ಫರ್ಧಿಗಳಾವಿರಲ್ಲ ! 

« ನಾಗ್ಕಾ ಸಿನ್ನಂಧ ಸರಸ್ವತಿ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಕೊಟ್ಟೂ ನಾನು 
ಬ್ರಹ್ಮಸದವಿಗೆ ತಡವಾಗಿ ಒಂದುದೇ ಆಶ್ಚರ್ಯ § 

« ಬ್ರಹ್ಮ ಜಡಬುದ್ದಿ ಎಂದು ಕೇಳುವರು ಆದರೆ ನಿಮ್ಮೀ 
ಮಾನಸಪುತ್ರಿ ನಿಮ್ಮ ಸರಸ್ವತಿಗೇ ವಂ ಹಿಡಿಸಿದ್ದಾಳ !” 

. ಅದೇಕೆ ನೀನು ಮಾಡಿದ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ತಸ್ಪಿಲ್ಲ 
ವಲ್ಲ, ನೀನಾಡಿದುದು ಒಂದೊಂದೂ ನಿಜ' 

ಇದೇನು ಅಪೂರ್ವಭೂತ ! ಎಂದು ಚಿತ್ರಕ್ಕೈಂದರೆ ನೀವು 
ಅದನ್ನೂ ಗುಣಗ್ರ ಹಣವೆಂದು ಹೇಳುವಿರಲ್ಲ? ” 

" ಹೌದು, ಎಲ್ಲಿಯೋ ಅಸಹ್ಯಪಬ್ಬುಕೊಂಡ್‌ ಒಂದಿಷ್ಟು 
ಅಡಕಿನಿಂದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ವಕ್ರೋಕ್ತಿಗಿಳಿಸಿದರೂ ಭಾವಕ್ಕ 
ಬಾಧೆಯಿದೆಯೇ??' 

. ಅದೇನೋ ! ವಕ್ರೋಕ್ತಿ ಗಕ್ರೋಕ್ತಿ ನಾನರಿಯೆ; ಈ 
ದಿಗಂಬರ ನಾರಿಯನ್ನು ಒಣ್ಣದಲ್ಲಿ ಒರೆದುಕೊಂಡು ಕಣ್ಣೀಟ ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದು ಅದಾವ ರುಚಿಯೋ? * 

" ನಾಗ್ಯಾ ಇದೂ ವರೆಗೆ ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಹೆಡೆಯಾಡಿಸಿ ಈಗ 
ಫೂತ್ಸ್ಪಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭವ:ಯಿತೇ?' 

ಮೆತ್ತಗೆ ಹೇಳಿದಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸದ್ಯ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ ಏನು 
ಮಾಡುವದು? ಭಾವನನ್ನು ಗದ್ಯದ ಹದಕ್ಕೆ ಇಳಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ,' 

" ಹದ ಮೀರದ ವರೆಗೆ ನನಗೆ ಯಾನ ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 
ನೀನೇ ಹೇಳಿದೆ ಮಾನುಷ್ಯವಲ್ಲ ದೇವತೆಯಲ್ಲ ಚಿತ್ರವಾಗಿರುವ 
ಮಾನಸಪುತ್ರಿ ಎಂದು. ಈಗ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಹೊಂಚಿನಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು 


ನಿರಾಭರಣಸುಂದೆರಿ ಕ್ಲಿ 


ಪ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಸುಳ್ಳೇ ಸವತಿಯಂತೆ ಕಾಣುವೆ |? ಸ 

ಎ ನಾನು ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ. ಸವತಿಯೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ, 
ನಾನೇ ಚಿತ್ರದಂತೆ ಸಭ್ಸೈೆಯಾದ ಹೆಣ್ಹಾಗಿರಬೇಕು » ಎಂದು ಆಕೆ 
ಹೆಗಲಮೇಲಿನ ಕೈ ಎತ್ತಿ ಹಿಂದ ಸರಿದಳು. 

"ಯಾಕೆ ಕೈ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆ?” ಎನ್ನುತ್ತ ಪದ್ಮನು ಮೊಗ 
ವನ್ನು ಬಂದುರುಗಿಸಿದನು. 

ಸದ್ಮನ ಮನದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಸೃಷ್ಟಿಯು ಅಸ್ತವಾಗಿತ್ತು ತನ್ನ 
ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣರುಹಿದನಲ್ಲ ಎಂಬ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಒತ್ತಿಕ್ಸಿ 
“ಸರಿ, ಕೃಯಿಟ್ಟ ಅ೦ವಿದ್ದಿಲ್ಲಬಾದೂ ಕೈ ಹಿಂದೆಗೆದ ಅರಿವಾಯಿತು 
ಸ್ಫರ್ಶಶಕ್ತಿಯು ಸತ್ತಿಲ್ಲ-ಬದುಕಿದೆ” ಎಂದಳು ನಾಗಶ್ರೀ 

« ಹೀಗೋ, ಇದಕ್ಕೆ ಸವತಿಮತ್ಸರ ಎನ್ನುವದು” ಎಂದು 
ಸದ್ಮನು ಕಟುಕಿಪನು. 

(( ಇದಕ್ಕೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಹುಚ್ಚು ಎನ್ನುತ್ತುರೆ ಹಿ 

« ಮಸ್ಸರವು ಹೆಣ್ಣಿನ ಹುಚ್ಚೇ ಸರಿ” 

ಆ ನಾನೆನ್ನುವದನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ, ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಜೋತು 
ಬಿದ್ದು ಅರ್ಧ ಮರೆಮಾಚಬೇಡಿಂ, ” 

« ನಿನ್ನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ಬೇರೆ ಇದೆಯೇ ? ನಿನ್ನ ವಾಗಾ 
ಡಂಬರದ ವಿಲಾಸದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅದು ತೋಚಶೇ ಇಲ್ಲ! ಹಾಗಾದರೆ 
ಬರಲಿ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ಣವಾಕ್ಯ. ” 

« ಗಂಡಸಿಗೆ ಹಿಡಿದ ಹೆಣ್ಣಿನ ಹುಚ್ಚು.... ಅನ್ನ ತಾ ಇದ್ದೆ,” 

« ಪ್ರುಗ ತಿಳಿಯಿಪು ? 

« ತಮಗೆ ಅಷ್ಟು ತಿಳಿದರೆ ಸಾಕು ನಾನು ಗೆದ್ದೆ, ” ನಾಗಶ್ರೀ 
ಉಬ್ಬಿ ನಿಂದೆಂದಳು. 

« ಗೆಲವು ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವಲ್ಲ ಬಾ ಇತ್ತ?” ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತ 
ಪದ್ಮನು ಎದ್ದು ಎಂಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಬಂದ್ಳು ನಾಗಶ್ರೀಯನ್ನು ಕ್ಸ ಹಿಡಿದ್ದು 
ತನ್ನ ಹೆತ್ತಿರದ ಖುರ್ಚಿಯ್ಯ್ಯ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. « ನಮಗೆ - ಚಿತ್ರ 
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ಕಾರರಿಗೆ ರೂಸದ ಅರ್ಧವಾಗುವಷ್ಟು, ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವಾಗುವದಿಲ್ಲ, 
ಕೆಳದುಟಬ ಕಚ್ಚಿ ಕಚ್ಚಿ ನೀನು ಮಾತಾಡುವದರಿಂದ ನಿನೋ ಸಿಡುಕು 
ಇದೆ ಎಂದು ತೋರುವದ್ಳು ಅಷ್ಟೆ: ಹೇಳು ನೋಡೋಣ ಇನು 
ನಿನ್ನ ಆ ಗಂಡಸಿಗೆ ಹಿಡಿದ ಹೆಣ್ಣಿನ ಹುಚ್ಚಿನ ಅರ್ಧ? ” 

"« ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳಿದರೂ ಮುಚ್ಚಿಇದೆ, ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು 
ವವರಿಗೆ ಮಾಡುವದೇನು ?' 
ಓ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ತೀರಾ ಸುಲಿದು ಹೇಳುವದು, ” 

(( ನಿದ್ದೆಹೋದವರನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಬಹುದು, ಬೇಕೇದೇ ಕಣ್ಣು 
ಬನರಿಗೆಿ ಹಿ 

ಅಯ್ಯೋ ನಾಗಾ ! ಹೇಳುವದನ್ನು ಬಿಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳು 
ನಾನು ಬರೆದ ಈ ಚಿತ್ರದಂತೆ ನಿನ್ನ ಮನದ ಗಾಳಿಗೆ ಮೊಳವುದ್ದ 
ಮಾತಿನ ಉಡಿಗೆ ಉಡಿಸಬೇಕು. ? 

"ನಿಮಗೆ ಯಾವಗಲೂ ಆ ರೀತಿಯೇ ಒನೈಂದು ತೋರುತ್ತದೆ ' 

« ಫಿಜ ತಿಳಿಯ ಬೇಕಾದಕೆ ೬ದೇ ಬೇಕು ಹೊಂ ಹೇಳು?” 

« ಈ ಬತ್ತಲೆ ಚಿತ್ರಕ್ಕೂ ಗುಡಿಯ ಹಾದಿಯ ಮೇಲಿನ 
ಎಲೆಯಡಿಕೆ ಅಂಗಡಿಗಳಲ್ಲಿ ತೂಗು ಹಾಕಿದ ಆ ವಿಲಾಯತಿ ಸೀಮೆ 
ಚಿ೨ಿಗಳಿಗೂ ಏನು ಭೇದ?” 

“ ಆ ಎಲೆ-ಅಡಿಕೆ ಅಂಗಡಿಗೂ--- ಈ ಕೋಣೆಗೂ ಇರುವಷ್ಟು! ” 

“ ಈಗ ನೋಡಿದಿರಾ ನಿಮ್ಮ ಬಾಯಿಂದ ಕಂವ್ಯ ಬರ 
ತೊಡಗಿತು. ” 

% ಸಹವಾಸಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟೂ ಫಲ ಬೇಡವೇ? ಈಗೋ ನೋಡು, 
ಈ ಚಿತ್ರ ಅಂಧ ಅಂಗಡಿಗಳಲ್ಲಿ ತೂಗು ಹಾಕಿದಕ್ತಿ ಇದರ ಮೇಲಿನ 
ಧೂಳು ಒರೆಸಲಿಕ್ಟೆಂದು ಕೂಡ ಯಾರೂ ಇದಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಚ್ಚಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ.” 

“ಅದೇನೋ ನಿಜ, ಆ ಚಿತ್ರಗಳ ಬದಿಗೆ ಇದೊಂದಿಷ್ಟು ಒರಟು.» 

« ಆ ಚಿತ್ರಗಳಿಗೇ ನಯ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಬಿಟ್ಟತೇ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ? » 

« ಈಗ ನಾವು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವದು ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿನ ವಿಷಯಃ 
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ಅಂಧ ಚಿತ್ರ ಬರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಈ ಆಭ್ಯಾಸ ನಡೆದಿರಬೇಕು ೫ ನಾಗಶ್ರೀ 
ತಿನಿದಾಡಿದಳು. ಪದ್ಮನ ಚಿತ್ರವು ಕೆಣಕಿದಂತಾಯಿತು.. ಆದರೂ 
ಅವನು ಸಮತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳದೇ ಹೇಳಿದ ಆ ಕನಸಿನ ಕನ 
ವರಿಕೆಗೂ ಅರ್ಧ ಹೇಳಬಹುದು. ಅರಿನಿದ್ದಿಯೊಳಗಿನ ಒರಲಾಟಕ್ಟಿ 
ಅರ್ಧವಿಲ್ಲ ನಡೆನಿದ್ದಿ ಮಾಡೋಣ * ಹೀಗೆಂದು ಎದ್ದ 

« ನನಗೆ ನಿಡ್ಡೆ ಬರದು. ನೀನೋ ನಿದ್ದೆ ಗೆಟ್ಟು ನಿನೋ ಬರೆದ 
ದ್ವೀರಿ ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲದ್ದವರಂತೆ ಏನೇನೋ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀಂ ನೀವು 
ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಿರಿ. ಆದರೆ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ಮನಸಿನ ನುಡದಿ ಕನಸಿನ ಕೆಳ 
ದಿಯಾಗಿ ಕುಣಿದೂಡದಿರಲ್ಲಿ, ” 

« ಥಿನಗೆ ಅದೊಂದೆ ಹುಚ್ಚು ಈ ಚಿತ್ರಿ-ನುರಿಯ್ಯು ಮನ 
ಸಿನ ನೂರ್ತಿಯಾಗುವ ಮೊದಲು ಕನಸಿನ ಕನ್ನಿಕೆಯಾಗಿಯೇ 
ಬಂದಿದ್ದಳು ನಾನೋ ಬೇನೆಯಿಂದ ಬಳಲಿದವರು ಹಡೆದು ವಿಶ್ರ 
ಲುಸುವಂತೆ ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರೆ ಹೋಗುವೆ, ನೀನ. ಮಾತ್ರ ಎಚ್ಚ ರಿಗೆಟ್ಟು 
ಕಾಪಂಬಂಯನ್ನು ಕಟ್ಟ ಬೇಡ್ಕ ಆಯಿತು ” 

(ಕ್ರ ದಂಬರಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟು ವನ ಕೆಡಹುನೆಬೂಃ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ 
ಆದರೂ ಗಂಡಸರ ಈ ಅಡ್ಡರು ಜಿಯ ಅರ್ಧಮಾಡಿಕೊಳಇ ದೇ ನನಗ 
ನಿಪ್ಲೆಯಿಲ್ಲ ” 

“ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡ್ಕು ಹುಚ್ಚಿಳಿಯುವದು ಎನ್ನುವವ ನಿದ್ದ ಆದರೆ 
ಹೆಚ್ಚಿಳಿಯದೆೆ, ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಲಾರೆ ಎನ್ನುವಂತಿದೆ ಫಿನ್ನ ರೀತಿ ನಿನ್ನದೆ 
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(( ಈ ಮೊದಲು ಎಷ್ಟು ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ? ಅಲ್ಲಿ 
ರೋಷವೂ ಇಲ್ಲ. ತಾವು ಬರದದ್ದೇಕ ಎಂಬುದೇ ನನಗೆ ಅಸಮ 
ಧಾನ” ಎಂದು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು ನಾಗಶ್ರೀ 

« ಅಂತೂ € ಕಾಣದ ವಸ್ತುವ ಉಡ ಬೇಕೆಂಬಾಸೆ ” ನನಗೆ 
ಕ್ಸ ಜೂಕಿಸಿತೆನ್ನು ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ | ನಗುತ್ತ ಪದ್ಮನೆಂದ, 

ನಾಗಶ್ರೀಗೆ ಸಟ ನನ್ನ ಡೊ ವಾದಿಯ 


ಪ್ಲಿಲೆ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಆವೇಶದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನೋಡಿಸಿ « ಸಭ್ಯಗೃಹಸ್ಥರ ಕೃತ್ರಿಮ ತೃಪ್ತಿಯ ಕಲಾ 
ಮಾರ್ಗವಿರಬೇಕು ಇನು ರವಿವರ್ಮನ ಚಿತ್ರನೋಡಿ ಎಷ್ಟೋ 
ಸಲ ಎನಿಸಿದೆ ನನಗೆ ಹೀಗೆ. » ಎಂದಳು 

« ನಾಗಶ್ರಿ, ರವಿವರ್ಮನ ವಕಾಲತ್ತನ್ನು ನಾನು ವಹಿಸ 
ಲಾರೆ ಅನನ ರಣ ಗ್ಯ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಹೃದಯ 
ಚೀಳುತ್ತೇನೆ ಮೊದಲು ಹೇಳಿದಂತೆ ಈ ಚಿತ್ರ ನಾನು ಕಂಡಿದ್ದು 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಆಲಿ ರೂಪಿಸಿದ್ದು ಮನದಲ್ಲಿ, ಮೂಡಿಸಿದು 

«ಅ೦ತೂ ಸ್ವರ್ಗ ಅಂತರಿಕ್ಷ ದಾಟಿ ಮಣರನೆ ನ್ಯುತ್ಯು ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿತು!” 

ಅನ್ನು, ಹಾಗೆ ಬೇಕಾದರಿ ಆದರೆ ಕಲೆಯ ಸೀಮೆಯು 
ಲೋಕಮೋ ಅಲೋಕನವೋ ಹೇಳಲಾರೆ.” 

«« ಚಿತ್ರವ:ದರೇನಾಯಿತು ? ದೇಶದಂತೆ ವೇಷ ಬೇಡವೆ?” 

« ನಾಗ್ಯಾ ಈ ಚಿತ್ರ ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ ನೋಡಬೇಕು ,' 

« ನೋಡುವ ಮೊದಲಾದರೂ ಕಣ್ತೆರದಿರಬೇಕಲ್ಲನೇ? 

"( ಹೌದು ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣು ಒಳಗೆ 
ಹೊರಳದಿದ್ದರೆ ಈ ಚಿತ್ರದ ಬಾಳು ಸಾರ್ಧಕನಲ್ಲ ಆದರೂ ನೋಡು 
ವನರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪ ರೀತಿ ಬೇಕು. ಮುಗ್ಧ ಹೆಸುಳೆಯರನ್ನು ಬತ್ತೆಲೆ 
ಕಂಡು ಚಲಿತರಾದ ಚಂಚಲರುಂಟು; ಕಲ್ಲುಬೂಂಬೆಗಳಿಗೆ ತೆಕ್ಕೆ 
ಬೀಳುನ ಮೂಥರುಂಟ್ಕು ಜನ ಬಿಂಬುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮೂಗು 
ಮುರಿಯುವ ಅತಿಸಭ್ಯಜನರೂ ಇದ್ದಾರೆ ಆದರೆ ಅದನ್ನು ನಿರ್ಮಿ 
ಸುವನರ ಮನೋವ ಕ್ರಿಯನ್ನು ನಾವು ಲೆಕ್ಕಿಸಬೇಕು, ನಾಗಾ! » 

« ಹೇಳೋಣನವಾಗಲ್ಲಿ ಅದೇನೆಂಬುದು ?” 

4 ಅನರು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಲೋಲುಪರೇ? ಚಿತ್ರಲೇಖನ 
ಲಾಲಸೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅದನ್ನು ನಿರ್ವರ್ಣಿಸುವಾಗಲ್ಲೂ ಅವರು ಸ್ಟಿರರಿರು 
ವರೇ ಅಸ್ಪಿರರಾಗುನರೇ ? ಇದನ್ನೂ ನಾವು ಯೋಚಿಸಬೇಕು. ” 


ನಿರಾಭರಣಸುಂದರಿ ರ್ತಿ 


« ಆಯಿತೇ? ? 

“ ಇದಲ್ಲದೆ ಆ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಿಕರರೂಪವಾಗಿರುವ, ಉದ್ದೀಪಕ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಏನಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಒಡ್ಡರ ತಿಮ್ಮಿಯ 
ಬರಿಯೆದೆಗಿಂತ ಸೆರಗು ಸರಿದಾಡಿಸುವ ಸೋಗಲಾ೩ಯರ ಒಯ್ಯಾರದ 
ಉದ್ದೀಪನವು, ಬೇರೆ ಜಾತಿಯದಲ್ಲವೇ ? ” 

“ ಬಲ್ಲವರಿಗೆ ಬೇರೆ ಏನು ಹೇಳೆಬೇಕು? ” ನಾಗಶ್ರೀ ಕಾಕು 
ದನಿಯಿಂದ ಸ್ವರ ಎಳೆದಳು. 


« ಹೌದು ಚಿತ್ರಶಿಲ್ಪಿಗ್ಳೂ ಎಲ್ಲ ಕಲಾ-ಬ್ರಹ್ಮರಂತೆ, ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕರ್ಮ ಜಾಲನೆಲ್ಲವೂ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತು ಇರಬೇಕಾಗುವದು. ಚಿತ್ರಕನು 


ಸಕ್ತಿ ಮಾತ್ರ. ” 

" ಅದೆಲ್ಲವೂ ಸರಿಯೇ! ಆದಕ್ಕೆ ಆ ಅಪಾರ ಸೃಷ್ಟಿಯೊಳ 
ಗಿಂದ ಒಂದು ರೂಸನನ್ನು ಆಯ್ದೆತ್ತುವದರಲ್ಲಿ, ಶಿಲ್ಪಿಯ ಸಾಕ್ಷಿತ್ತವು 
ಮುಳುಗಿ ಅವನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ರುಚಿಯೇ ಮೂಡಿ ಎದ್ದುಕಾಣುವ 
ದಿಲ್ಲವೇ?” 

« ಅವನ ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ಹ ಮೂಡಿದರೆ, ಅವನ ಸಾಕ್ಷಿಸ್ಸವೇಕೆ ಮುಳುಗ 
ಬೇಕು? ಸಾಕ್ಷಿತ್ವವುಳಿದೂ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಬೆಳೆಗದೇ? ” 

“ ನಿಮ್ಮ ಸಾಕ್ಷಿತ್ಯ ನಿಮಗಿರಲಿ ! ಆದಲ್ಲ ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆ, ಆದರೆ 
ಈ ಚಿತ್ರದಿಂದ 'ಧೃನಿತವಾಗುವ ನಿಮ್ಮ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ವ್ಯಂಗಾರ್ಧವಾ 
ದರೂ ಏನು ? ” 

«« ಘು ಚಿತ್ರದ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವನ್ನಾದರೂ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಅನ್ವ 
ಯಿಸಿ ತಿಳಿದ ಕೊಂಡೆಯಾ? ಚಿತ್ರವನ್ನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನಿಟ್ಟಿಸಿ 
ನೋಡು * 

ನಾಗಶ್ರೀಯು ಚಿತ್ರದತ್ತ ನೋಡಿದಳು. ಪದ್ಮನು ನಾಗಶ್ರೀ 
ಯತ್ತ ನೋಡಿದನು. ನಾಗಶ್ರೀಯ ನಿದ್ದೆಗಣ್ಣು ಈಗ ನಿಚ್ಚಳಾಗಿದ್ದನು, 
ಚಿತ್ತದ ಮನೆದಾಟದಿಂದೆದ್ದ ಬುದ್ಧಿಯ ಶಿಖೆಯು ಭಾನಶಾಬಲ್ಯದ 
ಹೊಗೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದು ಹಾಕಿ ಸಣ್ಣೊಂಬೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಯಾಗಿ 


೪೦ ಸಮನೆ ಸಯ ಪ್ರ ಕಾಶನ 


ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿತ್ತು ಆ ಬೆಳಕೆನಲ್ಲಿ ಚಿ ವನ್ನು ನಾಗಶ್ರೀ ನೋಡಿ 
ದಳು ಅದೇ ಚಿತ್ರ! ಈಗ ಚ ಮಾತ್ರ ಹ Ne 
ಮೋಡಗಳನ್ನು ೫ ಎದ್ದ, ಬೆಶ್ಮದ ತಟಲ್ಲತೆಯ ರೂಪನೆತ್ತು 
ಕೊಂಕಾಗಿಯೂ ಬಿಂಕವಿಲ್ಲದೆ ನಿಂತಂತ್ಕೆ ಮೂಡಿದ ಆ ಮ -ರ್ತಿಗೆ 
ನಾಗಶ್ರೀಯ. ನುನನೋತಳು ಮಿಶ್ರವರ್ಣದ ಮಸಕು ಮಬ್ಬಾದ 
ಹಿನ್ನ ಲಯಲ್ಲಿ ಹೀರಕಟ್ಯತಿಯೆ ಢಾಳಿಸುತ್ತ ನಿಂತ ಹಾಗಿರುವ 
ಆ ಪಿ ರೂಧಿಯ ಸಂತೆಯನ್ನು ದಾಟದ ಅಲೌಕಿಕ ಆಟದಂತೆ 
ನಾಗ_್ರೀ ೩ ಎಚ್ಚರದ ಕಣ್ಣಿಗೆ ನೋಹನ ಚೂರ್ಣವನ್ನೆ ರಚಿಸು, 
ಸಟಿದಹೊಳಗಿನ ಗೊಬೆ ಹಾಗ ಎದ್ದು, ಮುಂಡೆ ಮುಂದೆ ಅಂತರಿಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ತೇಲಿ, ಕಣ್ಣೊ ಲದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, ಮನದ ಮಡುವನ್ನು ಧುಮು 
ತು ಕವಿದ ಕತ್ತ ೫೫0 ಕೂಲ್ಕಿಂಚಿನಂತೆ ರುಗ್ಗನೆ ಮೂಡಿ 
ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಿಷಂತೆ ತುಯಮಡಲ ಮಗುವಿನಂತೆ ನೋಡು 
ವವರನ್ನೆ ನುಂಗುಲು ನೆನೆವಂತೆ ತೋರಿತು: ನಾಗಶ್ರೀಗೆ ತನ್ನ 
ಮೈಯ ಬಟ್ಟೆ ಕಳಚಿ, ತೊಗಲ ಪೊರೆ ಉಚ್ಚಿ ಮನದ ಮಾಸ 
ಸುಲಿದು ಸತ್ತದ ಸುಳಿ ಬಿಚ್ಚಿ, ತೇಜದ ಹೊರಳಿಯೊಳಗಿಂದ ಉರುಳಿ 
ಬಂದ ನನ್ನ ಜೀವ- ಜೀವಾಳದ ನಿರಂಜನ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಆಕಾರ 
ತಾಳಿದಂತೆ ಹೊಳೆದಾಗ ಅವಳು ಸ್ತಂಭಿತಳಾದಳು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು 
ದುರಿತು. ಮೈ ಮುಳ್ಳಿಟ್ಟಿತು 

ಸದ್ಮನು ನಾಗತ್ರೀಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು "ನಾಗಾ, ಏನು 
ಗರುಡನ ಗೆರೆ ಕಂಡೆಯೇ ? ಏನು ಎಚ್ಚರದ ನಿಪ್ರಿ ಕನಿದಿತೇ?” 
ಎಂದು ತಲೆಯ ಕೂದಲು ಸನಂದ್ರ ಬೆನ್ನು ತಡವಿದ್ಕ ಕುರುಳು 
ಸರಿಮಾಡಿದ್ರ ಗದ್ದ ಅಲುಗಿದ, 

ನಾಗಶ್ರೀಯು ತನ್ನ ನ್ದ ತಾನು ಹುಡುಕಿ ಅರಿಶುಕೊಂಡನರಂತೆ 
ಕಣ್ಣ ಅರಳಿಸಿದಳು; ನಲಿ ಎದ್ದಳು ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಮುದ್ದಿ 
ಟ್ಟಳ್ಳು ಕಣ್ಣಿಗೊತ್ತಿ ಎದೆಗನ್ಸಿಕೊಂಡು' « ಪದ್ಮ' ಇದು ಆಟದ 
ಚಿತ್ರವಲ್ಲ. ಮಾಡದ ಗೊಂಬೆ? ಎಂದಳು. 


ನಿರಾಭರಣಸುಂದರಿ ೪೧ 


"ಹೌದು, ಇನೆ ಆ ಗೊಂಬೆಯ ವ್ಯಂಗಾರ್ಧ, ನನ್ನ ಸರ 


ಸ್ವತ ನಿನ್ನ ಹೆರಕೆ ನನಗೆ ಸಾವಿರ ಬಿರುದಿಗೂ ನಲ್ಲು” ಎಂದ ವದ 
4( ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಗೋಣಿ 


ಮಾಡಿ ನಾಗಶ್ರೀ ಕೇಳಿದಳು 

« ನಾನು ಸಲ್ಫಿ ಸಲಿಲ್ಲ. ಅದೇ ನನ್ನನ್ನು ನೂರು ಕನಸುಗಳಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಬಂದಿತು ಎಚ ರದ ತೋಟಿಗೆ ಸಿಕ್ನವೆ ಜಾರುತ್ತಿದಿ ತು. ಇಂದು 
ಸ ಸ ಬ ತ್ರಿದ್ದಿ 


ಶಿ.) 


ಬನ್ರಿ 
ಎಚ್ಚರಿರುವಾಗಲೇ ಕಣ್ಮುಂಬಿ ಬಾನ ತುಂಬಿ ನಿಂತಿತು ಹಾಗೆಯೇ 
ಕೆಟ್ಟು 

« ಯಾವದೋ ಜಿನಯೋಗಿಯ ಆತ್ಮಬಿಂಬದಂತಿಲ್ಲವೆ ಈ 
ಗೊಂಬಿ?” 

« ಏನೋ. ” 

4 ಇದಕ್ಕೆ ಹೆಸರೇನು?” 

ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 


« ಮಲ್ಲಿ ಅದು ತಾನೆ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು 


ತ್ತೊಮ್ಮೆ! 
«4 ತಂತನದ ತನುನ ಕಂಡವರು ಯಾರಿಲ್ಲಿ ? 
ಎಂತೊ ಮನಾುತೆಯೆ ಮಂಲರಿ ಆಯ್ತು-- ಮಲ್ಲಿ ತ 
ನಾಗಶ್ರೀ ಹಾಡಿದಳು. ನದ್ಮ ಎಳೆನಗೆ ಬೀರಿದ. ಉಪ ಃ ಕಾಲವಾಯಿತು. 


೦ 
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ಇ ಚೇ 


ಮಮತ ಮಧಾಹ್ನೆ. ಅಂಧ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಆ ಹೆಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೂಡ ಯಾರೂ ಮುನೆಯಿಂನ ಹೊ:ಬೀಳಲಾರರು ಆದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳ ಸೊನೆಯು ಮಧ್ಯಾಸ್ನೆ ಕುಡಿಯುವ ನೀರು ತರಲು ಊರ 
ಹೊರಗಿನ ಭಾವಿಗೆ ಹೊರಟಳು. ಏನು ದಿವ್ಯ ಮಾಡಿದಳು? 
ಎಂದು ಯಾರಾದರೂ ಕೇಳಬಹುದು ಭಾವಿಯಿಂದ ಹೆಳ್ಳಿಯ 
ಕೊನೆಯ ಮನೆ ಅರ್ಧಮೈಲು ದೂರವಿತ್ತು, ಆಲದ ಹಾಗೂ ಹುಣಿ 
ಸೆಯ ಎರಷು ದೆನ್ಹನಂತ ಮರಗಳೆ ಹೊರತು ಆ ಭನವಿಯ ಸಮೀ 
ಪಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಉಲಿವು ಯಾವುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹಳೆಯ ಕೋಟಿಯ 
ಹಾಳು ಕಂಪಕದೆ ಳಗಿಂದ ಹೊರಬೀಳುನ ಕಾಡುಮಿಕಗಳು ಹಳ್ಳಕ್ಕೆ 
ನೀರು ಕುಡಿ ಸುಖು ಹೊನಟಿ ತ್ಚರೇನೊಃ ಅನ್ನೇ ಸನ್ನು ಬಾವಿಯ 
ಬಳಿ ಕೇಳಿಸ ನೇತು. ಆನತ ಆ ಸನ್ನು ಎಂಥ ಸದ್ದು ! ಹೆಸರಿಸುವ 
ಸದ್ದು ವ.ರಗಳ ನೆ3ಯಾಸರೂ ಆ ಭಾವಿಯ, ಭಯೂನಕತೆಯನ್ನೆ 
ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಕುಡಿಯುವ. ನೀರಿನ ಭಾವಿಸು ಆ ಊರಿಗೆ 
ಅದೊಂಡೆ ಎಲ್ಲರುತೆ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮನೆಯುನರೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲಕ್ಕೆ 
ತಮಗೆ ಬೇಕಾಗುವ. ನೀರು - ನಿಡಿ ತಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆದರೆ 
ನುಡಿಯೊಳಗೆ ಇನ್ನ ಒಂದೇ ಒಂದು ಕೆಡವು ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳ ಮನೆಯ 
ಸಂನಿಯ ಸನಾಂಖಾಧನೆಸುಲ್ಲಿ ಉಳಿಸಿ. ಅನೆಶಿಂನ ಅಡುಗೆಯ 


ಮಗುವಿನ ಕರೆ ಷ್ಟಿ 


ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆದ ತೊಂದರೆ ತರಲ್ಕಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಸೊಸೆ ನೀರಿಗೆ 
ಹೊರಾಡ ಬೇಕಾಯಿ ತಿ. 

ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮನೆಯ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿದನರೆ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರು, ಪುರಾತನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹೆಳ 
ಜಿಸಿಡ್ಡ ಮನೆಯಂತೆ. ಈಗ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೆ 
ನೂಖಾರು ಪಾಲಾಗಿ ಅವರ ಮಲಿಗೆ ಎರಡುವಕೆ ಗೇಣಿನ ತುಂಡೊಂದು 
ಬಂದಿತ್ತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರು «ವರ ಕುಟುಂಬ, ಹಿರಿಯಮಗ 
ಸೊನ್ನೆ ನಧೆನೆಯೂಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ತರುಣ ಮಗಳೊಬ್ಬಳು, 
ಇಷ್ಟು ಜನರು ನಾನವನಿಂದ ಬದುಕು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು- ಶಾಸ್ತ್ರಿ ) 
ಗಳೆ ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಅವರ ಹಿರಿಯ ಮಗನು ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದಲೋ 
ಬಾಧೆಯಿಂದರೋ ಮನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ( ಇದ್ದ ಒಂದು 
ಅಡಕಲಕೋಣೆ ) ಹಿಡಿದು ನರಳುತಿದ್ದ. ಜೊಚ್ಚಿ ಲನೊಮ್ಮಗನು 
ಮೊನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆ ಬಂದು ಅಡಿಗೆಮನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ. ಪಡಸುಲೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಭಾಗವು ( ಆ ಮನೆಗೆ ನಡು 
ಮನೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ.) ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಅಧ್ಯಯನ - ಅಧ್ಯಾಸನ- ಶಯನ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿತ್ತು. ಮಡಿಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ವೆಲ್ಲ ಅಡಿಗೆಮನೆಯನ್ನು ಸೆ;ರಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮೊಮ್ಮಗನು ಬಿಡಾರ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅಡಿಗೆಯ ಒಲೆಯ ಉರಿಯನ್ನೈ ಧೂಪ - ದೀಪವೆಂದ್ಕೂ 
ಅದೇ ಚಡಿಗೆಯನ್ನೆ ನೈವೇದ್ಯ. ಎಂದೂ ತೋರಿಸುನಷ್ಟು ಸಮೀಪ, 
ದೇವರ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯನಿಸ್ತು. ಮೀಸಲು ಸೀರು ಈ ಸಂದಿಯ_ಯೇ ತನ್ನ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವ್ರತಿನ್ಠೆ ಯನ್ನು ಸಾರಿತ್ತು. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಸೊಸೆಯು ಮಡಿಯ 
ನುಸುಳಾಟದಲ್ಲಿ ಇಣಚಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಚಸಲತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. ಆದರೂ ಅವಳ ಕಾಲು ತಾಕಿ ಕೊಡ ಉರುಳಿ ಅಗ್ನಿ 
ದೇವರು ಶಾಂತರಾಗಿ ದೇನರು ಜಲಸಮಾಧಿ ಹೊಂದಿದರು. 
ಪೂಜೆಯು ಆಗಿತ್ತು, ಅಡಿಗೆಯೂ ತೀರುತ್ತ ಬಂದಿತ್ತು. ಊಟಕ್ಕ 
ಕೂತಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೆಳ್ಳಬಂದಂತೆ ಈ ಅನಾಹುತವಾಗಿ, ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಕಾಣದಿದ್ದರೂ ಹೊಗೆ ಮುಸುಕಿತು. ಅವರು ತಮ್ಮ 


ಛಲ ಸನುನ್ಹಯ ಪ್ರ ಕಾಶನ 


ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೆ ಸಿಟ್ಟಿನ ಅಸಮಧಾನದಿಂದ ನೋಡಿದರು, ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ 
ಪತ್ನಿ ಶಾಂತಸ್ನಭಾನದನರಾದರೂ «ಈ ಮಹಾರಾಯತಿ, ಏನು 
ಮಾಡಿಟ್ಟೀ ! ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನೀರು ತಂದು ನಮ್ಮ ಇಲ್ಲಿಯ ಸೆರೆ 
ಬಿಡಿಸು. ಮುಂಜಾನಿನಿಂದ ಒಲೆ ಹಿಡಿದು ಕೂತಿದ್ದೇನೆ. ಹೊಗೆಯಾ 
ಯಾಗಡಿ  ಉರಿಯಾಗಬೇಕು. ಬಿಸಿ ಹೆತ್ತಿದ ಬೆಂಕಿ ಇರಬೇಕು. 
ಇಷ್ಟುಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಗನೆ ಪ್ರಸಾದ ಸಿಗಬೇಕು. ನಾನಾದರೂ 
ಏನು ಸಾಯಲಿ!” ಎಂದು ಶುಸು ರಂಭಾಟಿವನ್ನಿ ಮಾಡಿದರು. 
ಸೊಸೆ “ಪಿಟ್ಟನ್ನದೆ ಕೂಡಲೇ ಕೂಡ, ಹಗ್ಗ ತಕ್ಟೊಂದು ನೀರಿಗೆ 
ಹೊರಟಳು 

ನಾದಿನಿ ಅತ್ತಿಗೆಯ ಕೂಡ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ ಏನೋ ಮುಸು 
ಗುಟ್ಟಿದಳು. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಸೊಸೆಗೆ ತುನು ಚೊಚ್ಚಲ ಗಂಡು ಹಡೆದು 
ಬಂದ ಸುಖಇರಲ್ಲಿ ಹಡದದ್ದ ಮಹಂಪಂಣಧವಾಗಿದೆಯೇನೋ ಎನಿ 
ಸಿತ್ತ ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದಂದಿಥಿಂದ್ರ ಹುಡುಗನ ಕುಲಗುಣ 
ಕೆಟ್ಟಿ ಎಂದು ಯಾರೋ ಅಂದಿದ್ದರು ಬೇಕೆ. ಯಾಕಂದರೆ ಹುಡು 
ಗನ ತಂದೆಗೆ ಭ್ರಮೆ ಹಿಡಿದಂತಾಗಿತ್ತು ಎರಡು ತಿಂಗಳಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳ ಹೆಂಡತಿಗೆ ತಮ್ಮು ಮಗನ ಕಷ್ಟದಿದಿರು ಮೊನ್ಮುಗನ ಸುಖ ಮಸ 
ಕಾಗಿತ್ತು. ಬಡವರ ಸೊನೆಗೆ ನಾಲಿಗೆ ಸಡಿಲು ಬಿಡಬಲ್ಲವರೆಲ್ಲ ಅತ್ತೆ 
ಗಳೇ! ನೆರೆಮನೆಯ ಗುಬ್ಬೆಯೊಬ್ಬಳು  « ಅವಳಿಗೆ ಹುಚ್ಚಗಂಡ 
ಬಕಾಗಿದ್ದನೆ)? ” ಎಂದು ಇವಳೆ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಆಡಿ 
ದ್ದಳು.. ಊರೆ ಅಕ್ರೆಯೊಬ್ಬಳು « ಹುಡುಗನ ಮಖ ಅತ್ತೆಯ 
ಮನೆಯನರಾರಂಶೆಯೂ ಇಲ್ಲ, ಅಜ್ಜನು ತೆಯಿಲ್ಲ? ” ಎಂದು ಪ್ರಕ 
ಟನೆ ಹೊರಡಿಸಿದ್ದಳು, ಹಾಳುಗುಡಿಯ ಒಕ್ಕಣ್ಣ ಪೂಜಾರಿಯೊಬ್ಬ 
ಈಕೆಯನ್ನು ಕಂಡಾಗ್ಲೆ ಹಿಸಿ ಪಿಸಿ ನಕ್ಕಿದ್ದ. ಯಾರಾರೋ ಎನೇ 
ನೋ ಅಂದಿದ್ದರು. ಮಟ .ಮಟಮಧ್ಯಾನ್ನದಲ್ಲಿ ಮಸಣದ ನಾಲು 
ಭೂತಗಳು ಕವಕ್ಕೆಂದು ಬಂದಂತೆ ಅವಳ ಜೀವ ಹೆದರಿಕೊಂಡಿತು. 
ನೆನೆಸಿದಂತೆ ರೋಸಿಗಿಟ್ಟಿ ತು. ತಾನು ಯಾರಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದೇನೆ? 


ಮಗುವಿನ ಕರೆ ೪೫ 


ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ? ಅಯ್ಯೋಪಾಸ, ಅವಳಿಗೆ ತಾನೊಂದು ಬಾರ. 
ಮದುವೆಯಾಗುವ ಮುಂಚೆ ಒಂದು ರೀತ್ರಿ ಆದವೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದು 
ರೀತಿ. ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ತಾನಲ್ಲದೆ ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? ಹೌದು, ಆಂ 
ಕೆಯೇ ತಾನು ಭಾರ. ಸಂಸಾರ ಸುಖವಾಗಿ ಇದ್ದರೆ ಅದಿಲ್ಲ ಸರಿ 
ಯಿತ್ತು ಈಗ? ತಾನು ಅವಳದಜೆಗೆ ಹುಣ್ಣು, ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ 
ತಾನು ಬೇಡಾಗಿರುವೆನೆ? ಇಲ್ಲ. ಬೇಕಾಗಿರುವೆನೆ? ಅದೂ ಇಲ್ಲ 
ಅನರಿಗೆ ಅವರ ಜೀವ ಸಾಕಃಗಿದೆ. ಕೂಸುಬಂದು ತಿಂಗಳಾಗಿ, 
ಅವರು ಅದರ ಹೆಸರನ್ನೆ ತ್ತಿಲ್ಲ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಿರುವರೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ನಾಸ ! ಅನರೆಚ್ಚರ ಅವರಿಗಿಲ್ಲ ಹೌದು, ನಾನು ಹಂಗಸು 
ಊರನರೂ ಮನೆಯವರೂ ಕೂಡಿಯೇ ಹರಿದು ತಿಂದರೆ 
ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕು? ಅತ್ತೆ - ಮಾವಂದಿರಿಗೆ ನಾನಾರು? ಮಗ 
ಬೇಕಾದರೆ ಜಗ ಬೇಕು. ತಾನಾರಿಗೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಪಠನಗಾರಾದೆರಇ 
ಕರಣೆ ನೀಡುವರೇ ? ಎಂದು ಆಕೆ ಸುರು ಮುತ್ತು ನೋಡಿದಳು. 
ಹುಣಿಸೆ ಮರ್ಕ ಹ.ಳುಗೋಡೆ, ಬೀಳುಹೊಲ ನೀನು ಹಾಳೆ 
ಭಾವಿ ಬಿದ್ದರೆ ನಮಗೇನು - ಎನ್ಫುವವರಂತೆ ತಟ ಸ್ಪಭಾವದಿಂದಿದ್ದವು. 
ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಗೂಡುಮಾಡಿದ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಜಕ್ಕಣಿ - ಕರೆದಂತೆ ಗುಬ್ಬ 
ಳಿಸಿದವು "" ನೀರಿನ ಶಳವೆ ನಿನಗೆ ತವರು, ಬ್ಯಾ” ಎನ್ನುವಂತ 
ತಣ್ಣನೆಯ ನೀರು ಕಣ್ಣ ಸೆಳೆದಿತ್ತು. ಈಕೆ ಭಾವಿಯನ್ನು ಪಣಿಕ 
ಹಾಕಿದಾಗ ಬಿದ್ದ ಕಣ್ಣೀರಿಗೆ ನೀರು ನಸಗಿತು. ಈಗಾಲೇ ತನ್ನ 
ಜೀವ ನೀರಿನ ತಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತಂತೆ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ತೆ 
ರಿತು. ಹೌದು ತಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಬಯ್ಯುವವ 
ರಲ್ಲ ಬಾರಿಸುವನರಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲವೂ ತಣಿವು ತಣ್ಣಗೆ, ಅವಳ ಘ್‌ 
ತವು ಅವಳನ್ನು ಈಗಳೆ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿ ಎಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ತಾನು ನೀರಿಗೆ ಬಂದವಳ್ಳು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು ಏನ್ಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳೆಂಬ ಅರಿವು. ಅವಳಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಲೋಕದ 
ಗುರುತ್ಹುಕರ್ಷಣದ ತಕ್ಕಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಕೊಂಡ ಧೂಮಕೇತು 


೩. 


೪೬ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ವೊಂದು ಅಭೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಧುಮುಕಲು ಹೊರಬಿಂತೆ ಅವಳ 
ಜೀನದ ಚಿಕ್ಟೆಯು ತನ್ನ ಬಂಧಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಟತಟಿನೆ ಹರಿದುಕೊಂಡ 
ಬೇಕೆ ಸೆಳವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಕೊಡಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟ ಬೇಕಾಗದಕ್ಕೆ ಉಕ್ಕುಡ 
ವನ್ನು ಅವಳು ತನ್ನ ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಳು. ನೆರೆಯ ಹುಣ 
ಸೆಖು ಮರದಿಂದ ಹಾಲಕ್ಕಿಗಳೆರಡು ಚಿಲಿಸಿಲಿ ಗುಟ್ಟಿದವು. ಈಕೆ 
ಇನಿದಿ:ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಕೊರಲಿನ ಕುಣಿಕಯನ್ನು ನಡು 
ವಿಗೆ ಬಿಗಿದು ಸಂಮಾಡಿದಳು. ಅನಳ ಕೆಲಸವೆಲ್ಲ ಮೈದುಂಬಿವಂತೆ 
ಅವೇಶದಿಂದ ಸಾಗಿತ್ತು. ಹಗ್ಗದ ಒಂದು ತುದಿಯನ್ನು ಅನಳು ಮೇಲಿನ 
ತೊಲಯ ಅಡ್ಚಗಂಬಕ್ಕೆ ಬಿಗಿದಳೆ. ಭಾನಿಗ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ 
ದಳು. ಸೂರ್ಯಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದಳು, ತನ್ನ ಸರಗ್ಕು ಕೂದಲು 
ಸಾವರಿಸಿ ಕೊಂಡಳು: ಭ:ವಿಯ ತುದಿಗೆ ತನ್ನ ವ.ದ ಇಟ್ಟಳು ಹಿಂದೆ 
ಯಾರದೋ ಕಾಲಸಪ್ಪಳನಾಯಿತು. ಹಿಂದುರುಗಿ ನೋಡಿದಳು. 
ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅವಳು ಹಗ್ಗವನ್ನು ಮೈಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಳು. 
ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಇಳಿಯಲು ಸಿದ್ಧಳಾದಳು, ಯಾರೋ ಅತ್ತಂತಾಯಿತು. 
ಅದಾರು ? ಯಾರಗೊಡನೆ ಇವಳಿಗೇನು ? ಇನಳಿಗಾರಿದ್ದಾರೆ ? 
ಅವಳು ಹಗ್ಗವನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು. ಯಾರೋ ಕೂಗಿದರೇನು ? 
ಕೂಗಿದರೋ? ಅತ್ತರೊ? ತನ್ನ ಕೂಸೇನು ? ಕುಡಿದು ಮಲಗಿ 
ಬಹಳ ಕೊತ್ತಯಿತು, ಎದ್ದಿರಬಹೆದು. ಹೆಸಿದಿದ್ದೀತು. ಏಕೆ 
ಅತ್ತಿರಲಾರದು ? ಅವಳು ತನ್ನ ಹೆಗ್ಗದ ಸುತ್ತನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದಳು, 
ಉಕ್ಕಡವನ್ನು ಉಚ್ಚಿದಳು. ಬರಿ ಕೊಡವನ್ನು ಬಗಲಿಗೆತ್ತಿ ಹೊರ 
ಟಳು. ಎಲ್ಲಿಗೆ? ಎಲ್ಲಿ ಮನೆ? ಎಲ್ಲಿ ಭಾವಿ? ಕೂಗುವನರಾರು ? 
ಕಳಿಸಿದ್ದೇನು? ಈಗಾರೂ ಅಳುತ್ತಿಲ್ಲ ಕರೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ತಾನು 
ಹುಚ್ಚಿ, ತನ್ನ ಭ್ರಮೆ ಇದು. ಆಕೆ ಮತ್ತೆ ಭಾವಿಯಕ್ತ ಹೊರಳಿದಳು: 
ಅಗೋ ಕಾಳ್‌ ಕಾಳಿ ಎಂದು ಮಗುವಿನ ಅಳುವು ಕರೆ! ಆಕೆ 
ಮತ್ತೆ ಮನೆಯತ್ತ ಹೊರಳಿದಳು. ಅತ್ತ ನೋಡಿದಳು, ಇತ್ತ ನೋಡಿ 
ದಳು ಮಟಮಟ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ! ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಗೂಡು ಮಾಡಿದ 


ಮಗುವಿನ ಕರೆ ೪೭ 


ಹೆಕ್ಸಿಗಳೆರಡು ಕೂಜಿಸುತ್ತ ಅತ್ತ ಹೋದವು. ತನ್ನ ಕೆ೧ಡ ಬಂದು, 
ತಂನು ಬಂದು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು! ಆಕಾಶವಾಣಿ ಬಂದಂತೆ 
ಇನ್ನೂ ಕೂಸು ಕರೆಯುತ್ತಿದೆ, ಪಾಸ, ಅದಕ್ಕೆ ತಾನಲ್ಲದೇ ಯಾರು? 
ಅತ್ರೆಯವರಿಗೆ, ಮಾವನವರಿದ್ದಾರೆ. ಮಾವನವರಿಗೆ ಅವರ ಮಗನಿ 
ದ್ಹಾನೆ ಅವರಿಗೆ ತಾನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಮಾಲೆ ಹಿಡಿದ 
ಕುಳಿತಿದ್ದಾಳು ! ತನ್ನ ಮಗುವಿಗೆ ತಾನಲ್ಲದೆ ಯಾರು? ಹೌದು 
ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ತಾನಲ್ಲದೆ ಯಾರು? ಬರುವವನು ಬಂದಾಗ ಬರಲಿ, 
ಭ್ರಮೆ ಹಿಡಿದವರ ಕ್ಛೈ ಬಿಡುವದೇ? ಅವರು ತನಗೆ ಏನೂ ಅಂದಿಲ್ಲ 
ವಲ್ಲ ! ತನ್ನನ್ನು ಕಣ್ಣೀರ್ಶಂದು ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಹೌದು ಅನರೂ 
ಹೆಸಿದಿದ್ದಾಕ್ಕಿ ಮಾವನವರು ಏನಂದಾರು? ಅತ್ತೆಯವರು ಏನಂದೃ 
ಕೊಂಡಿರಬಹುದು ? ಏನು ನೊಂದುಕೊಂಡಿರಬಹುದು ! 

ಎಂತ್ಸೆಲ್ಯು ಸತಿಭಕ್ತಿ, ಕೃತಜ್ಞತೆ ಆದರ, ಇನೆಲ್ಲ ನಾಲ್ಕೆ 
ಳೆಯ ಹೆಗ್ಗವಾಗಿ ಹೊಸದು ಆಕೆಯನ್ನು ಮನೆಯತ್ತ ಎಳೆಯಹತ್ತಿ 
ದ್ದವು. ಆಕೆ ಭಾವಿಗೆ ಬಂದು ಕೆಡಸೇದಿದಳು. ಬಿರಬಿರನೆ ಮನೆಗ 
ಹೊರಟಳು. ಕೂಸಿನ ದರಿ ಕಿವಿದುಂಬಿತ್ತು. ವಾತ್ಸಲ್ಯವು ಎದೆದುಂಬ 
ಬಂದಿತ್ತು. 

ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮುತ್ತೈದೆ ಎಷ್ಟೊತ್ತಿಗವ್ವಾ ನೀರಿಗೆ 
ಹೋಗೋದು ಎಂದಳು. ಗುಡಿಯ ಹತ್ತಿರ ಬೆಕ್ಕೊಂದು ಬಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಯಿತು ಈಕೆ ದೇವರಿಗೆ ತಲೆ ಬಾಗಿಸಿದಳು. ಕೈ ಜೋಡಿಸುವ 
ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಮಾವನವರು ತಾಂಬೂಲ 
ಮೆಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು, ಕೂಸು ಯಜಮಾನರ ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿತ್ತು. ಅತ್ತೆ 
« ಬ್ಯಾ ತಾಯ್ಕಿ ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದಿ. ಭಾವಿಯ ಮೇಲೆ ಯಾರಿರ 
ತಾರ? ನಾನೇ ಕಳಿಸಬಾರದಿತ್ತು ' ಎಂದು ನಮಂರುಗಿದಳು. 

ಕೊಡವನ್ನು ದೇವರ ಬದಿಗಿಟ್ಟು ಮೈಯ ಮುಖದ ಬೆವರೊರೆ 
ಸುವಾಗ ನಾದಿನಿ ಮಗುವನ್ನು ತಂದು ಮಡಿಲಲ್ಲಿಟ್ಟಳು. ಅದು ಆಗ 
ಅಳೆಹೆತ್ತಿತು. ತನಗಾಗಿ ಒಂದು ಜೀನಂತ ಜಗತ್ತು ಅಳುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ 


೪ಲೆ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಯಾರದೋ ಮಾತಿಗಾಗಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಬೇಸರಕ್ಕೆ ತಾನು ಜೀನ 
ಕೈರವಾಗುತ್ತಿದ್ದೆನಲ್ಲಾ ಎಂದು ಆಕೆಗೆ ಎನಿಸಿತು. ತಾಯಿಯ ನೆನ 
ಪಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರು ಬಂತು. ಆದನ್ನೊರಿಸಿ ತಮ್ಮ ತುಲದೇನರಿಗೆ ಮನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಆಕೆ ಬಾಗಿದಳು. ಅತ್ತೆ, ಅತ್ತಿಗೆ ನಾದಿನಿಯರು ಊಟಕ್ಕ 
ಕುಳಿಕಾಗ ಮಗುವೂ ಮನೆಯೂ ನಲಿಯುತ್ತಿತ್ತು 





ಕಣ್ಣು ಮಸಕು ಇರುವಾಗಲೆ ಅವಳು ಊರೆ ಹೆಂರೆಗಿನ 
ಬಾವಿಗೆ ನೀರಿಗೆ ಹೋದಳು. ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮನೆಯ ಕಟ್ಟಿ 
ಯ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗಿಯು ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕ ತಮ್ಮ] ನನು 
ಚಂದಪ್ಸನ ಕಡೆಗೆ ಬೊಟ್ಟುಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿ ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದಳ. 
ಸಂಜೆಯಾದರೂ ತನ್ನ ಹುಡುಗ ಮನೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲನಲ್ಲ ಎಂದು 
ಒಬ್ಬ ತಾಯಿ ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಹುಡುಕಿ ತನ್ನ ಮಗನೆನ್ನು 
ಮನೆಗೆ ಕಕಿತರುತ್ತಿದ್ದಳು ಒಂದು ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಎರಡು ಅಗ್ಲಿ 
ಸ್ಟಿಕೆಗಳು ಹೊತ್ತುತ್ತಿದ್ದನ್ದು ಗುಡಿಯ ನೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಳುವ 
ಕಂದನ ಕಿರಿ ಕಿರಿಧನಿಯೂ ಅದನ್ನು ಸಂತೈಸಿ ಹಾಡುವ ತಾಯಿಯ 
ಧನಿಯೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಮೇಲಾಗಿ ಕೇಳಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಹುಡು 
ಗರು ಕೆಲನರು ಹೆಕ್ಕಿಗಳಂತೆ ತಮ್ಮ ಗೂಡಿನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟದ್ದರು. 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಎಳತ್ರ ಸೆಳೆತ ಇತ್ತು ಇದ 
ನ್ರೈಲ್ಲ ನೋಡುವ ಅವಳಿಗೆ ಯಾನ ಎಳೆತವಿತ್ತೊ ? ಅವಳೆ ಜೊತೆಗೂ 
ಯಾರೂ " ಇರಲಿಲ್ಲ ಬಾನಿಗೆ ಹೋದರೆ ನೀರಿನ ಎಳೆ2, ಮನೆಗೆ 
ತಡಮಾಡಿ ಹೋದರೆ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಸೆಳೆತ ಇದರ ಪರಿಚಯ 
ಎಕಾಕಿನಿಗೆ ಇತ್ತು 

ಅವಳ ಸೂದಲದಲ್ಲಿ ಓರಣವಿರಲಿಲ್ಲು ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನಿರದಿಷ್ಟ 
ಚಾಂಚಲ್ಯುವೂ ಭಯಾನಕ ಭಣಭಣವೂ ಒಬ್ಬು ಗೂಡಿದ್ದ ವು. ನಡಿ 


೫೦ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಗೆಗೆ ತಾಳವಿರಲಿಲ್ಲ. ನೆಲ ನೋಡಿ ಜೆಸತ್ತು ಮುಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ಮುಖ 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದಾಗ್ಯ ಅದರ ಮೇಲೆ ಚಂದ್ರನ ಕಿಂಣ ಬಿದ್ದರೂ ಅವಳ 
ಕಣ್ಣಲ್ಲಾಗಲ್ಕಿ ತುಟಿಯಲ್ಲುಗಲ್ಲಿ ಮುಖದಲ್ಲಾಗಲಿ ಪ್ರತಿಕಿರಣ 
ಮನುದೂ ಸೂಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೆಳ್ಳೆದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಂದಲೊ ಉದುರಿ 
ಬಿದ್ದ ಒಂದು ಹೆಳೆಯ ಎಲೆಯಂತೆ ಅವಳ ಬಾಳು ಸಾಗಿತ್ತು ಕುಲ 
ಚಕ್ರದಿಂದ ಸಂದನ್ಭೇ, ಅವಳ ದಿನಚಕ್ರ ತಿರುಗುತ್ತಿತ್ತು. ಗೊತ್ತಾದ 
ಹೆತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ವ.ಡಿಕೆಯ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಅವಳ ಕೈ ಸುತ್ತಾಡಿ 
ಅವಳೆ ದಿವಸವು ಗಡಿಯಾಳದ ದಿವಸದಂತೆ ಮುಗಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಇಸ್ಟ 
ಅವಳ ಗಡಿಯಾಳಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ ಕೀಲಿ ತೀರಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ಒಬ್ಬಳೇ ನೀರಿಗೆ ಹೋದಳು ಒಬ್ಬಳೇ ಸೆ ದಿದಳ್ಳು ಒಬ್ಬಳೆ 
ತಿರುಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಳು ಅನಳೆ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದವರೂ 
ಅವಳೆ ಸರಿಗೆ ಬಂದನರೂ, ಕೆಲವರು ಅತ್ತಿ ಮನೆ ಸೊಸೆಯರು ತನ 
ರುಮನೆ ಮಕ್ಕಳು ಅವಳ ನೂಂನೆ ಹೋದರು... «ಅವರಿಗೆ ಸಂಧ್ಯಾ 
ವಂದನೆಗೆ ನೀರಿಷಬೇಕುಳೆ. ಎಂದು ಕೆಲನರ್ಕು “ನಮ್ಮವನು ಎದ್ದಿ 
ದ್ಹಾನು ಇಂದು ಅಡ್ಡಹೊತ್ತಿಗೆ ಮಲಗಿದ್ದ". ಎಂದು ಒಬ್ಬರು, 
“ಮುಂಜಾನೇ ನೀರು ತರಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಸುಳ್ಳೇ ಸಂಜೆಗೆ ಬಂದೆ” 
ಎಂದು ಮತ್ತೊಬ್ಬರು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಮನೆಗೆ ಆತುರಸಿ 
ಹೋಗಲು ಕುರಣಗಳಿ ದ್ಹವು. ಅವಳಿಗೆ ಏನು ಕಾರಣವಿತ್ತು? 
ಮದುವೆಯಾದ ಗಂಡನು ಅದಾದ ಮೇಲೆ ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷಗಳ 
ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನು, ಸತ್ತನು ಎಂದು 
ಕೆಲವರಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೆಚ್ಚನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಬಲ್ಲವರಂತೆ ಮತ್ತೆ 
ಬೇರೆ ಜನರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು, ಅವಳೆ ಪಾಲಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಯಾ 
ಗಿತ್ತು. ಅವಳಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿರಲಿಲ್ಲ ಅನಳಿಗೆ ತನರೆಂಬ ಮಮತೆ 
ಯವರಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಇಂಧ ಹೆತಭಾಗಿನಿಯು ಯಾರಿಗೆ ಬೇಕಾ 
ಗಿರ ಬೇಕು ? 

ಚಿಖಳು ಇಂದು ಮನೆಮನೆಯ ಮುಂದೆ ನೋಡಿದ ನೋಟವು 
ಅಷ್ಟೇನು ಅಸುಮಾನ್ಯನಲ್ಲ ಆನರೂ ಎನ್ಲಿಂಸಲೋ ಸುಳಿಗಾಳಿ 


ಏಕಾಕಿನೀ ೫೧ 


ಶನಕಿ ಬರಡು ಮರದ ಒಂ೦ಪಿರಡು. ಎಲೆಗಳೂ ಉಲಿಯುವಂತೆ, 
ಅವಳೆ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ವಿಚಾರಗಳು ಗುಜುಗುಜು ಮಾಡಹೆ 
ತ್ರಿದ್ದವು. ಮಲೆತುಥಿಂತ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅದರ ಮೇಲಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಹಾರಿ ಹೊಗ್ಗವ ಹಕ್ಕಿಯ ಬಾಯೊಳಗಿಂದ ಬಿದ್ದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ 
ತುಂದೊಂದರಿಂದೆ ತರೆಂಗಗಳೇಳುವಂತೆ ಅವಳ ಮ್ಗೆ ಏಕೋ ರುವ 
ಎಂದಿತು. ಇವಿಯಿಂದ ಮನೆಗೆ ಒರುವ ಹಾ "ಯಲ್ಲಿ ಬಲಜೀ 
ವನ ಗುಡಿಯಿತ್ತು ಅಲ ಒಃ ಬ್ರರಾಗಿಯು ಬಂದಿರುವನೆಂಪೂ 
ು ಸಂಮುವ್ರಿತ ಹೇವಿನನೆಂಯೂ ಅವಳು ಅಂದೇ ಕೇಳಿ 
ದ್ವಳು. ಅಂತೆಯ ಅವಳ ಅಲಸಗತಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದಿಷ್ಟು ಮಂದತೆ 
ಒಂದಿತ್ತು. ಸ್ವಲ್ಪು ಕಸ್ತಲಾದೊಡನೆ ದೇವರಿಗೆ ಹೋದಂತೆ ಮಾಡಿ 
al ತನ್ನ ಸ್ರ ತೋರಿದರೆ ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ವಿಚಾರವು 
ಮಕ್ಕಳಾಗುವವೇ ಎಂದು ಫೇಳೆ 
ಹೂ ಗಂಡನ ನ ಗ” ಎಂದು ಕೇಳಬೇಕೆ? ಅಧವಾ 
ಹಾಗೇ ತನಗೆ ಸುಖಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಿನೆಯೇ ಎಂದು ಕೇಳಬೇಕೆ ? 
ಕೇಳಬೇಕ.ದರೂ ಏನು? 1. 00 ಕೇಳೆಬಾರಬದೋ ? ಕೇಳ 
ದಿದ್ದರೆ ತನ್ನ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಯಾರು, ಎಂದು ಎಂದು ಉತ್ತರ 
ಕೊಡಕಕ್ಕನರು ? 

ಅವಳು. ಗುಡಿಗೆ ಬರುವಹೊತ್ತಿಗೆ ಮಬ್ಬುಗತ್ತಲಾಗಿತ್ತು. 
ಅ ಹಾಳು ಗುಡಿಗೆ ಬಹಳ ಜನರೂ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಬರುವ 
ಒಬ್ಬಿಬ್ಬ ಹೆಳೆಯ ಭಕ್ತರೂ ತೀರ ಸಂಜೆಗೆ ಬಂದು ಹೋಗಿದ್ದರು. 
ಪುಜಾರಿಯು ಸಂಜೆಯ ದೀನ ಎಣ್ಣೆ ಮಾಡಿ ಹೋಗಿದ್ದನು" ಅವಳು 
ಗುಡಿಹೊಕ್ಕಾಗ ಬೈರಾಗಿಯು ಅವರ ಪದ್ಧ ತಿಯಂತೆ ಬೆಂಕಿ ಹೊತ್ತಿಸಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಕೊಡವನ್ನು ಕೆಳಗಿರಿಸಿ ಅವಳು ದೇವರಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ಟಾರ ಮಾಡುವಾಗ ಅನನ, ಧ್ಯಾನ ಸ್ಮನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು, ಅವಳು 
ಆನನಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದಾಗ ಅವನು ಏನೂ ಆರ್ಶಿವಾದ 
ವನ್ನೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅನಳು ಏನೆಂದು ಮಾತು ಪ್ರಾ ರಂಬಿಸಬೇಕು? 
ಮಕ್ಕಳೆ ಕೂಗು ಅವಳೆ ಎದೆದುಂಬಿತ್ತು. ಅವಳು ಅವನೆದುರು ಕುಳಿತು 


UL C6 
೭೬ 
“2 
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ಬಿಟ್ಟಳು. ಬ್ರರಾಗಿಯು ಕಣ್ಕೆರೆದು « ಇದೇನಿದು ? ಯಾರು ತಾವು? 
ತು 
ತನ್ನ ಎಡಗೈಯನ್ನು ಒದ್ದೆ ಮಾಡಿ ತೊಡೆಗೆ ಒರೆಸಿಕೊಂಡು 
ಬೈರಿ:ಗಿಯ ಎದುರು ಹಿಡಿದು « ನನಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುವವೇ 2 ಕ್ಷ 
ಕೇಳಿದಳು. ಬೃರಾಗಿಯು ಕ್ಸ ಹಿಡಿದೆ ಅವಳ ಮ್ಸೈ ಜುಮ್ಮೆಂದಿತು. 
ತಾನು ಕ್ಸ ತೋರಿಸಿ ಅವಲಕ್ಷಣ ಮಾಡಿಕೊಂದೆನೆಂದು ಅವಳಿಗೆ 
ತ] ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯೇ ತಪ್ಪಾಯಿಕೇನೋ ಎನಿಸಿತು. ಅವ 
೪ಗೆ ಬೈರಾಗಿಯ ಕಡೆಗೆ" ನೋಡುವ "ಕ ರ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಾಲವು 
A. ಹುರಿದ ಗಡಿಯಾ-ದಂತೆ ಸರ್ರನೆ ತಿರುಗಿದಂತಾಯಿತು. ಕ್ಸ್‌ 


ಕೆೊಸಂಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಜೀವನಿರಲಿಲ್ಲ. ಮ್ಬೆಗೆ ಜಡತೆ 
ಬಂದಿತ್ತು. ಕಣ್ಣಿಗೆ ನಿದ್ದಿ ಕವಿದಂತುಗಿತ್ತು. ದುಃ ಸ್ವಷ್ಟದೂಳಗಿಂದ 
ದಡಪಡಿಸಿ ಎದ್ದಂತೆ ಅವಳು ಎದ ಎಬಿ ಇಡವನ್ನಿ ತ್ತಿ ಹೊರ 
ಬಿದ್ದಳು ಬೈರಾಗಿ ಬೆರಗಾಗಿ ಬು po ಬಾಗಿಲ ಕಥೆಗೆ ನೆ 


ಡುತ್ತ ಹಾಗೇ ಕುಳಿತ 


೨ 


ಅನಳು ಮನೆಗ ಬಂದ ಮೇಲೆ ದಿನಂ ೦ನ)ತಿಯ ು 
ದವು. ಎಣ್ಣೆ ಕಾಣದ ತನ್ನಿ ಮುಡಿಯಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಹೂವಿ 
ನಂತೆಯೇ ಅವಳು ಧರಿಸಿದಳು. ಊಟ ಉಡಸಾರಣೆ ಉಪಕರಣಿ 


ಲ 


ಗಳ್ಳು ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಸಾಗಿದವು ಯಧುವ್ರಕಾರ ನಿಬ್ರಿಯ ಹೊ ತ್ತು 
ಬಂತು. ಬಡವರಿಗೂ ಕೊಡ ಎರವಾಗದಿದ್ದ ನಿದ್ದೆ ಇವಳಿಗೆಣ ಬಂತು. 
ಬೆಳೆಗುಜಾವ ಎದ್ದಾಗ್ರ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆವರಿಟ್ಟ ವನು, ಹೊಳೆರೀರಲ್ಲಿ 
ಮಿಂಬೆದ್ದಂತೆ, ಮೈಗೊಂದು ಲಘುತ್ತ, ಮನಕ್ಕೊಂದು ಪ್ರಸನ್ನತೆ 
ಬಂದಿತ್ತು ಅವಳಿಗೆ, ಯಾವದೋ ಸ.ಖಸ್ವಸ್ಸದ ರಾಜ್ಯದೊಳಗಿರಿದೆ 
ಅವಳು ಹುಯ್ದು ಬಂದಿದ್ದಳು. ಅರೆಮಸಕಾಗಿ ಅದರ ನೆನಪ 
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ಹೆತ್ತಿತು. ನೆನಸಾದಂತೆ ಅವಳಿಗೆ ಅದೆಲ್ಲ ಹಳನಂಡಗನಸಿನಂತೆ 
ತೋರಿತು. ಮತ್ತೆ ಅವಳ ಮುಖಮುದ್ರೆ ಬಿನ್ನವ:ಯಿತು. ದಿನದ 
ರಧವು ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸಹತ್ತಿತಿ. ಅವಳು ಪರಸಿಗ 
ಲ್ಲಾಗಿ ತನ್ನ ಮೈಯನ್ನು ಎಂದಿನಂತೆ ಅವಕ್ಕೆ ಮತ್ತಿ ಒಡ್ಡಿದಳು, 
ಣದ ಎತ್ತು ಕಣ್ಣು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ತಿರಿಗುವಂತೆ ಅವಳು ದಿನಕ್ರನ: 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟಳು. 
ಅವಳು ಮೈ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ದೀನರ ಪೂಜೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವನ್ನು ಸರಿವಡಿಸಬೇಳನ್ನುವಾಗ « ರಾಮಭಟ್ಟಿರೆ ಬರ್ರಿ, ಹೊಂಗೆ ಬರ್ರಿ, 
ನಿಮ್ಮ ಮಗ ಬಂದಿದ್ದಾ ನೆ ಎಂದು ಯಾರೋ ಕೂಗಿದರು ಮನೆಯ 
ಜಿ ಚಚ ಅರಸಿ ಒಡಿ ಬಂದು «ಅವರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ ಯಾಕೆ? 
ಏನು ಬೇಕಾಗಿತ್ತು ?? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು.  € ಅಯ್ಯೋ ತಾಯಿ 
ನೀವು ಪ್ರಣ್ಯವಂತಯ, ನಿಮ್ಮನುಗ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಯು 
ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದು ಸ್ಪ ಎಲ್ಲಿವ್ರಾರೆ ಭಟ್ಟರು 9 « ಜವರು-ಅವರು 
ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ ನಾಳ ಬರತಾರ್ರ್ತ ಹಾದ ಹಳ್ಳಿಗೃ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗೌಡ 
ರನ್ನು ಕಂಡು ಬರಲಿಕ್ಕಿ, . ಹೊಟ್ಟ ಇದೆಯಲ್ಲ » ವದಿಕ ವಸ್ತ್ರವ 
ಕಣ್ಣಿ ರು ತೆಗೆದಳು) ಬಂದನ ನ ಅಂದರು « ಇನ್ನ ನು ಮಗ ಬಂದ 


ಹಡೆದ ಹೊಟ್ಟಿ ಣ್ಣ ಗಿರಲಿ. ಬರ್ರಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಸುಬ್ಬಾ 
ಜೋಯಿಸರನ್ನು ಕರೆಕ ಸಿದ್ದೇನೆ. ಹ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಗ 
ನನ್ನು ಕಂಡು ಮನೆಗೆ ಮರಳಿ ಬರ್ರಿ, ನ್ನರಡು ವರ್ಷ ಆದವಲ್ಲವೇ, 


ಮಗ ಬೀಶಾಂತರಕ್ಸ್‌ ಹೋಗಿ? ? ತನ 5ಬ ತಪ್ರತುಂಬುದ ವರೆ 
ಗೂದಲು ಸವರುತ್ತ "ನೂರು ವರ್ಷ !' ಎಂದಳು ನಂದುಕಿ ಬಂದ 
ವರು ನಕ್ಕು « ದುಃಖಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟಂದರೂ ವರ್ಷ ಕಡಿಮೆ. ಮಗನನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ನೋಡಿದಿರಲ್ಲ? ನೀವು ಪುಣ್ಯವಂತರು !' ಬೇಗ ಬರಲು ಹೇಳ 
ಬಂದವರು ಮುಂದೆ ಹೋದರು. ಮುದುಕಿ ಕೈಕಾಲು ಮುಖ ಮತ್ತೆ 
ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ದೇವರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಛಮುನ್ಸರ ನಾಡಿವಳು. ಹಣೆ 
ತುಂಬ ಕುಂಕುಮ ತೀಡಿದಳು. “- ಯಾರೋ ಬಂದಿದ್ದಾರಂತೆ: 
ನಿನೋ ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯ. ನೀರು ಕುಯಿಸಿ ಇಸು ಹೆಣಮಂತರಂಯರ 
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ಮನೆಯ ಹಾಲು ಬಂದಿದೆ, ಅದು ಕಾದಿರಲಿ. ಒಳಗೆ ಒಂದು ಮಣೆ 
ಹಾಕಿರು, ಅಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆ ಒಳಗಿನ ಜನುಖಾನೆ ಹಾಸಿರು. ನಿನ್ನ 
ಭುಗ್ಯು. ಇದೇ ಈಗ ಬರುತ್ತೇನೆ ” ಎಂದಳು ಅತ್ತೆ. ಸೊಸೆಗೆ ಪೂರ್ಣ 
ಅರ್ಧವಾಗಲಿಲ್ಲ ಕಲಸ ತಿಳಿಯಿತು. ಯಾರೋ ಮನೆಗೆ ಬರು 
ತ್ತಾರೆ ಎಂದು ತೋರಿತು. ಮುದುಕ ಹಿತ್ತಲಲ್ಲಿ ಎರಡು ಹೊಗಳನ್ನೂ 
ತ್ತು ತುಳೆಸಿಗಳೆನ್ನೊ ಕೊಯ್ದಳು ಉಡಿಯಲ್ಲಿ ಆಕ್ಕಿಯನ್ನು 
ೂಗಿನೆ ಬೊಗಸೆ ತುಂಬಿದಳು. ಎರಡು ನಿಲಾಂಜನಕ್ಕೆ ನಾಟ 
ೂ ಬತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹಾಕ್ಕಿ ತುಂಬ ತುಪ್ಪ ಇಟ್ಟಳು. ಹಳೆಯ ಡಬ್ಬ 
ಯೊಸಗಿಂದ ನಾಲ್ಕು ದುಡ್ಡು ತೆಗೆದು ಟೊಂಕಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿದಳು. ಮತ್ತೆ 
ಸೊಸೆಗೆ ಹೇಳಿದಳು.« ನೀನೂ ಮ್ಸೆ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು, ನನ್ನ ಸೀರೆ 
ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಿಡು ಈ ಹೊತ್ತು. ಏನಂದೆ? ಹೊರಗೆ ಜನು 
ಖಾನೆ ಹಾಸಿರು. ದೇವರಿಗ ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. ಎಷ್ಟು ಸುಳ್ಳೋ 
ಎಷ್ಟು ಖರೇನೋ, ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯ” ಎಂದು ಮುದುಕಿ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಬಿದ್ದಳು ಕೊಡುವಾಗ ಮನೆಯ ಹೊಸ್ತಿಲಕ್ಕೆ ತೆಳಗೆ ಮೇಲೆ 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅರಿಷಣ ಕುಂಕುಮ ಒತ್ತಿದಳು. ತನಗೆ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಳು 

ಭಟ್ಟರ ಮಗ ಬಂದನೆಂದು ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಸುದ್ದಿ ಹರಡಿತ್ತು. 
ಮುದುಕಿಯನ್ನು ಕಂಡನರೊಬ್ಬೊಬ್ಬರು (( ಒಳ್ಳೆ ದಾಯ್ತರೆವ್ಹಾ 4 
« ಸುಖ ಬರೋದಿತ್ತಂದರ ಹೀಂಗ ಬರ್ತೇದ” « ಯಾಕ ಭಟ್ಟರು 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗ್ಯಾರ? ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದರೇನು?” ಹೀಗೆ ಒಂದೊಂದು 
ಮಾತು ಹೇಳಿದರು. ಮುದುಕಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಥೀರ್ತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಹೂಂಗುಡುತ್ತೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದಳು, 


ಜ್‌ 08 


el 


ಷಿ 


ಸೊನೆಯು ಭಾಗ್ಯ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿ ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳಾಗಿದ್ದವು. 
ಅತ್ರೈಯುವರು ಯಾರ ಭಾಗ್ಯ ಎಂದರು? ಆಕೆಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
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ಆಕೆ ಬೆ.ಗಬೇಗ ಮೈ ತೊಳೆದುಕೊಂಡಳು, ತನ್ನ ಹರಕು ಸೀರೆಯನ್ನೆ| 
ಉಟ್ಟಿಳು. ಅತ್ತೆಯ ಸೀರೆ ಉಡಲು ಥೈರ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ ಹಾಲ 
ಕ:ಯುತ್ತಿರುವಾಗ್ರ ನೆರೆಮನೆಯವಳೊಬ್ಬಳು ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯ್ದ್ಕೆ 
ಹೆಣಿಕಿ ಹುಕಿ "" ಇದ್ದೀರೇನು? ” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಆ ಸಾಯ 
೨ಕ್ಕೆ ನನಗೇನಾಗ್ಯಂದ ” ಎಂದು ಭಟ್ಟರ ಮನೆಯ ಸೊಸೆ ವಟಗುಟ್ಟಿ 
ದಳು. “ ಅಯ್ಯ, ಇದೇನರ್ರೇ ಮಾತು” ಎಂದವಳೇ ಬಂದವಳ. 
ಬಂದ ಕಾಲಿನಿಂದ ಹಿಂದೆ ಹೊರಟನು. 4 ಕುಂಕುನು ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡ: 
ಹೋಗರಿ ” ಎಂದು ಸೊಸೆ ಕೂಗಿದಳು ವಾಗತ್ಯಕ್ವಗಿ ಆಗ ತಿರು? 
ಬಂದು “ ಗಂಡ ಬಂದ ದಿನಾನಾರೆ ಛಂದ ಮಾತಾಡಿ » ಎಂದ. 
ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿ ಹೊರಟುಹೋದಳು ಇ ಏನು ಮಾತು? ಯಾಃ 
ಗಂಡ?” ಏಕಾಕಿನಿಯ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಊಹೆ ನಡೆಯಿತು, ಬಯ್ದಂತೆ 
ತೋರುವ ಆ ಮಾತೂ ಅನಳಿಗೆ ಹಿತವಾಗಿ ಎನಿಸಿದವು «« ಶನ 
ಗಂಡ ಬರುವನೇ? ತಾನು ಇಂದು ಎದ್ದೊಡನೆ ಯಾರ ಮುಡಿ 
ನೋಡಿದ್ದೆ? ಇಂದು ಯಾನ ನಾರ? ಅತ್ರಿ ಒಳ್ಳೆ ಮಾತನ್ನಾಥಿ 
ದರಲ್ಲಾ? » ಬೆಳಗು ಬಿದ್ದ ಸ್ವಪ್ನದ ಮಧ.ರ ಸ್ಮೃತಿಯಂತೆ ಎಲ್ಲವು 
ಸವಿಯಾಗಿ ತೋರಿತು ಅರುಚಿಯೇ ಆಭ್ಯಾಸವಾದ ಬಾಯಿಗೆ 
ಬೆಲ್ಲವೂ ಬೆಲ್ಲಜಿಲ್ಲಸಾಗಿ ಹತ್ತುವಂತೆ ಆಕೆಗೆ ತನಗೇನೋ ಭಾಗ್ಯ 
ಬರುವದಿದೆ-ಎಂದಿವ್ಟೇ ಹೊಳೆಯಿತು ನಂಬಿಗೆಯಾಗಲೊಲ್ಲದು. ಮೇಲೆ 
ನೋಡಿದಳ್ಳು ಹಂಚಿನ ಚವ್ಸರದ ತೊತುಗಳೊಳಗಿಂದೆಲ್ಲ ಸೂರ್ಯನ 
ಬೆಳೆಕು ನೇರವಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು ಮನೆಯ ಹೊರಬಾಗಿಲಿಗೆ 
ಬಂದು ನೋಡಿದಳು. ಓಣಿ ತ.ಂಬಿ ಬಿಸಿಲು ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು !ಇದು 
ಯಾನ ಮಾಸ? ಯಾವ ದಿವಸ? ಈಗ ಎಸ್ಟೊತ್ತಾಗಿರಬೇಕು ? 
ಮಧ್ಯಾಹೈದ ನಿದ್ದಿಯಿಂಡೆದ್ದನರು ದಿಗಿಲು ಗೊಂಡಂತೆ ಅನಳಿಗೆ 
ಕಾಲಭ್ರಮೆಯಾಯಿತು. ಜಮಖಾನೆ ಹಾಸುವದು ನೆನವಾಗಿ ಅವಳು 
ವೆಟ್ಟಗೆಯಿಂದ ತೆಗೆದು. ಅದನ್ನು ಹಾಸಿದಳು. ಎಸುರು ಬಂದ 
ನೀರಿನ ಉರಿ ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿದಳು. ಉಕ್ಕಿಹೋದ ಹಾಲನ್ನು ಒಲ 
ಯಿಂದ ಛಕ್ಸ್ಟಿಳಿಸಿ ಒಳೆಗಿರಿಸಿದಕು. ತನ್ನ ಹರುಕು ಸೀರಿ ಬಿಟ್ಟು 
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ಅತ್ತೆಯ ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟಳು, ಹಿತ್ತಲ ಎರಡು ಹೂವನ್ನು ಶಂದು 
ದೇವರಿಗೆ ಏರಿಸಿ ತುರುಬಿಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಳು. ಕನ್ನಡಿ ನೋಡಿ ಹೆರಳು 
ಸಮಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಬೈಶಲ ಸಮರಿದಳು ಮಂಗಲಸೂತ್ರಕ್ಕೆ 
ಕೈ ಹೆಚ್ಚಿ ಸರಿಮಾಡಿದಳು; ನಕ್ಕಳು; ಅತ್ತಳು ಬೆವತಳು. ತನ್ನನ್ನು 
ಯಾರೂ ನೋಡುತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂದು ಸುತ್ತೂ ನೋಡಿದಳು, 
ಒಣಿಯ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗ ಬಂದು « ಕೇಶನಭಟ್ಟರು ಬಂದರೇ?” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದ, ಏಕಾಕಿನಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾರದ ಹಿಗ್ಗು; ಊರಿಗೆ 
ತನ್ನ ಭ್ರಮೆ ಹಿಡಿಯಿತೇ ಎಂದು. ಆಕೆ ಬರಿ ಮುಗಳು ನಗೆ ನಕ್ಸಳು 
ತನ್ನ ನಗೆಯೇ ತನಗೆ ಅಭಾಸವೆನಿಸಿತು ಎಸ್ಟು ದಿವಸದಿಂದ 
ತಾನು ಹೀಗೆ ನಕ್ಕಿದ್ದು ಎಂದು ನೆನಿಸಹೋದರೆ ಅವಳ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ 
ಕತ್ತಲು ಮುಸುಕಿತು ಬಂದ ಹುಡುಗ « ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ?” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದ ಅವನು ಚಿಕ್ಕವನಿದ್ದಾಗ ಅವನನ್ನು ಭಟ್ಟರು ಎತ್ತಿ ಆಡಿ 
ಸಿಟ್ಟರೆಂಯು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಆ ಹುಡುಗ ಓಡಿ ಬಂದಿದ್ದ: ಏಕಾಕಿನಿಯು ಒಳೆಗಿಂದ ದೇವರ 
ೈವೆದ್ಯವನ್ನು ತಂದು ಆ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. « ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ?” 
ಎಂದು ಅವನು ಮತ್ತೇ ಕೇಳಿದ. « ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ” ಎಂದಳು ಏಕಾಕಿನಿ 
ಹುಡುಗ ಹೊರಡುನದರಲ್ಲಿದ್ದ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹತ್ತೆಂಟು ಜನ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಹೊಸಬರೇ ಶೇಶವಭಸ್ಟಿರು ಎಂದು ಊಹಿಸಿ 


ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಸುದ್ದಿ ಮುಟ್ಟಿಸಲು ಓಡಿಜೋದ. 


ರಾಮಭಟ್ಟಿರ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಸಂಭ್ರಮವೋ ಸಂಭ್ರಮ. ಭಟ್ಟರಿಗೆ 
ಕರೆಯಲೆಂದು ಒಬ್ಬರು ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀವೆಂದರು. ರಾಮದೇ 
ವರಿಗೆ ಅಭಿನೇಕ ಮಾಡಲು ಹೊರಟರು. ನೆರೆಮನೆಯವರು ಒಬ್ಬರು 
ಕಾಯಿಪಲ್ಯ ತಂದು ಇಟ್ಟರು. ಯಾರೋ ಹಾಲು ಯಾರೋ 
ಮಜ್ಜಿಗೆ ಯಾರೋ ಹೆಣ್ಣು, ತಂದು ಕೊಟ್ಟರು. ಭಟ್ಟರ ಭಾಗ್ಯ 
ಊರಿನವರದಾಗಿತ್ತು. ಈ ಸಂಭ್ರಮ ಹೊರಗೆ ನಡೆದಾಗ ಸೊನೆ 
ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವರಿದಿರು ಕೈ ಮುಗಿದು ಕುಳಿತ್ತಿದ್ದಳು. 
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ಆ ದಿನ ಹೆಗಲ. .ವಿಕಾಕಿನಿಗೆ ಅತಿ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಳೆದಿತು. 
ಹುಲಿಯ ಗನಿಯನ್ನು ಹೆನಕ್ಟ ಪಾನಿಯೊಬ್ಬನು ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ 
ಹುಲಿಯ ಬರನಿಗಾಗಿ ಬೆದರಿ, ಅದರ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ನಡುನಡುಗಿ, 
ಕೊನೆಗೆ ನಡುಗಲೂ ಬಲಗುಂದಿ ಸ್ಮಂಭಿತನಾಗ್ರಿ ಕಾಣುವದೂ 
ಕಾಣದ್ದೂ ಒಂದೇ ಆಗ್ಕಿ ಮೂರ್ಛೆ ಹೋಗಲೂ ಬಲ ಸಾಲದೆ, ಹೌ 
ಹಾರಿ, ಆದದ್ದಾಗಲಿ ಎಂದು ಬರುನದರ ಅಗಮನವನ್ನೇ ಎದುರು 
ನೋಡುವಂತೆ ಆಕೆ ವಿಚಾರ ಮೂಢಳಂದಳು. ತನ್ನ ಯಜಮಾನರ 
ಸಮಾಗಮವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲೂ ಅವಳಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಸಾಲಲಿಲ್ಲ ಆಕೆ 
ಏನೇನೋ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಶೊದಗಿಕೊಂಡಳು ಆಕೆಯನ್ನು ಯಾರೂ 
ಮಾತನಾಸಿಸಲಿಲ್ಲ ಆಕೆ ಯಾರೊಡನೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ನಿಮಿಷ 
ನಿಮಿಷಕ್ಕೂ ಉರುಳುವ ಭೂಮಿ ಇತ್ತಿಂದತ್ತ ಹೊರಳಿತು ನಿರಂತರ 
ಗತಿಯ ಕಾಲವು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಅನ್ತ ಕೈಳೆಯಿತು. 

ಕೇಶನಭಟ್ಟರು ರಾತ್ರಿ ತಡಮಾಡಿಯೇ ಬಂದರು. ಊಟ 
ಉವಚಾರ ನೆನಕ್ಟುಯಿತು ಆಶೊತ್ತಿಗೆ ರೌಮಭಟ್ಟಿರು ಬಂದರು: 
ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಯಿತು. ಮಗ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದಾಗ 
ಭಟ್ಟರು " ಶ್ರೀಹರೀ ಎಂದು ಕಣ್ಣೊರಸಿಕೊಂಡರು ರಾತ್ರಿ ಬಹಳಾ 
ಗಿತ್ತು: ಕೇಶವಭಟ್ಟರು ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ, ತಮಗಾಗಿ ಹಾಸಿದ 
ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸ್ತಿ ಅತ್ತ ಸೇರಿದರು. ರಾಮಭಟ್ಟಿರ ಫಲ 
ಹಾರ ನಡೆದಾಗ ಯಜಮಾಶಿತಿ ಹೆಗಲಿನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಏನೇನೋ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸೊನೆ ಅರೆಬೆದರಿಕೆಯ ಎಚ್ಚರದ ತೂಕಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಡಕಲ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಮನೆಕೆಲಸಮಾಡಿ ಅತ್ತೆ ಫಲಹಾರ 
ವರಾಡುವಾಗ ನೊಸೆಯೂ ದಿನದೂಚಿ ಉಂಡಳ್ಳು ಆಕೆ ಕೈತೊಳೆ 
ದುಕೊಳ್ಳತ್ತಿರುನಾಗ “ಕೇಶನನಿಗೆ ಕುಡಿಯುನ ನೀರಿನ ತಂಬಿಗೆ 
ಒಯ್ಯಿ ತಿಳಿಯಿತೇ? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅತ್ತೆ ಒಳಗೆ ಹೋದಳು. 
ಸೊಸೆ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥ ಸಾವರಿಸಿ, ಸೆಟಕಿ ಬಾಗಿಲಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
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ದೇವರ ದೀಪಕ್ಕೆ ಇನ್ನೆರಡು ಸವಟು ಎಣ್ಣಿಹಾಕಿ ದೀಸ ಸಣ್ಣದು 
ಮಾಡಿ, ಕುಲದೇವರಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದು ಕುಳಿತಳು. ಆಕೆ ಎಚ್ಚತ್ತಾಗ 
ಓಣಿಯ ನಾಯಿಯೊಂದು ಬೊಗಳುತ್ತಿತ್ತು. ಎದ್ದ _ವಳೇ ಆಕೆ ಕುಡಿ 
ಯುವೆ ನೀರಿನ ತಂಬಿಗೆ ಧಾಲಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ದಡಪಡಿಸಿ 
ಹೊರಟಳು, ಗಂಡನೆ ಗೊರಿಕೆ ಅವಳನ್ನು ಸ. ಎಗತಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ತಂಬಿ 
ಗೆಯಿಟ್ಟು ದೀಖ ದೊಡ್ಡ ದುಮಾಡಿ, ಆಕ” ಳು ಬಿಗಿದು ಮಲ 
ಗಿದ ಯಜಮಾನರ ಕಾಲನೊತ್ತಲು ಕುಳಿತಳು, 

ಆಕೆ ತೂಕಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸಲ ಗಂಡನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ 
ದಳ್ಳೊ ಹೆದರಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಕಾಲನೊತಿ ದಳೋಃ ಹಾಗೇ ಮರೆತು 
ಕಾಲಮೇಲೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟು ವಿ ಸ್ಫೊತ್ತು ನಿದ್ದೆಮಾಡಿದಳೋ. ಭಟ್ಟರ 
ಇನ್ನೊಂದು ಮಗ್ಗಲಿಗೆ pe ಅ ಸುಮಂಗಲೆಗೆ ಇನ್ನೊಂದು 
ಪಾದಸ್ಪರ್ಶವೂ ಆಯಿತು. ಆಕೆ ಅವನ್ನೂ ಒತ್ತಿದಳು. ಆಗೊಂದು 
ಕತ್ತೆ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ದಿಗಂತಗಳನ್ನು ಆವ್ಟಾರಿಸುವಂತೆ ಹ್ಯಾಂಕರಿಸು 
ತ್ರೈಲೇ ಇತ್ತು. ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲೋ ಎಚ್ಚರದ ಲ್ಲೊ ಭಟ್ಟಿರು “ಮುಟ್ಟ 
ಬೇಡ ಸರಿ” ಎಂದರು. ಆಕ ಬೆದರಿದಳು. ಮಕ್ತಿ BE 
ಕೈ ಚಾಚಿದಾಗ ಕಾಲು ಮಡಜೆಕೊಂಡನು, ಪಾದೆಗಳಿಗೂಗಿ ತಡನ 
ರಿಸಿದಾಗ ಅವು ತಪ್ಪಿಸಿ ಆಡಿದವು. ಆಕೆಗೆ ಯಮಾನರು ಎದ್ದು 
ಕುಳಿತಂತೆ ಎನಿಸಿತು. ಬೆಳೆಕೆಂಡಿಯೀ ದ ಇಳಿದು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಬೆಳದಿಂಗಳ ಒಂದು ಬಿಂಬ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಆಕೆ ಕಣ್ಣ ರಳಿಸಿದಳು, 
ಕತ್ತಲೆಗೆ ಆಕಾರ ಬರಲಿಲ್ಲ, ಕೈ ಮುಗಿದು ಆಕೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ತಲೆ 
ಯಿಟ್ಟಳು. 

«ನೀನು ಶುದ್ಧಳೆ?” ಎಂದು ನಿಸುಮಾತನ್ನೇ ಒತ್ತಿ ನ.ಡಿ 
ದಂತೆ ಒಂದು ಧ್ವನಿ ಬಂದಿತು. ಆಕೆ ""ಇಲ್ಲ ನಾನು ಶುದ್ಧಳು” 
ಎಂದಾಗ ಗೋಡೆ ನಡುಗಿದವು. ಆ ನೀನು ಕಃ ನ್ನೂ ಮುಟ್ಟಿ 
ಲವೆ) ” ದನಿ ಸಿಡಿದು ಮಿಂಚಿತು “ದೇವರಾಣೆ” ಹ! ಆಕ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟಳು. «ಒಬ್ಬ ತಿರುಕನಿಗೆ' ಎಂದು ಆ ದನಿ ಎಂದುಗ 


ಬ 
«ಜ್ರಯ್ಯೋ ಏನು ಮಾತಿದು” ಎಂದಿತು ಈ ಸ್ವರ. 44 ನಿನ್ನೆ ಹಾಳ 
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ಗುಡಿಯ ಬೈರಾಗಿಗೆ ಫೀಸು ಕ್ಸ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ | 
ಎಂದುದು ದಿಃಕ್ಕಸಿದಾಗ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಕರಗಿದಂತೆ ಈ ಸ್ವರ '"ಹಾಂ” 
ಎಂದಳಿದಿತು, ಆಕೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಬಿದ್ದು ಗಂಡನ ಕಾಲಿಗೆ ಮೈಚಾಚಿ 
ಧಳುು ಈ ಸವಾರಿ ಎದ್ದಿತು. ಬೈರಾಗಿತನಕ್ಕೆ ಮರುಳಾದನರಿಗೆ 
ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸಿನ ಹೆಂಗೆ? “ನಾನು ತಂದೆತಾಯಿಯನ್ನು ಕಾಣಲು 
ಬಂದಿದ್ದೆ, ಈ ಹಾಳು ಮಾರಿಯನ್ನಲ್ಲ” ಎಂದವನನ್ನಲು ಆಕೆ ಗಲ್ಲ 
ಗಲ್ಲ ಬಡಿದುಕೊಂಡಳು. ವೇತಾಳ ತನ್ನ ಮಸಣಬಟ್ಟಿಗೆ ಹೊರ 
ಟಿಂತೆ, ಕೇಶವಭಟ್ಟರು ಕಾಲಪ್ರಳಿಸುತ್ತ ಕೋಣೆಬಿಟ್ಟು ಮನೆಯ 
ಬಾಗಿಲು ಹೊರಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

ಈಕೆ ಹಾದಿ ನೋಡಿದಳು, ಬುದಿಂಗನೆದ್ದು ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂ 
ದಳು. ಓಣಿಯನ್ನು ಈ ತುದಿಯಿಂದ ಆ ತುದಿಗೆ ನಿಟ್ಟಸಿದಳು. 
ಎರಡು ಬೀಡಾಡಿ ನುಯಿಗಳು ಇದಿರು ಬದಿರು ಕುಳಿತು ಚಂದ್ರ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಆನನ ಬೆಳದಿಂಗಳಿನ ವ್ಯರ್ಧ ದುಂದುಗ:ರಿಕೆಗಾಗಿಯೋ 
ಏನೋ ಭೋ ಎಂದು ಗೋಳಿಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಈಕೆ ಹೆದರಿ ಕದ 
ಇಕ್ಕಿಕೊಂಡಳು; ತನ್ನ ಕೋಣೆ ಹೊಕ್ಕಳು. ಬರಿದಾದ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಬೆಳಗಾಗುವ ವರೆಗೂ ತೊಯ್ಸೆ ತನ್ಪಡಿ ಮಾಡಿದಳು. 

ಮರುದಿನ ಊರೆಲ್ಲವೂ ವಿಕಾಕೆನಿಯ ದುರ್ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಸರಿ 
ಟ್ಪತು, ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಶನಿಸಿದಳು. ಮಾವ ಸೊಸೆಯ ನೀರು 
ಮುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ ತನ್ನ ಹೆಣೆಬರಹವನ್ನು ತೊಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಅನನ್ನು 
ನೂರು ಸಲ ಅಪ್ಪಳಿಸಿಯೋ ಸಾವಿರ ದೇವರಿಗೆ ನಮಿನಮಿಸಿಯ್ಯೋೊ 
ಅಂದು ಸಂಜೆಗೆ ವಕಾಕಿನಿಯ ಹಣೆ ಬುಗುಟೆ ಬುಗುಟಿಯಾಗಿ ಗಂಟು 
ಕಟ್ಟಿತ್ತು. ಅವಳ ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಕುರುಹಾಗಿ, ಅದಷ್ಟು ಅವಳ 
ಜೀವನಾನದ)ದ್ವತಕ್ಕುಳಿಯಿತು. 


, 
ನಾನಕ ಸಭ ಜ್ತ ಈ 


ನಾರಾಯಣರಾಯರು ನಿನ್ನೆಯೇ ತೀರಿಕೊಂಡರು. ಸ್ವರ್ಗ 
ವೈಕುಂರ ಕೈಲಾಸ ಪರಲೋಕ ಇನಾವ ಸ್ಪಳಯೊಳಿಗಿನ " ವಾಸಿ 
ಗಳೆ ಅನರುದರು ಎಂದು ನ.ನೆನ್ನಲಾರೆ. ಎನ್ನು ದಿರುವಡೇ ವಾಸಿ, 
ನಾರಂಯಣರಾಯರಿಗೆ ಸ್ವತಃ ಇನವಾವುಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿರಲಿಲ್ಲ 
ಬೇಕಾದರೆ ಅನರು ಜನರ ಹೃದಯವಾಸಿಗಳಾಪರ, ಇತಿಹಾಸವು 
ಸಿಗಳಾದರು ಎನ್ನಬಹುದು. ರಾಯರನ್ನು ಯಾರು ಮರೆತಾರು? 
ಅವರು ಬಾಯಿಂದ ಎಂದೂ ಕೆಟ್ಟ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ, ಅವರು ಕೃ 
ಯಿಂದ ಎಂದೂ ಪರಪೀಡೆಯ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ದ.೩ಖಿತರಿಗೆ 
ನೆರವಾಗುವದರಲ್ಲಿಯೆ ಬಾಳು ಸಾರ್ಧಕವಾಗ.ವದೆಂದು ಅವರು ನಂಬಿ 
ದ್ದರು ಹಾಗೆ ಅವರು ಬದುಕುಮಾಡಿದರು. ಅವರ ಅಂತ್ಯನಿಧಿಗೆ 
ಹೊಲೆ ಹದಿನೆಂಟು ಜಾತಿಯವರೂ ಇನ್ನರು, ಇಂಧವರು ಹುಟ್ಟಿ 
ದರೂ ಚಂದ ಸತ್ತರೂ ಚಂದ್ಕ ಎನ್ನಬಹುದು. ಇವರು ತೀರಿಕೊಂ 
ಡರು ಎಂದಾದರೂ ಹೇಗೆನ್ನಬೇಕು? ಇನರು ಸಮಾಜಸೇವೆಗೆ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಸಂಸ್ಥೆಗಳೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ನಿಷ್ಟೆಯ 
ಹುಮ್ಮಸದ ತರುಣರೂ ಮುಂದೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಊರಿದ 
ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಶಾಖೆಗಳಾಗುತ್ತಿವೆ. ಇನರಿಗೂ ಇಲ್ಲದ ಮಾತುಗಳ 
ನ್ನಾಡುವನರು ಇದ್ದಾರೆ. ಸತ್ತಮೆಲ ಆಡಿದ್ದುರೆ ಸ:ಯುವಾಗಲೂ 
ಆಡಿದ್ದಾರೆ ನಾರಾಯಣರಾಯ ಮತ್ತು ನಾಸ್ತಿಕ ಎಂಬ ಪದಗಳು 


ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ ೬೧ 


ಹೆಲವರಿಗೆ ಸರ್ಯಾಯ ಶಬ್ದಗಳಾಗಿದ್ದವು. " ಇವರೆನ್ಷೆ ನು ಸತ್ತ 

ಮೇಲೆ ಸುಡಬೇಕೋ ಹೆಗಿಯಬೇಕೂ, ಮೊದಲೇ ಇ ಅಡಿರಿ” 
ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ ತರು ಮೊನ್ಸೆ ಮೊನ್ನೆ ಸೂಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದರು. 
ಒಬ್ಬ 230 ರ ೩೫0 ಸ ತಿಯಲ್ಲಿಯ ಅವರನ್ನು 
ಆ ಮಾತು ಮಹೆತ್ವ್ವದೆಂದು ಕೇಳಿಯೂ ಬಿಟ್ಟಿರು. ರುಯರ ಉತ್ತರ 
ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿತ್ತು. « ಇವೆರಡೇ ಪ್ರಕಾರಗಳೇಕೆ? ನೀರಲ್ಲಿ ದೇಹ 
ಚೆಲ್ಲಬಹುದು. ಆದರೆ ನೀರು ಕೆಟ್ಬಾವು ಅದು ಬೇಡ. ನಾಯ್ಕಿ ನರಿ 

ದ್ದು, ಕಾಗೆಗಳಿಗೂ ತಿನ್ನ ಗೊಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಅದು ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಅಸಹ್ಯ ಕೊಳೆಯುನವರೆಗೂ ಜನರಿಗೆ ಕಾಟಿ. ಈಗ ಸಾಯುವ 
ಮೊ ದಪ ಯಾನದಾದರೊ ವೈದ್ಯಕೀಯ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ 
ನನ್ನ್ನ ದೇಹ, ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳೆಬಹೆ. ದಾಗಿತ್ತು, ಅಂದರೆ ನನ್ನ 
ಮಿದುಳಿನ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೇನು ದೊಡ್ಡ ಜಂಭವಿಲ್ಲಃ ನನ್ನ ಅಸ್ತಿ ಪಂಜ 
ರದಿಂದಾದರೂ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಸಹಾಯವಾದೀಶೆಂದರೆ ಎಲುಬಿನಲ್ಲಿ ಏನೂ 
ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಸುಟ್ಟು ಸುಣ್ಣವಾಗಂಥಿ. ಹುಗಿದಾದರೂ ನೆಲವನ್ನೆ (ಕೆ 
ಅಡಗಾಣಿಸಬೇಕು ? ಸುಟ್ಟ ಬಿಡಿರಿ, ಹೋಗಲಿ ಬೂದಿಯಾಗಿ 
ಅಧವಾ ನಾನೇಕೆ ಅದನ್ನು ಹೇಳಲಿ? ದೇಹ ಸಮಾಜದ್ದು, ಹತ್ತು 
ಜನರು ತಿಳಿದಂತೆ ಚ ವ್ಯವಸ್ಥ ಮಾಡಿರಿ ಎಂನು ಬಟ್ಟು ಹೋನ 
ಮೇಲೆ. ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅದು ಸಿಕ್ಕಾಗ ಅವನ್ನು ಲೋಕ 
ಸೇವೆಗೆ ಸಾಕಷ್ಟ ದುಡಿನಿದೆ. ಪಾವ! ಚದರ ಬಕ್‌ಕೆ ಸತ್ತವಿರ 
ಲಿಲ್ಲ” ಎಂದರು. ಇಷ್ಟು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಆವರಿಗೆ ಅರ್ಧಶಾಸು ಹಿಡಿ 
ಯಿತು. ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಅವರಿಗೆ ದಮ್ಮು ಹತ್ತಿತು ಅವರು 
ಸತ್ತಂತೆ ಬಿದ್ದರು. 


ಅನರು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸಗಳಿಗಲ್ಲ ಅವರು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಕೆಲಜನರು ಅನರಿಗೆ ಹೆಸರಿಡುತ್ತಿದ್ದರು ನ.ರಾಯಣರಾ 
ಯರು ಹೆಇಸ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಬಂದ ಮೇಲ ಯಾವ ಗುಡಿಗಾ ಹೋಗ 
ಲಿಲ್ಲ ರೂಢಿಯ ಬಲದಿಂದ ಕೂಡ ಅವರ ಬಾಯಿಗೆ ಬೇಸತ್ತಾಗ 


೬೨ ನಾಸ್ತಿ ಕೆ 


ತಪ್ಪಿ ದೇವರ ಹೆಸರು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ತನ್ಮು ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಏನು ವಾದ- ಗೀದ ಮಾಡಿದ್ದರೋ ನಾನರಿಯೆ... € ದೇವರು 
ಇದ್ದಾನೆ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ಅನರು ಎಂದೂ ತಾವಾಗಿ ವಾದ ಕೂಕಿ 
ದ್ದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ ಯಾರಾದರೂ ಕಾಲು ಕೆದರಿ ನ್ಯಾಯ 
ತೆಗೆಯುನನರಂತೆ 4 ನಾರಾಯಣರಾಯರೇ ನಿಮಗೆ ನಾರಾಯಣ 
ನೆಂದು ದೇವರ ಹೆಸರೇಕೆ? ” ಎಂದಂದಕ್ಕೆ " ನಾರಾಯಣ ಎಂಬು 
ವದು ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದ ಒಬ್ಬ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಸಶೇ ಅದು” 
ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ದೇವರನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳುವ 
ದಿಲ್ಲವೊ? ಎಂದರೆ « ಆ ಮಾತಿನಿಂದ ನನಗಿನ್ನೂ ಯಾನ 
ತೊಡಕೂ ಬಂದಿಲ್ಲ ಯಾವ ತೊಡಕೂ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ ಆ ಹುಸಿ ಮಾತಿನ 
ಉಸಯೋಗವೇನು ?” ಎನ್ನುವರು. “ಆ ಕುರಣವಿಲ್ಲದೆ ಜಗತ್ತು 
ಹುಟ್ಟದ್ದೀತೇ? ಎನ್ನುವವರಿಗೆ ಆ ಅಕಾರಣವಾದಿ ನಾನೇನು ಅಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ನೀವು ಹೇಳುವ ದೇವರೇ ಅದರ ಕಾರಣ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂ 
ಡರೆ ಆಗುವ ಸಮಾಧಾನನೇನು? ಇದ್ದ ಕಾರಣಗಳಿಲ್ಲ ನಮಗೆ 
ತಿಳಿದೇ ಬಿಟ್ಟಿವೆ ಎನ್ನುವ ಜಂಭ ನನಗಿಲ್ಲ ನನಗಿನ್ನೂ ಬಹಳೇ ತಿಳಿ 
ಯುವದಿಜಿ” ಎಂದಿ ಹೇಳುವರು. ಒಮ್ಮೆ ಒಬ್ಬ ತತ್ವಜ್ಞಾನಾಚಾ 
ರ್ಯರು ಅವರಿಗೆ « ದೇವರು ಎಂದರೆ ಲೆಖ್ಬದೊಳಗಿನ « ಕ್ಷ ಇದ್ದಂತೆ. 
ಅದು ಎಲ್ಲದರ ಅಜ್ಞಾತ ಬೀಜ, ಅದರ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ನಾವು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ?.. ಎಂದುವಾದಿಸಿದಾಗ « ನಾನು ಬಿಡಿಸುತಿದ್ದ 
ಲೆಬ್ಬ ಜ್ಞ” ನದು "ಜ್ವ” ನು «ಅ-ಇಜ್ವ” ನಾಗಿ ತೋರಿ 
ದರೂ « ಜ್ಞ ' ನಾಗಿಯೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವನು. ಈ ಎರಡು ಬೆಲೆಗಳ 
ಸಮೀಕರಣವನ್ನು ನಾನು ಬಿಡಿ ಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.” ಎಂಬ ಅವರ ಮಾತು 
ಕೇಳಿ ವಾದಿಗಳು ಕಕಮಕವಾಗುತಿದ್ದರು. 4 ದೇವರು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಗತಿಯಾರ,? ಸಂಸಾರದ ಕಷ್ಟ ಕೊನೆಗಾಣುವದೆಂತು” 
ಎಂದೊಬ್ಬ ಸಜ್ಜನರು ನಿಕರದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿದಾಗ ನಾರಾಯಣ 
ರಾಯರು "« ಯಾನ ಕಷ್ಟ ಪಾಪಗಳೂ ಹಾಗೆ ಹಣೆಗೆ ಹೆಸರು 
ಬರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿಲ್ಲ. ಈ ಧಾರಣಿ ವ್ಯವಹಾರಗಳೆಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯ 
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ಜಾತಿ ನಿರ್ನಿತ. ಇದರೆ ಪರಿಹಾರ ಮನುಷ್ಯ ಜಾತಿಯಿಂದಲೇ ಆಗ 
ಬೇಕು. ಕೂಸಿನ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಾಗದೆ ಬಾವಾನ ಜೆದ 
ರಿಕೆಹಾಕು.10ತೆ. ತನ್ನ ಕುಚೋದ್ಯದ ಸೂತ್ರದ ಉರುಲನ್ನು ಯಾ 
ರದೋ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕುವ ದೌರ್ಜನ್ಯಕ್ಸ್ಟಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬೇರೆ 
ದೌರ್ಬಲ್ಯವಾವುದೂ  ಮನುಷ್ಯಜಾಕಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಕಣ್ಣೀರು 
ತಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿದಿರು ಕಟ್ಟದೆ. | 

ಆದರೆ ಅನರಾಗಿ ಇಂಧ ವಿವಾದಗಳಿಗೆ ಬಾಯಿ ಎಂದೂ ಹಾಕು 
ತಂವಾಯಿತ್ಕು ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವಾಯಿತು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಠೀ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಬೆಳೆಯುವದು ಅಂತಃಕರಣ ವರಾಡ 
ಶ್ಸೈದಯಕ್ಕು ಔದಾರ್ಯ ಬರುವದು ತಿಳುವಳಿಕೆಗೆ 
ರಿಯಾಗಿ ಇದ್ದು ನೋಡುವದರಂದಲೇ ಬಾಳಿನ ತಪ್ಪು - ಒಪ್ಪು 
೪ ತಿದ್ದುಪಡೆಯಾಗುವದು ಎಂದು ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳಿ 
ಹುಗೆ ದುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ನಾರುಯಣರಾಯರೇ, ನಿಮಗೆ 
ಜನರು ನಾಸ್ತಿಕರಿನ್ನುಳ್ತಾಕೆ ಎಜು ನಾನೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಿದಾಗಿ 
ಅವರು ಆ ಆಸ್ತಿಕತೆಯ ಅರ್ಧ ನನಗಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ನಾಸ್ತಿಕ 
ಕೆಗೆ ಬೆದರಬೇಕು ಎಂದು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟಿರು, ಅವರು 8ುದ್ದ 
ನಾಸ್ತಿಕರು, ಹೆಕಿಯ ದೇವರೆಂದರೆ ಅನರಿಗೆ ಭರಷಣ. ದೇವರು 
ಬರತಕ್ಚವನೇ ಇದ್ದರ ಆವನು ಮನುಷ್ಯರ ಕುಲದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟ 
ಬರಬೇಕು. ಮನುಷ್ಯನೆ ದೇವರ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ” ಎಂದು ಅವರು 
ಮತವಿದೆಯಿಂದು ಜಂ೦೧ಯಣರ:ಯರ ತರುಣ ಅನುಯಾಯಿಗಿಳೊ 


KC 
ನಂಬಿ 
೧. 3C 
M 
ಈ) 
€L 
(ಸ 


4 ೭ ೧್ಮ 
ತ 
ಅ 
೧ 
1 
ಸ 


೨8. 


ಬ್ಬರು ಯಾವಾಗಲೂ ಜನರೊಡನ ವಾದ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾರ) 
ಯಣರಾಯರಿಗೆ ಸನಾತನಿಗಳೆಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ ಲಮಿತ್ರರಿದ್ದರು. ರಾಯರ 


ಸ್ಮತಿ. ನಯಾತ್ರೆಗೆ ಬಂದ ಅನೇಕ ಜನರಲ್ಲಿ ಇನರೊಬ್ಬರೆ ಸನ-ತರಿ 
ಗಳು. ಆ ನಂರಾಯಣರಾಯ ಹೊಟ್ಟೆಯೂಳಗೆ ಆಸ್ತಿಕ ಇಬ್ಬುನ್ಯ 
ತೋರಿಸಿ ಕೊಡುವದಿಲ್ಲ.” ಎಂದು ಅನರ ವಾನ ಗುಡೀಮನೆಯ 
ಆಚಾರ್ಯರು ಮಾತ್ರ «4 ಆ ಹೊಲೆಯನ ಕೃತೀ ಕಾಣಲಿಕ್ಕೆ ಚಂದ 
ತಾಮಸ ಜೀವ ! ಮೆತ್ತನ್ನ ರೀತಿಯಿಂದ ಕ೨ಸ್ರವರ್ತನ ಮಾಡ 


೬೪ ನಾಸ್ತಿಕ 


ಲಿಕ್ಸೆ ಬಂದಾನ ? ?' ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು, 

ನಿನ್ನಿನ ಅವರ ಮರಣಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ಈ ಮೂರು ಮತದವ 
ರಿಗೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮತ ನಿಜವೆಂದು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೊನೆಯ 
ಮನಗಾಣಿಕೆಯಾಯಿತು. ರಾಯರಿಗೆ ಎರಡು ತಿಂಗಳಿಂದ ಮೈ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಿರಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹದಿನೈದು ಇಪ್ಪತ್ತು ದಿವನಗಳಂತೂ 
ಅವರು ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. ಕೊನೆಯ ಎರಡು ಮೂರು ದಿನ 
ಅವರಿಗೆ ಆಗಾಗ ಸ್ಮೃತಿ ತನ್ಪುತ್ತಿತ್ತು. ಎಲ್ಲ ಔಸದೋವಚಾರ ನಡೆ 
ದಿತ್ತು. ರಾಯರ ಸನಾತನಿ ಬಾಲನಿತ್ರ ಅವರಿಗೆ ದೇನರ ಅಂಗಾರ 
ಕೂಡ ಹೆಚ್ಚಿ ಹೋದ. ರಾಯರ ತರುಣ ಅನುಯಾಯಿ ಅದನ್ನು 
ತೊಡೆದು ಹೋದ. ರಾಯರೂ ತಮ್ಮು ಕೊನೆಗಾಲ ಬಂತೆಡೇ 
ತಿಳಿದಿದ್ದರು, ರಾಯರ ದನ್ಮಿನ ಕಸ್ಟ ನೋಡಲಾರದೆ ಬೇನೆಯೊ 
ಳಗಿಂದಾಗಲಿ ಜನ್ಮದೊಳಗಿಂದಾಗಲಿ ರಾಯರು ಪುರಾದರೆ ಒಳಿತೆಂದು 
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಎನಿಸಿತು. ಮತ್ತೆ ಅನರು ಕೈಕಾಲಂಡಿಸಹೆತ್ತಿದರು. 
ಸಂಕಟಪಡಹತಕ್ತಿದರು. ನನುಗೆ ಸಂಕಛಿವಾಗಹತ್ತಿತು. ಅನರ 
ಆಕೆ ಏನಾದರೂ ಉಳಿದಿರಬಹುದೇನೋ ಎಂದು ಕೆಲವರು ವಿಚಾರ 
ತೆಗೆದರು. ನಾನೊಂದಿಷ್ಟೂ ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಅವರೂ ಇವರೂ 
ಬಂದು ಉಯರಿಗೆ ಏನೇನೋ ವಚನ ಕೊಟ್ಟಿರಿ. ದಶ್ತಕಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ವಿಚಾರನೇನಾದರು ಇರಬಹುದೋ ಎಂದೂ ಒಬ್ಬರಿಗೆ 
ಸಂಶಯ ಬರದೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಅನರು ಹಾಗೆ ಕೇಳಿಯೂ ಬಿಟ್ಟರು. 
ರಾಯರು ಎಲ್ಲರ ಕಡೆಗೂ ಕೈಮಾಡಿದರು « ನೀವೆ ನನ್ನ ಸಂತತಿ? 
ಎಂದು ಅವರ ಅರ್ಥವಿರಬೇಕು. ಅದೇನೆ ಇರಲಿ ರಾಯರಿಗೆ 
ಮುಕ್ತಾಯವಾಗಲೊಲ್ಲದು. « ಇಂಧ ಒಳ್ಳೇ ಜೀವಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು 
ಕಷ್ಟದ ಮರಣ ಬರಬಾರದಾಗಿತ್ತು” ಎಂದು  ಕೆಲನರೆಂದರು. 
. ಎಂಧ ಜೀನನನೋ ಅಂಧ ಮರಣ” ವೆಂದು ಆಚಾರ್ಯರ, 
ಓಣಿಯಿಂದ ಆಕಾಶವಾಣಿ ಬಂತು. ಅವರ ಅರ್ಥನೇನೋ ಅವರ 
ದೀವರೇಬಲ್ಲ;  ಕೊನೆಗಾಲಕ್ತಾದರೂ ದೇವರ ಹೆಸರು ತಗೊಳ್ಳ 
ಲಿಕ್ಟೆ ಹೇಳಿರಿ, ಎಂದೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿತಸೂಚನೆ ಬಂತು. ಇದ 
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೬೬ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ರಾಯರ ಅಸ್ತಿಕ್ಯು ನಾಸ್ತಿಕ್ಕವಾದ ದೇವರ ಆಸ್ತಿಕ್ಯ ನಾಸ್ತಿಕ್ಯ 
ದಷ್ಟೇ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ವಾದವು. ರಾಯರ ಬಾಳು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು 
ಅನರಸ್ನರಿತನರಾರೂ ಹೇಳಲಾರರು. ಆದರೆ ತಮಗೆ ಇದೆಯೆಂದು 
ತೋರಿದ್ದೇ ಆಸ್ತಿಕ್ಯವೆನ್ನುವ ನಾಸ್ತಿಕ ರೋಗಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅನರ 
ಜೀನನವೂ ಮದ್ದಾಗಲಿಲ್ಲ. 





ಮಂಗಾಟ ಳು ಈ ಈ ಈ 


ವರ್ಷವರ್ಷವೂ ನಮ್ಮಣ್ಣನೆ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹೊಲದ ಹಣ 
ವಸೂಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ, ಈ ನರ್ಷ ಅನನ ಮೆ 
ಯ್ಯಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದೆರಡು ತಿಂಗಳಿಂದ ಇಯಿಲೆ, 
ನಾನೇ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು. ವೆಂಕಟರಾಯರ ಪರಿಚಯ ನನಗೆ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇತ್ತು. ಅವನು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಲೆ 
ಓದಲು ಇದ್ದ ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣನ ಓರಿಗೆಯವನವನು. ಮುಂದೆ ಅನರ 
ತಂದೆಯವರು ತೀರಿಕೊಂಡ ಕೂಡಲೇ ಓದು ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಅನನು ತಮ್ಮ ಹೆಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣ ಅನರ 
ಹೆಳ್ಳಿಗೆ ಪ್ರತಿನರ್ಷ್ನ ಹೋಗಿ ಬಂದಾಗ ಅನನ ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ ಅನನ ವದುನೆಯಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಗ 
ನಿದ್ದ., ಆ ಹುಡುಗನಿಗೂ ನನ್ಮು ಸುದ್ದಿಯೆಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಿತ್ತಂತೆ 
ವೆಂಕಟಿರ.ಯ ಕೇಳುವದಿರಲ್ಲಿ ಅವನ ಮಗನೂ « ಸಣ್ಣಕಃಕಾ 
ಯಾವಾಗ ಬರತಾನ ನಮ್ಮನೀಗೆ ?' ಎಂದು ನಮ್ಮಣ್ಣ ನನ್ನು ಕೇಳು 
ತ್ರಿದ್ದನಂತೆ. ನನಗೋ ಹಳ್ಳಿಯೆಂದರೆ ಬೇಸರು ಆದರೆ ಈ ವರ್ಷ ಮಾತ್ರ 
' ಸಣ್ಣಕಾಕಾ' ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗುವ ಸರತಿ ಬಂತು. ಹಣಕಾಸು ಕೈಗೆ 
ಬರದಿದ್ದರೆ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಪಾಡೇನು? ಆದರೂ ನಾನು ವೆಂಕಟರಾಯ 
ನನ್ನೂ ಅನನ ಮಗನನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿ ಬರಲಿಕ್ಕಾದರೂ ಹಳ್ಳಿಗೆ 
ಹೋಗೋಣ ಎಂದು ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆಯ ಸಮಾಧಾನ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡೆ. 

ಇನು ವೆಂಕಟರಾಯನ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅನರ ಮನೆಗೆ ಮುಟ್ಟುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ವೆಂಕಟರಾಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. 
« ಮೆಂಕಓರೂಯರು ಇದ್ದಾರೇನು ಮನಿಯೊಳೆಗ ? ? ಎಂದು ನಾನ 
ಕಣಗಿದಾಗ ಆರೇಳು ವರ್ಷದ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬನು ಓಡಿ ಬಂದು ನನ 


೬೮ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಮುಖ ನೋಡಿ ಬ್ಯ (ಕಾಕಾ ಎಂದು ಕ್ಸ ಹಿಡಿಯಲು ಬಂದು 
"ಬ್ರೂ ಕಾಕಾ” ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಸರಿದು ಮಿಳೆವಿಳನೆ ಮುಖ 
ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತನು ನಾನು ರ್ಸೈ ತರ ಮೇಲ ಸ್ವಲ್ಪ ದರ್ವವಿರಲಿ 
ಎಂದು ಹ್ಯಾಟು ವ್ಯಾಂಟ್ಕು ಬೂಟು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೆ - 
« ಆಹಾ! ಕಾಕಾ ನಾಹೇಬಾಗಿ ಬಂದಾನ' ಹಾಂಗ ಗುರುತು 
ಹಿಡದ? ” ಎನ್ನತ್ತ ಕಾಲಿಗೆ ಬಂದು ಹಿಂಪೆ ಸರಿದಿದ್ದ ಹುಡು 
ಗನು ಅನ್ಪಿಕೊಂ ನು ನಾನು ನಕ್ಕೆ. ಆ ನಗೆ ಅನನಿಗೆ ಹೂಸದು 
ಎನಿಸಿರಬೇಕು ಅನನು ಶುಶಂಕನಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಸರದ. ಹುಡು 


ಗನು ಈ ಶೊಡಕಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದದ್ದು ಆಶ್ಚರ್ಯನಲ್ಲ ನನಗಣಇ ನನ್ನ 
ಅಣ್ಣನಿಗೂ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಬಹಳೇ ಹೋಲಿಕೆ ಇತ್ತು ಅನನು ನನ 


ಗಿಂತ ಗಡುತರ, ಎತ್ಯರನಂಶೂ ಸರಿಯ್ಯೆ ನನಗಿಂತ ಕಸ್ಸೃ ಆದರೆ 
ತು ಜರ ಜಟ ಚ್ಚು 

Ce ಆಮ್ರು' ಹೂರಗೆ ಬಾರನ್ಹಾ ಅವ್ವಾ! ದೊಡ್ಡ ಬಹಿ ಸ್ತಂ 
ಧನರು ಯಾರೋ ಕಾಕಾ ಕ ' ಎಂದು ಹುಡುಗ ಒಳ 
ಓದಿದ ಮೊದಲಿನ ಚೀರಂಟೆ ಈಗಿನ ಕೂಗ್‌ಟಿ ಕೇಳಿ ಒಲೆಗಿ 
ನಿಂದ ವೆಂಕಟರಾಯರ ಇರಿತ (ಮುತ್ತ, ಬೇರೆ ಯಾರಿರಬಹುದ.) 
ನಡುವುನೆಗೆ ಬಂದು ನೆನ್ನೆನ್ನು ಇಣಿಕ ನೋಡ್ರಿ, ನಮ್ಮಂಣನ ಸಾದ್ಭ 
ಶ್ಯದಿಂದಲೂ ಊ ಯಿಂದಲೂ ನಂನ್ರು ಹಳ್ಳಿಗೆ ಬರುವ ದಿವಸ 
ಗಳೇ ಅವು ಆಗಿರುವದರಿ೧ಕ್ಕೂ ನುನು ನಾನೇ ಎಂದು ಹೇಗೋ 
ಗೊತ್ತು:ರಾಡಿಕೊಂಡು «ಸಿದ್ದು ರಾಯರ ಸಂನಮಾನು ಒಳಗಿಡ್ಕು 
ಒಳಗಿನ ಕುರ್ಬೆ ಹೆ-ರೆಗಿದ್ದೆ.. ಎಂದು ಹೇಳಿದರು ವೆಂಕಬಿರಾ 
ಯನ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ದಿಗಿಲು ಬಡಶೊಲ್ಲದು «ಅವ್ಹ್ವಾ 
ಕಣಕ ನಾಹೇಬಾಗ್ಕಾನ ಅಂತ ಬೆಳ್ಳಗುಗ್ಯಾನೇನನ್ನ, ಅವ್ವಾ? ಬ 
ಎಂದು ನನ್ನ ಜಿ ಕಡೆಗೂಮ್ಮೆ ತಮ್ಮ ತಂಯಿಯ ಮಖದ 
ಜಿಗೊಮ್ಮೆ ನೋಡುತ್ತ ತನ್ರ ತರ್ಕವನ್ನ ಸೆದ ವಾಪ! «ಅವರು 
ಣ್ಣ ಕಾಕಾ! ಅವರಿಗೆ ಕೂಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಅವರು ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರದಿದ್ದೇ ತಡ್ಕ ನೆಂಕಬರು 


ಯೆ 


ಸ್ರ 


ಮಂಗಾ ೬೯ 


ಯನ ಮಗ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿಬಂದು " ಸಣ್ಣಕಾಕಾ ಸಣ್ಣಕಾಕಾ 
ತ್ತ 


ಬರತೇನಿ ಬರತೇನಿ ಅಂತ ಇಂದ ಬಂದೇನವಾ ಸಣ್ಣಕಾಕಾ?' ಎಂದು 
ಎಂದು ಸವಾಲು ಹಾಕಿದ. ಅಪ್ಪ ರಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದ ನನ್ನ ಸಾಮಾನು 
ಒಳಗಿಟ್ಟು ಒಳೆಗಿನ ಖುರ್ಚಿ ಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ತಂದಿಟ್ಟಿದ ನಾನು 


ಮೇಲೆ ಕೂಡಲು ಸಿದ್ದತೆ ನಡೆಸಿದೆ. 

ನಂಕಟರಾಯನ ಮಗ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಲನಿಂದ ತಶುದಿಯವರೆ 
ಗೊನ್ಮೆ ನೋಡಿ « ಸಣ್ಣಕಾಕ್ಕ, ನೆಂದೂ ಸಾಹೇಬರ ಕೋಟ್ಟು 
ನಾಸೇಬರ ಟೂವಗ್ಗಿ ಸಾಹೇಬರ ಚಣ್ಣ ಅವ ಸಾಹೇಬರ ಬೂಟಿ 
ಅವ, ಸಾಹೇಬರ ಒಣ್ಣಾನೂ ತಂದಾನ ಅವ್ಟ ! ಹೋಳಿ ಹ 
ದಿವಸ ಹೆಚ್ಚೆಕೋತೆನಲ್ಲು ' ಎಂದು ಪುರಾಣ ಬಿಜಬಿದ ಅಸೊ 


ಜಾ) ಹ ಲ 

ತ್ರಿಗೆ ನಾನು ಕುರ್ಜೆಯ ಮೇಲಿ ಕೂತು ಆ ಮದ್ದು ಮುದ 
4 | 4 ಒಬಿ 

ಮಾತಿಂಡುನ ತುಂಬಿನನ್ನು ಮಿಕಿ ಮಿಕ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವನು 
ಚಟ್ಟಿನೆ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ನನ್ಸ್ನ ಗಲ್ಲನನ್ನು ಇನ್ನ ಪ್ರಟ್ಟ ಕೃಯಿಂದ 

ಇ 0 wd ೧) ಹ ಸ ಕ 

ತಿದ "ಎಲ್ಸಿ ಒಟ್ಟ ನಿಜೂ ಗಟ್ಟ ಔನ ಸಣ್ಣ ಕುಕಾ? ಒರ 
ಸಿದರ ಹೆೋೋಗುದನ ಇಲ್ಲ. ಅಲುನೀ ಹುಲೀ ಖಾಂಗ ಗಟ್ಟದ 
ಲ ದಾಲ al» ಡು ವ ಎರೆ ೨ನೆ ಲವ dA 
ಜ್ತ ಬಣ್ಣ ಎಂದ ೨ನ ಸವದ ಬಿರಗ ಮಳ್ಳಿ ಎಸ್ಸಿ 


ಕಂವಾದ ಗಲ್ಲವನ್ನೂ ಬರಗಿನಿಂದ ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಪಿ ಪಿಸಿ ನಕ್ಕ 
ದೋಣಿ ಸಾಲಿನ ಈ ಹುಡುಗರ ಕ 
ಅವನು ತಾನು ನೋಡಿದ ಕಂದ್ರ ಜನರು ಬಣ್ಣ ಹಚಿಕೊಂಡ 


0 we 
ವರೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ಕಲ್ಪನೆ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿರಬ(ಕು 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ತುಂಬಿನ ಕನಿ ಬೀಸಿ ಕಡೆಗಿ ಹೊರಳ ಪ 
ಹ 


ನಾನು ವಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಡೆಗೆ ಅಂದ ಚೆಂಡಕ್ಲಾಗಿ ಶೂಗು 


Ko) 


ಉಳಿದ ಓರಣನವನ್ನೂ ಸಹಜ ನೋಡ 


ತೊಡಗಿದಾಗ ನನ್ನ ಬನ್ನು ಒಓಂದಿನಿಂದ ಕುರ್ಜೆ ಹತ್ತಿ ನನ್ನ ತಲೆ 
ಹಿಡಿಮ ಚಟ್ಟಿನೆ ಹೆಗಲೇಂ ನಿಂತೆ ಚಪ್ಪಳೆ ಹೊಡೆದು «ನನಗೆ 


ವ 
| ಹೆದರಬ್ಯಾಡಾ' ಎಂದು ನನಗೆ 


೭೦ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಥೈೈರ್ಯ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಆ ತುಂಟಿ. ನನಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹೆದ 
ರಿಕೆ ಬಂದಿತ್ತು. ನನಗೆ ಹುಡುಗರನ್ನು ಹೀಗೆ ಆಡಿಸಿ ಗೊತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವನೆಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನೋ, ನಾನೆಲ್ಲಿ ಕೆಡಹಿದಂತಾಗುವದೋ 
ಎಂದು ದಂಗು ಬಡೆದು ಹೇಗೋ ಅಲುಗಾಡದೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ. 

ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ನೆಂಕಟಿರಾಯ ಬಂದ. ನಾನು ನೋಡಿದೊಡನೆ 
ಗುರುತು ಹಿಡಿದೆ. ಅವನಲ್ಲಿ ಏನೊ ಬದಲಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ವಯಸ್ಸು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು, ಆಕಾರ ದೊಡ್ಡದಾಗಿತ್ತು. ಅನನು ಬಂದವನೇ 
ಮಗನಿಗೆ "ಮಂಗಾ ತೆಳೆಗಿಳಿ ಯಾರ ಬೆನ್ನು ಹೆತ್ತೀ! ' ಎಂದ. 
ನನ್ನನ್ನು ಒಂದು ನಿಮಿಷ ನೋಡಿ "ಓಹೋ ಭೀಮರಾಯ.ರ ಅಪ 
ರೂಪ ಸವಾರಿ ಯಾನಾಗ ಬಂತು? ' ಎಂದ ಭೀಮರಾಯ ಅಂತೆ 
ಭೀಮರಾಯ ! ಅಂವಾ ಸಂಣಕಾಕಾನಪ್ಪಾ ಆಪ್ಬಾ ನಮ್ಮ ದೊಡ್ಡ 
ಕಾಕಾನ ಮಗಾ ಸಣ್ಣಕಾಕಾ. ನಾ ಕೂಡ ಗುರ್ತಾ ಹಿಡದೆ. 
ನೋಡಪ್ಪಾ ಅಪ್ಪಾ ಸಾಹೇಬರ ಸೋಗು ಹಾಕ್ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾ 
ಸಣ್ಣಕಾಕಾ. ಅಪ್ಪಾ ಸಾಹೇಬರ ಟೊಸಗೀ ಕೊಡಪ್ಪಾ ನಂದೂ 
ನಾನೂ ಸಣ್ಣಕಾಕಾನ ಕೂಡ ಸಣ್ಣ ಸಾಹೇಬ ಆಗ್ವೇನಿ' ಎಂದು 
ತನ್ನ ಅಸಂಬದ್ಧ ಸುಸಂಬದ್ಧ ವಾಗ್ಧೋರಣೆಯನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತ 
ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಟೊಂಕಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಿ ಜೋತುಬಿದ್ದ. "ಮಂದೀ ಇದು 
ರಿಗೆ ಹೀಂಗ ಮಂಗನೂಂಗ ಮಾಡಬಾರದು ಸರಿ' ಎಂದು ತಂದೆ 
ಹೇಳಿದರೂ « ಸಣ್ಣ ಕಾಕಾ ಮಂದಿಯೇನಪಾ ಅಪಾ? ಅಂವಾ ನಮ್ಮ 
ಸಣ್ಣಕಾಕಾ. ಅಪ್ಸು ಸಣ್ಣಕಾಕಾನ ಹತ್ತರ ನಾ ಈವತ್ತ ಊಟಕ್ಕ 
ಕೂಡುವ ಅಪ್ಪಾ. ' 

ನನಗೆ ಆ ಸಣ್ಣ ತುಂಟನ ಸಲಿಗೆ, ಅಗತ್ಯ ಚಂಚಲತ್ತೆ ಚಮೌ 
ಶ್ಛಾರ ನೋಡಿ ಮುದ್ದು ಬಂತು. ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗ್ರ ದುಂಡು ಮುಖ್ಯ 
ದೊಡ್ಡ ಕಣ್ಣು, ಉದ್ದ ಮೂಗು ಬಣ್ಣ ಕಪ್ಪಗಿದ್ದರೂ ಸತೇಜವಾದ 
ಗಟ್ಟ ಕಲ್ಲಿನಂಧ ಮೈ. ಕಿವಿಯ ಬದಿಗೆ ಗಲ್ಲದ ಮೇಲೆ ಚಿವುರುಗಾ 
ಯದೆ ಕಲೆಗಳಿದ್ದವುು ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದೆವರಿಗೆ ಗಾಯಗೊಂಡ ಗಲ್ಲದ 
ಪಕ್ಕದಿಂದ ಅನನ ಮುಖ ಹೇಗೆ ತೋರತ್ತಿತ್ತೋ | ನನಗೆ ಅದು ಆ 


ಮಂಗಾಟ ೭೬೧ 


ಹುಡುಗನ ಶೌರ್ಯದ ಚಿಹ್ನವಾಗಿ ತೋರಿತು, ನಾನು ಕೌತುಕ 
ದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹೆತ್ತಿರ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಗಲ್ಲದ ಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸಿ 
 ಇದೇನಾಗಿದೆ ಇದು ಗಲ್ಲದ ಮೇಲೆ?” ಎಂದು ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ವೆಂಕಟಿರಾಯನನ್ನು ಕೇಳಿದೆ... "ಇದು ಈ ಮಂಗನ ಮಂಗಾಟ ' 
ಎಂದು ಮಗನ ಗಲ್ಲ ತಿವಿದರು. ಆ ಹುಡುಗ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಡತಕ್ಕವನೆ? 
«ಆ ಮಂಗ ಕೈಯಾಗ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೆ ಕೊಂದು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಯಾಕ 
ತರಲೇನು ಬಂದೂಕು ?' ಎಂದವನೆ ನನ್ನ ಕ್ಸ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಡು 
ಮನೆಗೆ ಓಡಿದ. 

« ಮಂಗಾಟ ಏನು?” ಎಂದು ನಾನು ೫ಬೆಳೆಬೆಳೆನ £ ಲನಲಕ 
ಯಿಂದ ಕೇಳಿದೆ. 

« ಅದೊಂದು ಕಧೀನ$ ಅದ. ಜೀವನದ ಮಾಲ್ಕೈ ಬಂದದು 
ಬಾಲದ ಮ್ಯಾಲೆ ಹೋತು » ಎಂದರು. 

ನಾನು ಆ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಆ ಕತೆ ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದವರಂತೆ ಉಳಿದ 
ಮಾತು ಬಿಟ್ಟು « ಏನು ಆ ಕಥೀ?” ಎಂದೆ, 

« ಹೆತ್ತು ಜನರಿಗೆ ಹತ್ತು ಸಲ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ, ಮತ, ಒಮ್ಮೆ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದಿರಲಿ, ನಿಮ್ಮಣ್ಣ ಯಾಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲಾ? ನೀ ಬಂದದ್ದೂ 
ನೆಟಗ € ಆತು. ನಾವೂ ನೀವೂ ನೋಡನ ಎಂಟು ವರ್ಷ ಆಗಿ 
ದ್ವೀತಲ ಘ್‌ 

" ಹೌದು, ಹತ್ತೊಂಬತ್ತುನೂರಾ ಹನ್ನೆರಡು ಅಂದೆ ” 

ವೆಂಕಟರಾಯನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ನೀರು ಬಂತು. , ನಡೀರಿ, ಕೈಕಾಲು 
ಆಗಲಿ. ಒಳೆಗೆ ಚಹು ಆಗಿರಬೇಕು ' ಎಂದು ನಡುಮನೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ಎಂದ. ನಾನು ಎದ್ದು ಒಳಗೆ ಹೊರಟಿ. ಆಗ ಆ 
ತುಂಟಿ ಒಮ್ಮೆಲೆ ನನ್ನೆದುರು ಬಂದು ನನಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೆದರ 
ಬ್ಯಾಡ ಸಣ್ಣ ಕಾಕಾ ಇದು ಗಾಳಿ . ಬಂದೂಕು” ಎಂದ. ಅನನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಟದ ಬಂದೂಕು ಇತ್ತು. ನಾನು, ಸುಳ್ಳೇ 
ಹೆದರಿದಂತೆ ಮಾಡಿದೆ ಅನನು ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು ನಕ್ಕು. "" ಸಾಹೇ 
ಬರು ಹೆದರತಾರೇನಪಾ ಅಪ್ಪಾ? ” ಎಂದು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾ 
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ಮಂಗಾಟಿ ೩೭ 


ಕೆಲವರು ಹಾಲು ತಗೋತಾರ. ಇವನಿಗೂ ಹಾಲಿನ ಜೋಡೀ 
ಫರಾಳೆ ಯಾರಿತಗೊಂಡ ಸರತಿಗೊನ್ಮೆ ನಡೆದಿತ್ತು. ಇವನ ಕಣ್ಣೆ 
ದುರಿಗೇ ಬಣ್ಣಾ ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಮನುಷ್ಯಣ ಹುಲಿ ಯಾಗುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಬಣ್ಣದ ಮ್ಭೈ ನೋಡಿ ಭಯವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕೆಲ 
ವರ ಹುಲಿಬಣ್ಣದ ಮಖ ನೋಡಿ ಒನ್ಮೊನ್ಮೆ ದೊಡ್ಡ ವರಿಗೂ 
ಹಿಂಡೆ ಸರಿಯುವಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇನನಿಗೇನೂ ಇಲ್ಲ ಇವನು 
ಹುಲಿಯಾದನರ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ ಅನರಿಗೇ ಬೆದರಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 
ಅವರು ನಾಲಿಗೆ ಹಿರಿದರೆ ಇವನು ಎರಡು ಬೆರಳುಗಳಿಂದಲೂ 
ತನ್ನ ತುಟ - ಗಲ್ಲ ಹಿಗ್ಗಿಸಿ ನಾಲಿಗೆ ನೀಡಿ 4 ಸೀಜಾ ಬಂತು 
ಎಂದು ತಿರುಗಿ ಮೇಲೆಣಿ ಹೋಗುತಿದ್ದ ಇವನು ಚಿತ್ರದ ಹುಲಿ 
ಸಿಂಹೆಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇವನಿಗೆ ಹುಲಿ ಸಿಂಹ ಎಂದರೆ 
ಕಃಪದಾರ್ಥವಾಯಿತು,. ವಧ ಸಿನ ಹುಲಿಯ ಬಾಲ ಹಿಡಿದ, 
ಹುಲಿಯ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂತ್ತ್ರ ಹುಲಿಯ ಚುಳೀಸು ಹೆಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ನೋಡಿದ್ದ ಹುಲಿಯ ಕೂಡಾ ಕುಣಿದ್ದ ಹುಲಿಯುಗುರಿ 
ನಿಂದ ತಾನು ಚಿನ್ರರಿಕೊಂತ್ತ್ರ ಮಂದಿಗೆ ಚಿವುರಿನ ಸಂಜೆಗೆ 
ಮನೆಗೆ ಬಂಬಾಗ ಅವನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹುಲಿ- ಹಲಿಗೆ ಬಾರಿಸು 
ತಿತ್ತು; ಮೈಯಲ್ಲಿ ಹುಲಿ ಬಂದಿತ್ತು, ಕೈಕಾಲು ಹುಲಿ - ಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಕುಣಿದುಡಿ ಮಣಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಬಾಯಿಂದ "« ಮಿಂಗ ರಿಂಗಾ 
ಯಿಂಗ ತಾತಾ ತಾತ್ತಾ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ಗೆಜ್ಜೆ ಸನಾದಿಗಳ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು, 


« ಹಾಗಾದರೆ ಹುಲಿಯುಗುರಿನ ಗಾಯೆಗಳೇನಿವು?' ಎಂದು 
ನಾನು ಅಸಿವಸಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದೆ... ಯಾಕಂದರೆ ವರ್ಣನೆ ಚನ್ನಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ನಾನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ತೋರಲಿಲ್ಲ. 

" ಹುಂ, ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಮೋಜ ಅದ್ಕ ಸಣ್ಣ ಕಾಕಾಗ 
ಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲ ಅಲ್ಲೇನಪಾ ಅಪ್ಪಾ? ' ಎಂದ ಹುಡುಗ. ತನಗೇ 
ಆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕಥೆಯ ರೂಸದಲ್ಲಿ ಕೇಳುನ ಅವನ ತಾಳ್ಯ 
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« ಆಯಿತ್ತು ಅಂದು ಮನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಹುಲಿಯ ಕುಣಿತವೇ 
ಕುಣಿತ, ಹನಿಗೆ ಮಡ್ರ ಮಂಚ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಹುಲಿ 
ಕುಣಿತ ಸ್ನುನ್ಯಾ ಊರ ಪುತ್ರಾ, ಸಿದ್ದನ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ 
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ಎಳೆದು, ಹುಲೀ ಕುಬಿಯಲಕ್ಲೆ ಕುತ್ತಿತು 
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ರಂಗಾ?” ನೃತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದರು, ಹೆತ್ತರೆ ಎಂಜರದಲ್ಲಿ 
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ನರಿಗಳನ್ನು ಬಂಲದಿಂದ-ಡಿ ನತ್ತ ಕನಷುಗಳಿಂದ ದೂಡುತ್ತ, ಹುಸಿ 
ಯೇಟು ಹೊಡೆಯುತ್ತ ನುಲಗಿತ್ತ, ಗಂಡು ಕೂನಿಗೆ ಕಾವಲು 


ಗಾರನ ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ ಎದೆಯಾಡುತ್ತಿತ್ತೆ ನನ್ನು ರಾಯರು 
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ಹುಡುಗ ತನ್ನ ಕೈ ಕಿತ್ತಿಕೊಗ್ಬಿತ್ತಿ ರೊದಿ ಬದೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
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© ಆ ಆ) ಹ ಆಂ ಇ) 
ಉಯೂಳಗಿನ ಮಾನಿನಪಣ್ಣಿನ. ಸಗ ಇದನ ಭ್ರ "ೆೊಸಂಡೆ. ಅವನು 


ವುಂಕೊಂಡಿವೆ, ಈ ಗೊಂದಲಕ್ಕೆ ಹುಲಿಯೆದ್ದು 
ಜರ್‌ ಗಿಂದ ತನ್ನ ಮುಂಗಾಲು ಚಾಚಿತ್ತು. 


ಅಧ 
(೨ 


« ಯಾಕವ್ಪಾ ನಾನು ಯಿಲಿಯ ಬಾಲ ಜಗ್ಗಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟೀಬಿಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲ?” ಎಂದು ತಸ್ಥ ಠೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಭಿ 

ದೀನೋ ನನುಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ » ವೆಂಕಓರ-ನಯ ಎಂದ. 
" ಅದ್ಭುಕ್ಕ ಅಜ್ಜನ ಮುಂದ ಮೊನ್ನೆ ಕೇಳಲಿಲ್ಲಾ ಇದನ್ನ 


se) 


೭೬ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಹೌದ್ಕು ನಾನು ಬಾಲಾ ಜಗ್ಗಿದ್ದೆ. ಮಿಂಗ ಮಿಂಗಾ ಅಂತ್ಕ ,ನನಗ 
ಗೊತ್ತದ ” ಎಂದು ಹುಡುಗ ತನ್ನ ಪೌರುಷ ಹೇಳಿಕೊಂಡ. 

ವೆಂಕಟಕಾಯ « ಆ ಹುಲಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೆ ತಿಳಿಯು 
ತ್ತಿತ್ತು ಅಪ್ಸನ ಅವಸಿ” ಎಂದು « ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹುಲಿಯ ಬಾಲಾ 
ಹಿಡಿಯುತ್ತಿಯೇನು ? » ಎಂದು ಬೆದರಿಸಿದ? 

ಆದರ ಮೀಸೀ ಹಿಡಿದು ಎಳೀಶೇನಿ. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಬರಲಿ ಗುಂಡು 
ಹಾಕತೇನಿ'' ಎಂದು ಎದ್ದು ಬಂದೂಕು ಗುರಿ ಹಿಡಿದೆ ಶೂರ 
ಸರದಾರ! 

ಕಥೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು; ಬಹೆಳ ಆವೃತ್ತಿಗಳಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ 
ತೋರಿತು. ನಾನು ಅಂದೇ ಸಂಜೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ನಮ್ಮೂರಿಗೆ 
ಬ೦ದ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಈ ಕಥೆ ಹೇಳಿದಾಗ ಅನನು ಮಲಗಿದವನು ಎದ್ದು 
ಕೂತು « ಹಾಗಾದರೆ ಹುಲಿ ಹೊಡೆದಿತೆ ?' ಎಂದು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು 
ಕೇಳಿದ. € ಅಲ್ಲ ಮಂಗ? ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದಾಗ ಅವನು ಶಾಂತ 
ನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಆಹ್ಮದನು, ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿದಿರು ಆ ಸಣ್ಣ 
ತುಂಟಿನ ಮೂರ್ತಿ ಮಾತ್ರ ಕುಣಿಯುತ್ತಿತ್ತು. " ಹುಲಿಯ ಮೀಸೆ 
ಬಡಿದೆಳೆಯುವ ಹುಡುಗ ! ' ಎಂದು ಕೊಂಡೆ. ಆ ಚಿವುರು ಗಾಯ 
ಹುಲಿಯದಿರಬೇಕೆಂದು ನಾನೇಕೋ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ. 





ಪ್ರಹ್ಲಾದನೆಂದಕೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಆಹ್ಲಾದ ಮೂರ್ತಿ, ಆ ಪ್ರಾಣಿಗೆ 
ಅತ್ತೇ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲೆಂದರೂ ಸಾಗೀತು, ಆದರೆ ಜನರನ್ನು ನಗೆ 
ಗೀಡು ಮಾಡಲಿಕ್ಸೆ ಕೊಳಕು ನಗೆ ನಗುವದನ್ನು ಅನನರಿಯನು- 
ಹೆ.ಡುಗನು ಕರುಳುಳ್ಳವನು, ಒಂದಿಷ್ಟು ಮನಸಿಗೆ ಕೆಡಕೆನಿಸಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಅದರ ಛಾಯೆಯು ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮನಸು, ರಾಜಮನಸು ದೈವುಳ್ಳವರ ಮಗನೆಂಬ ಗರ್ವವಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಕಾನವನು. ಉದುರ, ಬುದ್ಧಿ ಚುರುಕು. ಆದರಣ 
ತಾನೇ ಜಣಣನೆಂಬ ಒಣಹೆಮ್ಮೆ ಅವನಿಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದೆರಿಂದ ವರ್ಗ 
ದೊಳಗಿನ ಹಸಿ ದಡ್ಡರ ಕೂಡಲೂ ಓದುವನು, ಬರೆಯುನನು, 
ಆಡುವನು, ಮಾತಾಡುನನು. ಅಶಕ್ತನಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮೈ ಬಡಕ, 
ಗೊಂದಲ ಗುದಮುರಿಗೆಗಳು ಅವನಿಗೆ ಹುಟ್ಟಾ ಸೇಂವು. ಸಾಲೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಓಣಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಜಗಳಾಟ ಬೈದಾಟಿ ಹೆತ್ತಲು ವಿಶೇ 
ಸವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಒತ್ತಟ್ಟಗೆ ಮುಗುಳುನಗೆ ನಗುತ್ತೆ ನಿಂತುಬಿಡುವನು, 
ವಿಕೋಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಲಕ್ಷಣ ಕಂಡರೆ ಜಗಳ ಬಿಡಿಸಲು ಯತ್ತಿ 
ಸುವನು, ಕೈಮೀರಿದರೆ ಅಲ್ಲಿಂದ... ಹೊರಟುಹೋಗುವನು. ಜಗಳೆ 
ಗಂಟಿರು ಅನನಿಗೆ ಪುಕ್ಸುನೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು! ಆದರೆ ರಾಮನಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಪ್ರಲ್ಲಾದನ ಅಳವು ಹೆತ್ತಿತ್ತು. 

ರಾಮ ! ಆಟಿ ನಡೆದಲ್ಲಿ ವಿರಾಮ, ನೋಟನಡೆದಲ್ಲಿ ಆರಾಮ 
ಎಂದು ಅನನ ಗುರುಗಳು ಅವನ ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನೂ 
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ಲಂ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ «ಬಂದಿರಾ ಅಪ್ಪಾ! ಬರ್ರಿ. ಕೈಕಾಲು 
ತೊಳೆಕೊಳ್ಳಿರಿ ಕೋಟು ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ತೆಗೆದಿಡಿರಿ ಪೈರಣು ಇರಲಿ. 
ಈಗೇ ಏಕೆ ಬರಿಮೈಯಿಂದ ಅಡ್ಡುಡುತ್ತೀರಿ?' ಎಂದಳು. ಹುಡು 
ಗರು ಕೋಟು ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ತಗೆದಿಟ್ಟು ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದರು. ಹುಡುಗರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಮಲಾಬಾಯಿಯು ಒಂದೊಂದು 
ಉಂಡಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು, ಹುಡುಗರು ಉಂಡಿಯನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ, 
ಆನಂದದಿಂದ ನಗುತ್ತ, ಹಾರಾಡುತ್ತ, ಹೊರಗೆ ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದರು. ಪ್ರಲ್ಲಾದನ ತಂದೆಯವರೂ ಊರಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರಾಟ 
ನನ್ನು ತಡೆಯುನರೂರು ? 

ರಾಮೂ ! ಉಂಡಿ ತೀರುತ್ತಲೇ ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನಷ್ಟು ಮಾಡಿ 
ಬಿಡೋಣ ” ಎಂದು ಪ್ರಲ್ಹಾದ ರಾಮೂನಿಗೆ ಹೇಳಿದ. 

"ಇರಲಿ ಬಿಡೋ, ಈ ಹೊತ್ತು ಮಧ್ಯಾನ್ಹದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಲೆಗೂ 
ಹೋಗೋಣಬೇಡ. ನಾಳೆ ಕೇಳಿದರೆ ನಿನ್ನೆ ನಿನ್ನ ಹುಟ್ಟಿದ ದಿನ 
ಸವಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳಿದರಾಯಿತು. 

"ಮಧ್ಯಾನ್ಹ ದಲ್ಲಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾದರೂ ಏನು ಮಾಡುವದು? ' 

(ಆಡೋಣ. ' 

. ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗರು ಸಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿರುತ್ತಾರಲ್ಲ? ' 

ನಾವಿಬ್ಬರೇ ಆಡೋಣ. ' 

"ಏನು? ' 

. ಏನಾದರೂ. ' 

ಪ್ರಲ್ಲಾದನು ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಅವನಿಗೆ ಆಟನೋಟಗಳು 
ಸೇರುತ್ತಿದ್ದರೂ ದಿನದ ಕೆಲಸ ಬಿಟ್ಟು ಆಡುವದೆಂದರೆ ಅವನ 
ಜೀವದ ಸುತ್ತು ಬರುಕ್ತಿತ್ತು. 

" ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯವರು ಬೈಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆ?' 

" ನಾನು ನಿನ್ನೇ ಹೇಳಿರುವೆನು. ' 

€ ನನ್ನವನು ಬ್ಲೆದಾಳು! ? 

A 


ಪಾಲಾ ಫೂ ೮೧ 


ಹೀಗೆಂದವನೇ ಲಾಮನು ಒಳಗೆ ಹೋದನು. ಪ್ರಲ್ಹಾದನೂ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪಾಟಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಅವನ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಒಳೆಗೆ 
ಹೋದನು. 

€ ಕಮಲಾಬಾಯರಕೆ ! ನಾನು ಮಧ್ಯಾನ್ಹದ ಕಡೆಗೆ ಶಾಲೆಗೆ 
ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ? ಎಂದು ರಾಮನು ಬೀಳಿದನು. 

( ಅದ್ಯಾಕೆ? ಎಂದು ಕುತುಹಲದಿಂದ ಕಮಲಾಬಾಯಿ 
ತಿರುಗಿ ಕೇಳಿದಳು. 

" ಸುಮ್ಮನೆ? 

" ಸುಮ್ಮನೆ ಎಂಬ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಪ್ರಶೈಯೇ ಇಲ್ಲ! « ಹುಡು 
ಗರ ಜಾತಿ ಆಟಕ್ಸ ಪ್ರೀತಿ' ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಂದುಕೊಂಡು ಕಮ 
ಲಾಬಾಯಿ " ಮನಿಯಲ್ಲಿದ್ದೆ ಏನು ಮಾಡುತ್ತೀರಿ? ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. 

« ಏನಾದರೂ ಆಡುತ್ತೇವೆ » 

ಏನಾದರೂ ಅಂದರೆ? ' 

(( ಏನಾದರೂ (( 

“ ಏನಾದರೂ ” ಎಂಬ ಉತ್ತರದ ಮೇಲೆ ಅವರ್ತ ಚಿನ್ಹ ಹಾಕಿದ 
ಮೇಲೆ ಕೇಳುವದಾದರೂ ಏನು ಕೇಳಬೇಕು? "ಇರಲಿ ಹುಡು 
ಗರೇನೋ ಹ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ” ಎಂದಂದುಕೊಂಡು ಪ್ರಲ್ಟಾ 
ದನ ಮೋರೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡು | ಕಮಲಾಬಾಯಿ « ಹಾಗೇ 
ಆಗಲಿ” ಎಂದಳು. 

« ಈಗಾದರೂ ಆಯಿತೋ ಇಲ್ಲೋ? ಬಿಡು ನಿನ್ನ ಪಾಟೀ ” 
ಎಂದು ರಾಮ ಪ್ರಲ್ಫಾದನ ಕ್ಟಯೊಳೆಗಿನ ಪಾಟಿಯನ್ನು ಕಸಿದು 
ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ವ್ರತಸ್ಥನಾದ ಸಂಯಮಿಯಂತೆ ಅನನು 
ಕೈ ಯೊಳಗಿನ ಪಾಟಯನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ಮನಸಿನೊಳಗಿನ ನಿಶ್ಚಯ 
ವನ್ನೂ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಬ್ಬರೂ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು. 
ರಾಮನು ಹೊರಗೆ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ನಾಯಿಯ ಸರಪಳಿಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ « ಪಲ್ಲಾ! ಇದೀ ಈಗ ಶೀನೂನ 


೮೨ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಮನೆತನಕ ನಾಯಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬರುತ್ತೀನೆ ? 
ಎಂದವನೇ "ಛೂ ಹೆಹೆಹಾ' ಎನ್ನುತ್ತ ನಾಯಿಯೊಡನೆ ಹೊರಗೆ 
ಓಡಿದನು. 

ಪ್ರಲ್ಪಾದನು (ರ 


೧ಮೂ ! ಅಡಿಗೆಯಾಗಿದೆ, ಹೊತ್ತು ಮಾಡ 
ಬೇಡ ' ಎಂದೆನ್ನು ವಷ್ಟರಕ[್ಕ 


ಅವನು ಓಣೀ ದಾಟ ಹೋಗಿದ್ದನು. 


೧೧ 


ಷಿ 


ಇತ್ತ ಪ್ರಲ್ಪಾಜನು ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಡಿಸಿದರು ಇತಿಹಾಸ 
ವನ್ನು ಓದಿಕೊಂಡು ವಾರಮೂಾಡಿದನು ಮುಂಜುವಿನ ವಾಚನ 
ವಾರವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಓದಿಕೊಂಡನು. ಇಷ್ಟುದಮೇಲೆ ಬಾಯಿಗೆ 
ಬಂದ ಕವಿಶೆಗಳನ್ರನ್ನುತ್ತೂ ಅವನ ಚಿಕ್ಕು ತಂಗಿಯಾದ ಚಂಸಿಯ 
“ಹೂಡ ಆಡುತ್ತಾ ಕೂತುಕೆೊಂಡನು 

ಕಮಲಾಬಾಯಿ ಒಳಗಿಂದ ಪ್ರಲ್ಲಾದನಿಗೆ «4 ಅಣ್ಣಯಾ 
ಬಾರವ್ಪು,ಮಣೆ ಹಾಕಿಕೋ ನಿನ್ನ ರಾಮಣ್ಣನನ್ನು ಕರಿ” ಎಂದಂದಳು 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರುಮನ ಧನಿಯೂ ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ನ.ತ್ತೆ ಕೇಳಬರಹತ್ತಿತು 
ಪ್ರಲ್ಪಾದನು ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಬರುವದರೊಳೆಗೆ ರಾಮನು ನಾಯಿಯ 
ಕೂಡ ಓಡುತ್ತಾ ಬಂದನು. ನಾಯಿಯು ತೇಕುತ್ತಿತ್ತು ರುಮನೂ 
ಬೆವೆತಿದ್ದನು 

ಆ ರಾಮೂ, ನೀನೆಷ್ಟು ದಣಿದಿ ! ನಾಯಯನ್ನೆಷ್ಟು ದಣಿಸಿದಿ” 
ಎಂದು ಪ್ರಲ್ಪಾದನೆಂದನು 
" ಇರಲಿ ಬಿಡು ಇಂದು ಖಂಡ್ಯುೃನಿಗೆ ಉಂಡಿ ಹಾಕೋಣಂತೆ ' 
ಹೀಗೆಂದು ಅದನ್ನು ಛಪ್ಪರಿಸಿ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಬಿಟ್ಟಿನು- ಮತ್ತೆ 
ರಾಮನು ಒಳೆಗೆ ಬಂದ್ಳು ಕೈಕಾಲು ಮುಖ ತೊಳಕೊಂಡು ಮಡಿಯ 
ಲಂಗೋಟಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊ:ಡನು, ಪ್ರಲ್ಲಾದನೂ ಮಡಿಯ ಲಂಗೋ 
ಓಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡನು, ಇಬ್ಬರೂ ಮಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡರು. ಕಮಲಾಬಾಯಿಯು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಆಗ್ರಹಮಾಡಿ ಉಣ 


ಪಾಲಾ ಫೂ ಲಿಪಿ 


ಹಾಕಿದಳು. ಊಟ ತೀರಿತು, ಇಬ್ಬರೂ ಕ್ಲೈಬಾಯಿ ತೊಳಕೊಂಡು 
ಮಡಿ ಲಂಗೋಟ ಬಿಬ್ಬು ಧೋತರ ಉಟ್ಟು ವ್ಫರಣು ತೊಟ್ಟು 
ಕೊಂಡರು. 
4 ಪಲ್ಲಾ | ನನ್ನ ಮನಸಿನಲ್ಲೊಂದು ಮಾತು ಬಂದಿರುವದು. 
ಬಿಚ್ಚಟ್ಟು ಸು By ಮಾಡೋಣವೇ ? * ರಾಮು ಕೇಳಿದ. 
ನಿನನ್‌ 

«ಹೊಂ ಅನ್ನು ಅಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ' 

«« ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೊಂದು ಮಾತು ಹೇಳುತ್ತೆ ಕೆ ಹೂಂ ಅನ್ನು' 

«ಹೊಂ ಏನು ಹೇಳು?” ನಗುತ್ತ ಒಪ್ಪಿದನು. 

( ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ವಾಟ ತಕ್ಕೊಂಡು ಬು. ಈ 
ಲೆಬ್ಬ ಗಳನ್ನ ್ಟು ಮಾಡಿಬಿಡು.” 

ಸಾ ಸಿಗ ಹೋಗುನದಿಲ್ಲನೆಂವ ಮೇಲಿ ಲೆಬ್ಬದ ಗೊಡುವೆ 
ಯಾತಕ್ಕೆ ? 4 

« ಅದೇನು ಇಲ್ಲ ಈಹೊತ್ತು ಸಾಲೆಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ 
ಬೇಕು. ಮನಿಯೊಳಗೆ ನನಗೆ ಹೊತ್ತು ಹೋಗಲಾರದು. ” 

« ಅದರ ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ನನನು ಆಗಳೇ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸ ಬಿಕ್ಕು” 

« ಅದೇನು?” 

« ಇಂದು ತೋಟಕ್ಕೆ ಹೊಗೋಣ ” 

« ಮುಂಡೆ? ? 

. ಮುಂದೇನು ? ಬೆಲ್ಲದ ಹೋಳಿಗೆಯಂತೂ ಇದ್ದೇ ಇರುವವು. 
ಒಗ್ಗರಣೀ ಅವಲಕ್ಕೇ ಮಾಡಿಸೋಣ, ಉ್ಭಗಡ್ಡಿ ಬುರುಬುರಿ. 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳಾಗಡ್ಡಿ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಅವಲಬ್ಟೀ ತರಬೇಕಾದಾವು. 
ಎಲ್ಲ ತಂದು ತಯಾರಿಸಿಗೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಎರಡು ಮೂರು ತಾಸುಗಳು 
ಬೇಕೇಟೇಕು. ಶೀನನೂ ಬರುವನಂತೆ! ” ತ 

« ಬಲು ಸವಿಗಾರ ! ಇರಲಿ ಅವ್ವನಿಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಆಕೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಮಾಡುವಳ್ಳು ಸಾಲಿ ಬಿಟ್ಟಮೇಲೆ ಹೋಗೋಣ. ಇಳಿಹೊತ್ತು 
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ಆಗುವದು. * 

« ಅದೇನೂ ಇಲ್ಲ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಮೂರಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಬೇಕು. ಆಡುತ್ತಾ ಹೋದರೆ ಅಲ್ಲಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಳೇ ಎರಡು ತಾಸು 
ಬೇಕು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ತಾಸು, ಇಲ್ಲಿ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಒಂದೆರಡು ತಾಸು; 
ತಿರುಗಿ ಬರಲಿಕ್ಸೈ ಎಂಟು ಒಂಬತ್ತು ಹೊಡೆಯುವದು. ” 

« ನಿನ್ನಂತೆ ಆಗಲ್ಲಿ ಆದರೂ ನಾವು ೪ ಘಂಟಿಗೆ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದಕೆ ನಡೆದೀತು. ? 

ರಾಮನೂ ಹೂಂ ಊಂ ಹೂಂ ಅನ್ನುತ್ತ ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂ 
ಡನು ಮಧ್ಯಾನ್ಹದ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅದೊಂದು ಜೆಂತೆ 
ಅನನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲ ಕಬೆಯ ಹತ್ತಿತು. ಒಳಗೇ ಪ ಪ್ರಲ್ಸಾದನ ತಂಯಿ.ಗೆ 
ತಾವು ತೋಟಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವರಿರುವೆನೆಂದೂ ನ ಥ್ಯಾನ್ಹ ಸಾಲೆಗೆ 
ಹೋಗುನೆನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದರು ಕಮಲಾಬಾಯಿಯು ಆನಂದದಿಂದ 
ಜಾ ನೆಮ್ಮಪ್ಪಗಳರಾ, ಹೀಗೆ ಸಾಲಿಗೆ ಹೋಗಿರಪ್ಪು ! ನಾಲಿ 
ತಪ್ಪಿಸ ಕಾಟ ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿಸಿಡುತ್ತೇನೆ. ಎಷ್ಟು 
ಮಂದಿ ನೀವೆ ಹೋಗುವವರು. ಮೂರು ಮಂದಿ ವಿನು? 

ಆ ಇಲ್ಲ! ನಾಲು ಬಂಡ್ಯಾನು ಬರುವನು: * 

. ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ. ' 


೪ 


ನಧ್ಯಾನ್ಹ ಶಾಲೆ ಮಾಸ್ತರರು ಅದೇ ನಿದ್ದೆಯೊಳೆಗಿಂದೆಚ್ಚ 
ತ್ತಿದ್ದರು ಕಣ್ಣು ಕೆಂನಗಾಗಿದ್ದವು ಕೆಲವು ಹುಡುಗರು ಲೆಕ್ಸೃಗ 
ಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ ರೈ ಕಲನರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂತೂ 
ಕೆಲಸ ನಡೆದಿತ್ತು. ಇಸ್ಟರಲ್ಲಿ ರುಮನೂ ಸ್ರಲ್ಪದನೂ ಸಾಲೆಗೆ 
ಬಂದರು. ರಮನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಪ:ಟ-ಸ್ರಸ್ತ ಕಗಳೆನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡು. ಆಡುತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಹೊತ್ತೇ ಆಯಿತು, 


ಅಯ್ಯ ನವರ ಕೆಂಪು ಕಂಣುಗಳು ದಿನದವೇ ಇನ್ನರ್ರೂ ಅಭ್ಯಾಸ 
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ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರೂ, ಪ್ರಲ್ಪಾದನ ಮೇಲೆ ಅವರ 
ಪ್ರೀತಿ ಇದ್ದರೂ, ಪ್ರಲ್ಲಾದನೇನೋ ವ್ರ ಇಳಿಮೋರೆ ಹಾಕಿ 
ರಾಮನ ಹಿಂದಿಥಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು ೦೧ಮನಿಗೆ ಮೂದಲೇ ಸಾಲೆಗೆ 
ಬರುವದು ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿ ಆಭಜನ್ಯಿಸವೂ ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅಂದ 
ಮಲೆ ಅವನಿಗೆ ತಡಮಾಡಿ ಸಾಲೆಗೆ ಬಂದದ್ದು ಒಂದಿಷ್ಟು, ಅಸ 
ಹ್ಯವೇ ಅನಸಿತ್ತು, 

ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ತರರು ಪ್ರಲ್ಪಾದನನ್ನು ಕುರಿತು ಓಹೋ! 
ರಾಯರು ಯಾಕೆ ತೂಕಡಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತೀರಿ?” ಎಂದರು ಪ್ರಲ್ಸಾ 
ದನೇನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಮುಗುಳುನಗೆ ನಗುತ್ತ ತನ್ನ ಸಳದ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು, ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು «" ಇಂದೇಕೆ ಗೌಡರ 
ರಾರು ಸಿಂಗ:ರುಗಿ ಬಂದಿರುವದು” ಹೀಗೆಂದು ಎದ್ದು ಅವನ 
ಬೆನ್ನು ಛಪ್ಪರಿಸಲಿಕ್ಕೆಂದು ಅತ್ತ ಬಂದರು ಇವುನು ಅವರ ಕ್ರ 
ತಪ್ಪಿ pe (( ನಮ್ಮ ಅ ಅಂಗಿಯ ಮೇಲೇಕೆ ಕಣ್ಣು ! ” ಎಂದು 
ಮೆಲ್ಲಗಂದನು. ಅತೆಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾಸ್ತರರಿಗೆ « ಅದು. ಸಂಪೂರ್ಣ 


ಸ್ವ ಆ 


av 
ಕೇಳಿಸದಿದ್ದರೂ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ರುಮನಾಡಿನ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಖೊಳ್ಳನೆ ನಕ್ಕರು. ಮಾಸ್ತರರು ಮತ್ತೆ ತಮ್ಮ ಖುರ್ಚಿಯ 
ಮೇಲೆ ಯಥಾ ಪೂರ್ವ ಕೆಲಸ ನಡೆಸುವ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಕುಳಿತರು. 
«ಎಲಾ ಶೀನಾ! ಪ್ರಲ್ಪ್‌ದನ ವತ್ತೂ ರಾನುನ ಪಾಟೀ ನೋದು 
ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಲೆಖ್ಭಾ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳೆ.” ಹೀಗಂದು ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡರು. 

ಶೀನನು ಪ್ರಲ್ಲಾದ-ರಾನುರ ಕಡೆಗೆ ಅಧಿಕನರದ ನಡಿಗೆಯಿಂದ 
ಹೋದನು. ಲಾಮುನು ಲೆಬ್ಬಗಳನ್ನೆ ಮಾಡಿದ್ದಿಲ್ಲ ಸ್ರಲ್ಪ್ರಾದನು 
ಮಾಡಿದ್ದ ನು. 

" ಶೀನ್ಯಾ ! ಬೆರ್ಕಿ' ನಮ್ಮನ್ನು ಕರೆಯದೇ ಸಾಲೆಗೆ ಬಂಡೆಯಾ? 
ಇರಲಿ' ರಾಮನು ಶೀನನಿಗೆ ಜಾ“ . 

« ಅದಿರಲಿ ಎಲ್ಲಿವೆ ಲೆಬ್ಬ?' ವಂದು ದವರದದಿ೦ಂದ 
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ಶೀನನಂದನು. 
" ಸಂಜೆಯೆ ಫರಾಳ ಮಾಡಿಸಿದೆನು. ' 
ಅಂದರೇನು ? 


" ಮಾಸ್ತರರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೋ ! ಡೌಲು ತೋರಿಸುತ್ತೀ ಏನು? 

« ಗೆಳೆಯಾ! ನನು ಹೇಳೇನೇ ? ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು ಈ ಲೆಬ್ಬ 
ಬರೆದುಕೋ, ಬಿಡಿಸು” ಎಂದು ಶೀನನು ಪ್ರಲ್ಹಾದನ ವಾಟಯನ್ನು 
ನೋಡಿ " ಎರಡೂ ಲೆಬ್ಬಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿರುವಿಯಲ್ಲ ? ನಿಂದನು: 

( ನಾನು ಒಂದೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ ತ 

« ಉತ್ತರ ನೂರು ಬರಬೇಕು- ಹೆತ್ತು ಬರೆದಿರುವ. ” 

« ಮುಂದಿನ ಪೂಜಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಳಿಸಿದ್ದೀತು nS 

ನಮಗೇನು ಹೇಳುತ್ತೀ ನಾವು ಅರ್ಧಾ ರುಯಿಟ: 
ಕೊಡುವವರು. ” 

"« ಮಾಸ್ತರಿಗೇ ಶೋರಿಸುತ್ತೇನೆ _. ಮಾಸ್ತರ್‌ |? 

ಮಾಸ್ತರರು ಎಚ್ಚತ್ತು, « ನಿನದು? ' ಎಂದು ಗದ್ದರಿಸಿದರು. 

« ಇದು ನೂರಲ್ಲೇನರೀ? ” 

« ಇದು ಹೆತ್ತಲ್ಲೇನರೀ? ” 

« ಕುರುಡು ! ಇದು ನೂರು. ಕಾಗಿ ಕೈಯೊಳಗೆ ಕಾರೆಬಾರ 1 
ಶಿನ್ಯಾ ನಿನ್ನ ಜಾಗಾಕ್ಟ ಹೋಗಿ ಕೂಡು, ಪ್ರಲ್ಟಾದಾ ನೀನೆ 
ಲೆಖ್ಬಾ ನೋಡು. ” 

" ಪ್ರಲ್ಹಾದ ಬ್ಯಾಡಿರಿ ನೀವೇ ನೋಡಿರಿ ' ಶೀನನೆಂದನು: 

« ಹೌದರಿ ನೀನೇ ನೋಡಿರಿ' ಎಂದು ಪ್ರಲ್ಲಾದನೂ ಅಂದನು: 

" ಹಾಗೆ ಆಗಲ್ಲಿ ಲೆಖ್ಬು ಮಾಡಿರಿ. 

ಲೆಬ್ಬಗಳನ್ನು ಹುಡುಗರು ಮಾಡಹತ್ತಿದರು. ರಾಮನು ನಡು 
ನಡುವೆ ವ್ರಲ್ಲಾದನ ಪಾಟಿಯನ್ನು ಹಣಿಕಿ ಹಣಿಕಿ ನೋಡುತ್ತ 
ದ್ದನು. ಪುಲ್ಲಾದನು ಕಣ್ಣಿನಟ ನೋಡಬೇಡಂದು ಹೇಳಿದರೂ 
ಅವನೇನು ನೋಡುವದನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಲೆಖ್ಬ ಮಾಡುವದಾಯಿತು. 
ಮಾಸ್ತರರು ಇನ್ನು ನಿದ್ದೆ ತರನೆಲ್ಲನೆಂದು 4ಏ.! ಕತ್ತೇ! ಅತ್ತೇಕೆ 


ಪಾಲಾ ಫೂ ೮೭ 


ನೋಡುತ್ತೀ?” ಎಂದು ಗದ್ದರಿಸುತ್ತ ಎದ್ದರು. ಒಂದೊಂದು 
ಪಾಟಯನ್ನು ನೋಡಕ ತ್ತಿದ್ದರು. ವ್ರಲ್ಲಾದನ ಲೆಬ್ಬ ಸರಿಯಾ 
ಗಿತ್ತು, ಮಾಸ್ತರರು ರಾಮನ ಮಟಯನ್ನು ನೋಡಿದವರೇ ಕಣ್ಮಿಸಿದು 
ಅವನನ್ನ ನೋಡಿದರು, ಅನನು ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದವನಂತೆ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು- 

( ಖರೇ ಹೇಳು " ಎಂದು ಮಾಸ್ತರರು ಗರ್ಜಿಸಿದರು 

 ಏನರೀ? ” ರಾಮನು ನಕ್ಕು ಕೇಳಿದನು. 

ಮಾಸ್ತರರು « ಮಳ್ಳಾ ! ಖರೇ ಹೇಳು” ಎಂದನರೇ ಒಂದು 
ಗುದ್ದಿದರು 

“ ಸುಮ್ಮನೆ ಯಾಕೆ ಹೊಡೆಯ.ತ್ತ್ಮೀರಿ?'' ಎಂದು ಗದ್ದಿಕ 
ಯನ್ನ ಸಹಿಸಿ ಸಿಟ್ಟಿ ನಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಪ್ರಶ್ಲಿಸಿದನು 

( ಸುಮ್ಮನೇನೇ ಯಾರ ಲೆಖ್ಭ್ರಾ ನೋಡಿ ಮಾಡಿದಿ ?' ಎಂದು 
ಕನಿ ಹಿಂಡಿದರು. 

( ನನಗೇನು ಬರುವದಿಲ್ಲನೇನು ?' 

« ಹೌದು ಹೌದು ತಡೀರಿ ಗೌಡರ ' ಇದೇ ಈಗ ಬರತಾವ ” 
ಎಂದು ಕಿನಿ ಹಿಂಡುತ್ತ "ಶಿನ್ಯು! ನಿನ್ನದು ನೋಡಿಕೂಂಡನ್ಕೊ 
ಇಲ್ಲೋ ಖರೆ ಹೇಳು' ಎಂದು ಗದ್ದರಿಸಿದರು, 

" ನಾನು ಅತ್ತಲುಗೆ ಮಾರಿಮಾಡಿ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ. ನಾನು 
ಪಂಟಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚೆ ನೊಂಡಿದ್ದೆ. ನಾನು ಅವನನನ್ನು ನೋಡಲೇ ಇಲ್ಲ? 

"ಸುಮ್ಮನೆ ಬಡಬಡಿಸಬೆೇಡ, ಸಲ, ನೀನು ಲೆಖ್ಬಾ ತೋರಿ 
ನಿದೆಯೋ ನೀನ ? ' 

: ನಾನು ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲರೀ 1? ಎಂದು ಪ್ರಲ್ಪಾ 
ಸಲಿಲ್ಲ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಒಂದಿಷ್ಟು ಒತ್ತಿ ನು 


ಆಳ ಇತ್‌ 


ದನು "ತೋರಿ 
ಡಿದನು. 

ಅದು ಸ್ವಸಂರಕ್ಷಣಕ್ಕುಗಿಯೋ ಮಾತು ಹ.ರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೋ 
ತಿಳಿಯದು ಮಾಸ್ತರು ಮಾತ್ರ" ನೀನು ತೋರಿಸಿಂಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ ಅವನು 
ನೋಡಿಕೊಂಡನೋ ಇಲ್ಲೊ? ನಿನ್ನ ಜಾಣತನ ತೊಛಿಸಬೇಡ ' 
ಎಂದು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ಕೇಳಿದರು ಪ್ರಲ್ಟಾದನು ಸುಮ್ಮನಂದನು 


ಲಲ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ರಾಮನ ಮೋರೆ ಕಿವಿ, ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಸುಗಿದ್ದವು. ಅವನು ಪ್ರಲ್ಲಾ 
ದನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಶೀನನು ಒಳಗಿಂದೊಳಗೆ ನಗುತ್ತಿ 
ದ್ರನ- ಎಲ್ಲ ಹುಡ.ಗರು ಹೆದರಿ ತಣ್ಣಗೆ ಕೂತಿದ್ದರು, 

"ನಲ್ಲಾ! ಹೇಳುತ್ತಿಯೋ ಗುದ್ದಲೊಲಿ ? ಎಂದೊಡನೆ ಪ್ರಛ್ಲೊ 
ದನು ಏನೋ ತುಟಯೊಳಗೇ ಒಬಿಗುಟ್ಟಿದನು. (ಹೌದು ಹೇಳು' 

"ಸ್ವಲ್ಪ ನೋ .' ಪ್ರಲ್ಪಾದನು ಏನೋ ಜಿನುಗಿದನು 

« ಗೌಡರ! ಸುಳ್ಳಾಡಲಿಕ್ಕೈ ಬೇಕೇನು? ” ಎಂದು ಹಿಂದಿನ 
ಸೇಡು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವವರಂತೆ ಒಂದು ಜೋರಿನ ಏಟು ಕೊಟ್ಟರು. 
ಕುಂಯಿ ಅಂದರೂ ರಾಮನೆಂದೇ ಆ ಪೆಟ್ಟನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡನು. 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರಾಗಿದ್ದರೆ ನಲವನ್ನೇ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು 

« ಸುಳ್ಳು ಗೆ 

 ಹುಗಾದಶೆ ಉತ್ತರ ಹೇಗೆ ಬರೋಬರಿ ಬಂತು? ” 

ಮುನೇ ವಣಡೇನಿ.” 

« ನಡುವೆ ತಪ್ಪಿ ಉತ್ತರ ಅಸ್ಟೇ ಹೇಗೆ ಬರೋಬರಿ ಬರು 
ವದೋ ಕತ್ತೆ?” 

ರಾಮನು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 

ಮಾಸ್ತರರು "ಬಾಯಿ ಬಡಿಯುತ್ತೀಯಾ? ಜೇವ್ಟೆ ಮಾಡು 
ಶ್ರೀಯಾ?” ಎಂದು ಧಬ ಧಬ ಗುದ್ದಿದರು. ರಾಮನ ಇಷ್ಟೊತ್ತು 
ಬಿಗಿದಿಟ್ಟಿದ್ದ ದುಃಖವು ದೊಡ್ಡ ದನಿಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. ಪ್ರಲ್ಲಾ 
ದನಂತೂ ಹೌಹಾರಿ ಹೋದನು. ಮಾಸ್ತರರು ಮುಂದಿನ ಲೆಬ್ಬ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿ ಯಾವದೋ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಓದುತ್ತ ಕುಳಿ 
ತುಕೊಂಡರು. 

ಅವರ ಮೋರೆ ಆತ್ಮ ಶಿರುಗುವದೊಂದೇ ತಡ, ಸಿಟ್ಟುಬೆಂಕಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ರಾಮನು ("« ಸಲ್ಯಾ-ಗೋಪ್ಯಾ-ಫಾಲಾ ಫೂ ” ಎಂದನು. 

ಈ ಪಲ್ಯಾನಿಗೆ ಸೊಕ್ಕು ಬಂದಿದೆ ಶೀನನಂದನು, 

« ಪುಫ ಪ್ರಲ್ವಾದನೇನು ಮಾಡ್ಯಾನು ? 3 ಬಸವಂತನೆಂ 


ಪಾಲಾ ಫೂ ೮೯ 


ಒಬ್ಬ ಹಶ್ಕರನ ಹುಡುಗನಂದ 
ಏರಿಗಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಒರುನಿಯಾ ? ನಿನ್ನ್ನ 
ಪಾಲಾನಣ ವೂ” ಶೀನನಂದನು 

ರಾಮನೂ «4 ಪಾಲಾ ಫೂ ' ಎಂದನು. ಬಸನಂತನು ವಾಸ 
್ಮನಾವನು. ಪ್ರಲ್ಸಾ ಔಟ ಬಿಜಯ ಕ ಕೆ ೇಲಕೈತ್ತಲಲ್ಲ 
ಬುಜ pa ರುವ ಕಣ್ಣೀರ ಹೆಂಗಳನ್ನು ಒರಿಸುತ್ತಾ 
ನಮ್ಮನೆ ಕೂತು 'ಬಿಚ್ಬನ.: 

ಎಲೇ ಕೋನನೇ! ನೀನು ನಿಜವಾಗಿ ಪಾಪದ ನೆನೆಗಬ್ಬು 


4° 


"ಪುಲಾ ನೂ” ! ಎಲೇ ನಿಷನೂತ್ಥಾರವೇ! ನೀನು ಎಸ್ಟೋ 
ಆನಂದವಲ್ಲಿಗಳನ್ನು ಕಮರಿಸಿಬಿ ವ! ಮುಂಜಾವಿನ ಆ ನೊಗ 
ಸಿನ ಬಲ್ಸಿರಿ ಎತ |! ಮಧ್ಯಾನದ ಈ ಕೋನದ ದಳ್ಳುರಿ ಎತ್ತ! 


« ಛಿ ನಾಯಿ ! ನಾಚಿಕೆಗೇಣಿ ಬೇಡೆಂದಗೂ ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿಂದ 
ಬರುತ್ತದೆ” ಎಂದು ೭ರಸ್ವಾರನ್ಯಂಜಕ ನಗೆಯಿಂದ, ರಾನುನ ಹಗಲ 
ಮೇಲ ಕೃಹಾಕಿದ ಶೀನನು ಪ್ರಲ್ಭಾದನಿಗ೧ದನು. 

« ಪ್ರಲ್ಪಾದ! ಹುಣಚೀ ಬಗುರು ತಗೊಂ ಬಾ” ಒಸವಂ 
ತನು ಒದರಿ ಕರದನು ಪ್ರಲ್ಪ್ಲುದನ ಮನದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ವಿಚ್ಛರ 
ಬಂದು ಅನನು ಓಡುತ್ತ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು 

« ಕಣ್ಣೊಳಗೇಕ ನೀರು? ಬಿಸಿಲೊ ೫ ಬಂದಿ ' ಶಡವಾಯಿ 


ತೇನು ) ಮಾನ್ಮ ರರು ಹೊದೆದರೇನು ? ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ್ದಿಲ್ಲೇನು? 
ಇನ್ನು ಸಾಲೆಗೆ ಹೋಗುನದಿಲವೇನು? ಪಾಟಿ - ಪುಸ್ತಕ ಯಾಕೆ 
ಬಟ್ಟುಬಂದ? ಯಾಕೆ? ಮಾತುಡು?' ಎಂದು ಮನೆಗೆ ಬರು 


ತ್ತಲೆ ಕಮಲಾಬಂಯಿಯು ನೂರೆಂಟು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಳು, 
ಪ್ರಲ್ಲಾದನ ನ ದಮ್ಮು ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಲೇ ನಸುನಗುತ್ತ "ಫರಾಳ 
ತಯಾರಾಯಿತೇನು ': ಎಂದು ಕೇಳಿದನು 


೯೦ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


« ಯಾಕೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೆಸಿನೆಯಾಯಿತೇನು? ” ನಗುತ್ತಂದಳು. 

. ಆಗಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ? 

«ಆಗಿದೆ ಎಲ್ಲ ಆಗಿದೆ; ಯಾಕೆ? ' 

« ಇಷ್ಟೇ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಹೊತ್ತಾಯಿತು, ಸಾಲಿಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ತೇನೆ? ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಓಡುತ್ತಾ ಸಾಲೆಗೆ ಹೊರಟನು: 

« ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೋಗು ಓಡಬೇಡ ” ಎಂದು ಕಮಲಾಬಾಯರು 
ಬಂಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ಒದರುವದರೊಳಗಾಗಿ ಅವನು ಕಾಣದಾಗಿದ್ದನು. 

ಇನ್ನೂ ಒಂದಕ್ಕೆ ಬಂದ ಹುಡುಗರು ಒಳೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಬಸವಂತನಿಗೆ ತೀನನು ಚೇನ್ಬೇಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಪ್ರಲ್ಪಾಜನು 
ಬಂದದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಬಸವಂತನು ಅವನ ಕಡೆಗೆ ಹೋದನು. 
« ಎರಡೂ ಅವ್ವಾಳಿ ಕೂಡಿದನೋ ಕೂಡಿದವು!” ಎಂದು ಶೀನನು 
ಚಪ್ಪಾ ಳೆಯಿಕ್ಸಿದದು. ರಾಮನೂ ದಕ್ಟನು. ಆದರೆ ಪ್ರ ಲ್ಹುದನಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಶೀನನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ರಾಮನಾದರೂ ತನ್ನ ಕೂಡ ಮಾತಾಡಿ 
ಕೊಂಡಂತೆ ತೋಟಕ್ಕೆ ಬರಬಹುದೆಂದು ತಿಳೆಕೊಂಡು ಗುರುಗಳ 
ಅನ್ಬಣೆ ವಡಕೊಂಡು ೪ ಘಂಟಿಗೇ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಅವನ 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ರಾಮನೂ ಶೀನನೂ ಇಬ್ಬರೂ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು 
ಅಂತೆಯೇ ಪ್ರಲ್ಲೂದನಿಗೆ ಅವರು ಬರುವರೆಂದೆನಿಸಿ " ರರಮೂ ಬರು 
ಶ್ರೀಯಾ? ' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು 

€ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ' ಎಂದು ರಾವ.ನಂದನು, 

« ಹೇಗೆ ಮಾಠನಾಡಿಸುತ್ತದಿ ನೋಡು ನಾಚಿಕಿಲ್ಲದ್ದು! ” 
ಶೀನನು ಕೊಳಕು ನುಡಿದನು. 

ಪ್ರಲ್ಪಾದನು ಏನೂ ಮಾತನಾಡದೇ ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಕಡಗೆ 
ಹೋದನು. ಹಿಂಡಿ ತಿರುಗಿ ಒಂದೆರಡು ಸಲ ನೋಡಲು ರಾಮನೂ 
ಶೀನನೂ ಅತ್ತ ಬರುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಅನನು ಕಂಡನು. 


೬ 
ಪ್ರಲ್ಹಾದನು ರಮನ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡೇ ನೋಡಿದನು, 


ಹಾಲಾ ಫೂ €ದಿ 


ಈ ಹಾದಿಯಿಂದ ಬಂದಾರು, ಆ ಹಾದಿಯಿಂದ ಬಂದಾದ ಎಂದು 
ಎನ್ಟೊತ್ತು ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತರು, ರುಮನ ಸುಳವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಲ್ಪಾದನಿಗೆ ಕಸ್ಪಕಪಾಳ ಹೊಡೆವಂತಾಗಹತ್ತಿಕು, ಕುತ್ತಿಗೆ 
ಬಿಚಿಕಿದಂತಾಗಹೆತ್ತಿತು ಅನನ ಮೊರಯ ಕದಿಗೆ ಮಿಕಿಮಿಕಿ 
ನೋಡುತ್ತ ಹತ್ತಿರ ಕುಳಿತಿರುವ ನಾಯಿಯ ನಂಬಿಗೆ ತುಂಬಿಸುವ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮನುಸ್ಯನ ಸೃ ತಘಫ್ಲತೆಯ ಏನೋ ಅನು 
ಭನ ಬಂದಂತಾಗಿ ಆ ನಾಯಿಯ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಮೋರೆ ಇಟ್ಟು ಪ್ರಲ್ಟಾ 
ದನು ಆಳಹೆತ್ತಿದನು. 4 ನನು ಏನು ಮಾಡಿಸ್ಸೇನ, ? ರಾಮನಿಗೆ 
ಇಷ್ಟು ಒಲ್ಲೆಯಾನೆನೇ? ನನ್ನನ್ನು ಇಷ್ಟು ನಗೆಗೀಡುಮಾಡಬೇಕೇ? 
ನ್ರೀತಿಗಿತಿಗಳೆಂಬ ಎಲ್ಲಮಾತು ಸುಶ್ಛೇ ಸುಳ್ಳ? ಶೀನನು ಅವನಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಿ ನವನಾದನೇ ? ಇನ್ನು ಯಾರ ಗೆಳೆತನವೂ ಬೇದ ಸಲಿಗೆ ಬೇಡ 
ಸಹವಾಸ ಬೇಡ) ಮಾತು ಬೇಡ, ಕಥೆ ಬೇಡ, ನನ್ನಸ್ಟಕ್ತೆ ಸ್ರ 
ದ್ವರಾಯಿತು ! ” ಇದೇ ಬಗೆಯ ಅನೇಕ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅವಸಿರಲು 
ಅವನ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರ ಕಾಲಸಫ್ಪ೪ಎಂದಂತಾಯಿ ಕ, ಪ್ರಲ್ಪಾದನಿಗೆ 
ರುಮನೂ ಶೀನನೂ ಬಂರಲಿಕ್ಟೇಬೇಕೆಂದೆನಿಸಿತು ತಾನು ಅವರ 
ಮೇಲೆ ಸುಳ್ಳೇ ತಪ್ಪು ಹೆರೆಸಿದೆನೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಕೆಟ್ಟಿನಿಸಿತು. ತನ್ನನ್ನು 
ಅವರೇ ಎಬ್ಬಿಸಲೆಂದು ಟ್ರಲ್ಪಾ ದನು ಸುಮ್ಮನೇ ಮಲಗಿಕೊಂಡನು 
ಫರುಳದೆ ಗಂಟು ಬಿಚ್ಚಹತ್ತಿವಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಅನಿಸಿತು. ಅವನು 
ಬೇಕಂತೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡವನಂತೆ ನಟಸಿದನು.. ಆದರೆ ಅವನ ಭ್ರಮವು 
ತೀವ್ರವೇ ಬಯಲಾಯಿತು. 

ಹತ್ತರಿನ ಹೊಲದನರ ಎರಡು ನಾಯಿಗಳು ಆಡ್ಡಾಡುತ್ತ 
ಸಹಜ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ದಶಮಿಯ ಗಂಟಿನ ವಾಸನೆ ಒಡಿದು 
ಆ ಗಂಟಿಗೆ ಬಂದು ಗಂಟುಬಿದ್ದವು. ಆ ಗಂಓನ ಗಂಟು ಬಿಚ್ಚ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಬರದ್ದರಿಂದ ಅವು ಕುಂಯಿಗುಡಹತ್ತಿದವು. ಇದನ್ನು ಕೇಳು 
ತ್ತಲೆ ಪ್ರಲ್ಹದನು ಎದ್ದು ಕುಳಿತನ್ನು ನಾಯಿಗಳು ದೂರ ಸರಿ 
ಸರಿದವು, ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಲ್ಲಾದನೆಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೆ ಬೇರಿ ಯಾರಾ 
ದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅಧವಾ ಪ್ರಸಂಗವೇ ಬೇರೆ ಯಾವಬಾದರೂ ಇದ್ದರೆ 


೯೨ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಗಬಹೆದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈಗ ಪ್ರಲ್ಟಾದನು ಹೆಚು 
ಗಂಭೀರನಾದನು. ಜಂಭ ಬಡೆಯುವ ಗೆಳೆಯರಕ್ಕಿಂತ ಈ ನಾಯ್ಕ 
ಗಳಿಗೆ ಆ ಫರಾಳನನ, ಹಾಕುವದು ಹೆಚ್ಚು ಯೊಗ್ಯವಾದೀತೆಂದು 
ಹೊಳೆಯಿತು. ಅವನು ಸಿಟ್ಟಿಗೆ ಏಳದ್ದು ಕೆಂಡು ನಾಯಿಗಳು 
ಅನನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತ.ಕೊಂಡಿದ್ದೆವು ಈಗ ಪ್ರಲಾ 
ದನು ಗಂಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದನು ಅನನು ಏನೋ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದಂತೆ 

, ಅನನು ಒಂಖೂಂಮ ಬೆಲ್ಲದ ಹೋಳಿಗಗಳನ್ನು ಆ ನಾಯಿ 
ಗಳ ಮುಂದೆ ಚಲದನು ಒಂದೆಂದು ಹಿಡಿ ಅವಲಕ್ಕಿಯನ್ನೂ ಅವುಗಳ 
ಕೆಂಡು ಖಂಡರ್ಯಿನು ಮೈಮುರಿದು 
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ಎದ್ದು ನಿಂತನು ಅದಕ್ಕೂ ಪ್ರಲ್ಪಾದನು ಬೆಲ್ಲದ ಹೋಳಿಗಯನ್ನು 
ಅವಲಕೃಯನ್ನೂ ಒೂಕಿದನು. ಆ ನಿಷ್ಸುವ 

ಯದಿಂದಲೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಳೂ ಅದನ್ನು ತಿನ್ನಹತ್ತಲು ಪ್ರಲ್ಲದನು 
ಅದನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ಏನೋ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 

ಬಿಟ್ಟನು. 


ನಾಖಂಕಾಲನು, ಗಳೆಯ ರು ವಾಲುಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಒಬ್ಬಂಟಗ 
ನಾಗಿ ಕೂತಿರುವ ಹುಡುಗನಂತೆ . ನಂಚಿಕೆ. ಮನಸ್ತಾಸಗಳಂದ 
ಮೋಕೆ ಕಂನಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕತ್ತಲಗವಿಯುತ್ತಿರುವ ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಚಿಕ್ಕಿಯಷ್ಟುದರೂ ಬೆಳಕು ಕಾಣುತ್ತದಯೋ ಏನು ನೋಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಗಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. 


ಈ ಹೊತ್ತಿನನ್ಲಿ ಪ್ರಲ್ಮದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಬ್ಬ 
ವಿಚಾರಗಳು ಬರಹಶತ್ತಿದವಫು.. ಆ ರಾಷನಾದರೂ ಸತ್ರು ಹೋಗ 
ಬೇಕು ಶೀನನುದರೂ ಸನ್ನು ಹೋಗಬೇಕು, ತಾನಾದರೂ ಸತ್ತು 
ಹೋಗಬೇಕು. ರಾಮಂಣಗೆ ವಿಲಿ ನಿಲಿ ಒದ್ದಾಡುವಂತೆ ಏನಾದರೂ 
ಸಂಕಟವಾಗಬೇಕು" ತುನು ಏನ.ನರೂ ಬೇರು ಒಯ್ದ ಕೊಟ್ಟು 
ಅದನ್ನು 'ತಡಿಮೆ ಮಾಡಬೇಕು. ರಾಮನು ಬಹಳೆ ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡು 
ಕಡೆಗೆ ತಾನಾಗಿ ಇನನನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕು ಏನು 


ಹಾಲಾ ಫೂ ೯ 


ಮಾಡಿದರೂ ತಾನು ಮಾತಾಡಬಾರದು ಕಾಲು ಬೀಳುತ್ತೇನೆಂ 
ವರೂ ಮಾತಾಡಿಸಬುರದು. ತನಗೆ ಈಗಾಗುವ ಸಂಕಟದ ಸಾವಿರ 
ವಾಲು ಸಂಕಟಿವು ಅವಫಿಗ:ಗಬೇಕು, ಅವರ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡರೂ ತಾನು ಮಾತಾಡಿಸಬಾರದು” ಹೀಗ ಅನೇಕ 
ವಿಚಾರಗಳು ಕತ್ತಲಾಗುತ್ತಲೇ ಕಾವ್‌ ಕಾನ್‌ ಎಂದು ಕಲಕಲ 
ಮಾಡುತ್ತ ಗಿಡಗಳ ಮೇಲೆ ಗಂಪ್ರಗೂಡುವ ಕಾಗೆಳಗ ಹಿಂಡಿನೆಂತ 
ಗಲಾಟೆ ಮಾಡಹೆತ್ತಿದನು. 

ಇತ್ತ ಮೂರು ನಾಯಿಗಳು ಕೂಡಿ ಅವನ ಮುಂದಿನ ಫರಾಳೆ 
ವನ್ನೂ ತೀರಿಸಿ ಬಟ್ಟಿಪ್ದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ ಒಂದು 
ಬಗೆಯ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಇನ್ನೂ ಅವನ ಕಣ್ಣೊಳಗಿಂದ 
ನಡುನಡ.ವೆ ನೀರು ತಟಗಟ್ಟುತ್ತಿ ತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಅನನ ಮ್ಬುಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಯ್ಯ ೦ತೆ ಅಫ್ಟಿಸಹತ್ತಿತು ಅದ್ವರಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಮನೆಗ ಹೋಗುನ 
ನನವಾಗ ಬೆಚ್ಚಿದ ತಂ ನು ಅಪ್ಟರಸ್ಲಿ ತೋಟಗನೂ 
4 ರಾಯರ! ಅನ್ನೂ ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದೀರೇನು ? ಅವ್ವಾ ಅವರು ಹಾದೀ 
ನೋಡುತ್ತಾರೆ ಹೋಗರಿಿ, ಆಗೂ ಹೋಗಿರಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, 
« ಭರಮಾ ಏಕೂ ನನಗೆ ಜ್ವರ ಬಂದು ತಥಿಸುತ್ತದೆ. ನೀನೂ 
ಸಂಗಡ ಬರುವಿಯಾ? ' ಎಂದು ಪ್ಲಲ್ಪಾದನು ಕೇಳಿದನು ಭರ 


ಮ್‌ ತ ಇದೆ ಪಲ - ಬಂ ಮನಂ 
ನನು ತಡಮಾಡದೆ ಪ್ರಲ್ಪುದ ನ್ನ್ನ ಎತ್ತಿಕೊಂಡೆ: ಮನಯ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. 
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ಎರಡು ದಿನಸಗಳಾದವು ಪ್ರ 
ಶೀನನೂ ರಾಮನೂ ವ್ರಲ್ಭುಷನ ಹುದಿ ತ 
ಬಂದಿನೆ' ಎಂದು ಖಯಾರೋ ಹೇಳಿದರು, « ಇಂದಲ್ಲ ನಾಳೆ 
ಬಂದಾನು” ಎಂದು ಬಸವಂತನನ್ನೇ ಆಗೀಗ ಕಾಡುತ್ತ ಎರಡ 
ಎರಡು ದಿವಸಗಳನ್ನು ಕಳದರು. ರೀನರಿಗೆ ಹುಡುಗರನ್ನು ಕುಂಡ. 


೯೪ ಮೆನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ನದೊಂದು ಆಟಿನೇ ಆಗಿತ್ತು. ರಾಮನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಒಂದೆಂದು 
ದಿವಸ ಕಳೆಯುವದು ಜೀವದ ಸುತ್ತು ಬಂದಂಶಾಗಿತ್ತು. " ಪ್ರಲಾ 
ದನು ಯಾವಾಗ್ಲೆ ಬಂದಾನೋ ಏನಾದರೂ ಕಾರಣಮಾಡಿ ಕಾಶಿ 
ಅನನ ಕೂಡ ಯಾವಾಗ ಮಾತಾಡಿನೋ' ಎಂದು ಆವನಿಗೆ 
ಚಃ 
ಪ್ರಲ್ಲೂದನಿಗೆ ಬಹಳೇ ಜಡ್ಡಾಗಿರುವನಂದ್ರ್ಯೂ ಜ್ವರ ಬಹಲಳೆ 
ಕಕ್ಟಿನೆ ತಾ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಣಂನಡನ್ನು ರಾಮನು "ಕೇಳಿದೆನು, 
A ಬೆಳಗಿನ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ «ನೀನು ಪಾಲಾ ಫೂ ಮಾಡಿದರೂ 
ನಾನೇನ ಮಾಡಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಪ್ರಲ್ಟುದನು ಅಂದಂತಾಗಿತ್ತು ವ್ರಲ್ಲಾ 
ದನ ಮನೆಗೆ ತ ನಾಗಿ ಹೋದಕಿ ಎಲ್ಲಿ ನ.ಚಿಕೆಗೇಡು ಆಗುವದೆ 
ಅವನ್ನು ಅಫ್ಪಿ”ನ್ಸಿ ರೀನನು ಕಂಡರೆ ಎಲ್ಲಿ ಷಿ ಮಾಡುವನಮೋ 
ಎಂದ್ಕು ಹೆ: ಬೇಕೋ ಹೋಗಬಾರದೋ ೦ಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಕಹು ಇದ್ದನು “ ಇದೇನಾಯಿತಿದು ! ಫಟ್‌ ಎಂದೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮೆ 
ಹತ್ಯೆ ! ವ್ಯ ಪುಲಾ ಬಿಟ್ಟಾಗ ಅವನು ಬೇನೆ ಬೀಲಬೇಕೇ? ” 
ಹೀಗೊಂದು ಅವನಿಗೆ ವಿಚಾರ ಬಂದಿತು. “ ಶ್ರೀನ ! ಕೆಟ್ಟ ಶೀನ ! 
ಡೆವ್ರ ಶೀನ ! ಅನನೇ ನನ್ನದೂ ಪ್ರಲ್ಸಾದನದೂ ಕೆಡಸಿದವ” ಹಿಗೂ 
ಒಂದು ವಿಚಾರ ಬಂತು. ತೆ ಗೆ 'ಬರುತ್ತೆಲೇ ವ್ರಲ್ಟ್ಪ ಧನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಂಡನು, ಆದರೂ ಹೆಗಲು 
ಹೋಗುವ ಮನಸಾಗಲೊಲ್ಲದು. ಸಂಜೆಯಾಗುತ್ತಲೇ ಹೋಗಬೇ 
ಕೆಂಬುವದೇ ಉಮನ ಮನಸು 
ಇಂದು ಜ್ವ ರ ಬಂದು ಮೂರನೇ ದಿನಸ. ಚತುರ್ದಶಿ ಸಂಜೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ಜೆ ಥೃನಿನ್ನೊ ಬಂದಿಲ್ಲ. ರಾಮನು ಅನರ ಮನೆಯೊ 
ಳಗೆ ಹೋಗಬೇಕೋ ಹೋಗಬಂರದೋ ಎಂದು ಹೊ:ಗಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ತಾನು ಎರಡು ದಿವಸ ಅವರ ಮನೆಗೇ ಹೋಗಿಲ್ಲ. 
ಇಂದು ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿಯಂತೆ ಹೋಗುವದು ಹೇಗೆ? ಪ್ರಲ್ಪದನು 
ತನ್ನನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಬಹುದೇ? ” ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ಅವರ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದನು 


(ಷ್ಟ 
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ಮನೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶಾಂತನಿತ್ತು. ಒಂದೇ ಒಂದು ಮಿಣಿನಿ.ಜೆ 
ದೀಪ ರಾಮನು ಅಂಗಳವನ್ನು ದಾಟಿ ಒಳೆಗಿನ ಕಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ದನು ಒಳಗೆ ಏನಾದರೂ ನಡೆದದೆಯೋ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳೆಬೇ 
ಕೆಂದು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟನು. ಎಲ್ಲ ನಿಸ್ತಬ್ಧ ! ಮತ್ತೊಂದು ಹಜ್ಜೆ ಮುಂದ 
ಕಿಟ್ಟಿನು. ಮನೆಯೊಳಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಇರುನರೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಸಂಶಯ ಇನ್ನೊಂದ. ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಕ್ಕಿಟ್ಟು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೆನೀಗ 
ಬೇಕೆನ್ಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾಮೂ! ರಾಮೂ ! ಬಾ! ಬಂ! » ಎಂದು 
ಪ್ರಲ್ಹುದನು ವುತದ ಭರದಲ್ಲಿ ಒನಂದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ 
ರಾಮನು ಹೆದರಿದವನೇ ಅನ್ಲಿಂದ ಓಡಿ ಹೋದನು, ಹಿಂದಿಂಡೆ ಸರಸ 
ಳಿಗೆ ಕಟ್ಟದ ನುಯಿಯೂ ಒನ್ಮೈ ಒನರಿತು. ಮತ್ತಿ ಶುಂತ. ಆವರೆ 
ರುಮನು ಮಾತ್ರ ತನ್ಮು ಮನಸೆ ಮುಟ್ಟುವ ವಸೆಗೆ ಹಾದಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲೂ 
ನಿಲ್ಲಲೇ ಇಲ್ಲ. 


೮ 


ಕುರಹೆಣ್ಣಿನೆಯ ಬೆಳ್ಳಿಂಗಳು ತರಳೆರ ತರಲ ಜೀವಕ್ಕೆ ಅಮಿತ 
ಆನಂದವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದೆ. ಹುಡುಗರು ಹಾರಾಡುತ್ತ ಚೇರಾಡುತ್ತ 
« ಹೆಡುತುತ್ತು” « ತಿಳ್ಳಿ ” ಮುಂತಾದ ಆಟಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿ 
ರವರು. ಕೆಲವರು -ಓಡುವರ್ಕು, ಕೆಲವರು ಹಾಡುತ್ತಿರುವರು. 
ಕೆಲವರು ಬೈದಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಆನಂದನುಯ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಈ ಬಾಲಲೀಲೆಯನ್ನು ಬೆಳ್ಚಿಂಗಳೆಂಬ ರಮಣೀಯ ವಿರ ಬಹಾಸ್ಯ 
ದಿಂದ ಬೆಳಗಿ ಚಂದ್ರನಾಗಿ  ನೋಡುತ್ತಾಲಿದ್ದುನೆ. ಹುಡುಗರು 
ಅನಿದಿತಾನಂದದಿಂದ ಆಗ:ಗ್ಲೆ ಚಂದಪ್ಸನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿರು 
ವರು. ಅವರ ಇಂದಿನ ಆನಂದವು ನೆಟ್ಟಗೆಯೊಳಗಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾರಿವಾಳೆಗಳದಲ್ಲ ಆದರೆ ಅಡವೀ ಹೆಬ್ಬಿಗಳೆ ಹಿಂಡಿನ 
ದಾಗಿತ್ತು. ಇಂದೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಆನಂದವೋ? ಎಂದು «ಯಾರಿಗೂ 
ಅನಿಸುನಂತಿದೆ. 


೯೬ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ನಾಳೆಯೇ ಆದಿತ್ಯವಾರ. ಸಾಲೆ ಇಲ್ಲ ಅಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ ಬೇಗ 
ಏಳುವ ಒತ್ತಾಯವಿಲ್ಲ. ಇದೇ, ಇನೀ ಆ ಹುಡುಗರ ಆನಂದದ 
ಗುಟ್ಟು---ನಾಳಿನದಿನ ತಮ್ಮದು ನಾಳೆ ತಾವು ಅರಸರು, ಇಂದು 
ಬೇಕಾದಸ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮಲಗಕೊಳ್ಳಬಹುದು, ನಾಳೆ ಬೇಕಾದಾಗ್ಗೆ 
ಎಳಬಹುದು, ಈ ಅನಿರ್ಭಂಧ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಮಧುರಾನಕುಭನ 
ದಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಬೆಳ್ಚಿಂಗಳು ಮತ್ತಿನ್ದು ಬೆಳಗಿ ಕನಣುತಕ್ಕಿರುವದು. 
ನಿದ್ದೆ ಹಾರಿಹೋಗಿರುವದು ಅಗೋ! ಇದೇ: ಒಬ್ಬ ಮುದುಕಿಯು 
" ಏನು ಕೀಸರಬಾಸರ ಇಟ್ಟರುನಿರಿ! ಊರೊಳಗೆ ನಿಮ್ಮ ಹೊರತು 
ಜನರಾರಾದರೂ ಇರುವರೋ ಇಲ್ಲವೋ ? ಸುಡಲ್ವಿ ಇವರ ಒದರಾಟ 
ದಿಂದ ನಿನ್ನ ಬಗವಲ್ಲದು' ಎಂದು ಬಾಗಿಲು ಇಕ್ಕಿಕೊಗ್ಳಿುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 
ಅವಿ ನೆಡಿ 

ರಾಮನೂ ಶೀನನೂ ಹಿರೆಹುದ್ದರಿಯಾಗಿ ತಿಳ್ಳೀಯಾಟವನ್ನು 
ಹೂಡಿರುವರು ಮಾಷ! ಬಸವಂತನನ್ನು ಆಟದೂಳ ಕರೆದು 
ಕೊಳ್ಳದ್ದರಿಂದ ಇಸ್ಟೊತ್ತು ಹಾದೀ ನೋಡಿ ನೋಡಿ ದಣಿದು ಅವನು 
ಮನೆಯ ಹಾದಿಯನು, ಹಿಡಿದಿರುವನು «4 ಭಿಮೂ ಔಟ್‌ «« 


ಲ್ಕ 
ಸತ್ತಿಲ್ಲ” - " ಗೆರೀ ತುಳಿದಿ' - « ಹಿಂದಿಂದ  ಹೊಡದಾ” - 
. ಗೊಡೂ € ಗೂಡು ? . ಆ ತಿರುಗುಷ್ಟು. ಹೊಳ್ಳೆ ಷ್ಟು? - «ಬಂ 
`ಓ ಡಿ ವಿ ಭ್‌ 
ಶುಮ್ಬ್ಟ ” « ದೇವರಂಣಿಯೆಂದರೂ ಸತ್ತಿಲ್ಲ” ಮುಂತಾದ ಗುಲ್ಲು 
೧೧ ೧೧ 


ಜೊಬ್ಬೆಗಳು ಆಟಕ್ಕೆ ಬೇರೊಂದು ರುಚಿಯನ್ಳು ಶಂದಿರುವವು. 
ಇಮನ ಮೇಲೆ ಎರಡು ಉನ್ಸು ಹೊತ್ತಿರುವರಿಂದಲೋ ಏನೋ 
ರಾಮನ ಮೋರಿ ಸ್ವಲ್ಪು ಸವ್ಸಗಾಗಿರುವದು ಎಲ್ಲರ ಕಾೂಗಿನಲ್ಲಿ 
ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ಉಲ್ಪಾಸವು ರಾಮನ ಕೂಗಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರ 
ಬರಲೊಬ್ಬದು, ಈ ಸರತಿ ರಾಮನ ಕಡೆಯವರು ಬಹಳೇ 
ಜಾಗ್ರ ತೆಯಿಂದ ಆಟನನ್ನು ಆಡಿದ್ರರಿಂದ ತಿರುಗುವ್ಪಾಗಿ ತಿರುಗಿ 
ಎರಡನೆಯ ಮನೆಯವರೆಗೆ ಉಪ್ಪು ಏರಿಬಂದಿತ್ತು. ರಾಮನು ಮೆತ್ತನ್ನ 
ಸ್ವರದಿಂದಲೇ “ ಎಚ್ಚರ! ಎಚ್ಚರ ” ಎಂದು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಅನ್ನುತ್ತಿ 
ರುವನು. ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಬಂದ ಆಟವು ಎಲ್ಲ ಗೊಡ್ಡ್ದುಗುವದೊ 


ಹಾಲಾ ಫೂ ತ 


ಎಂದು « ಗಡಿಬಿಡಿ ಮಾಡಬೇದಿರಿ ! ಇದ ಲ್ಲಿಯೇ ಇರ್ರಿ! ನಾನು 
ಉನ್ಪು ಒಯ್ಯುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಮೇಲ ಬಂದವರು, ಜೀನನೊಳಗೆ 
ಜೀವವಿಲ್ಲದ ಅರಮರದ ಡೌಲನಿಂದ ನಡುನಡುನೆ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ 
ಳುತ್ತಿರುವರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾಮನು ನಡುವಿನಿಂದ ಹುಯ್ದು 
ಶರೋಗಬೇಕೆಂದು ಹವಣಿಸುತ್ತಿರಲು ಸರಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿರುವ 
(ನನು ತನ್ನ ಉದ್ದ ಕೈಗಳಿಂದ ಅಸಗ ಪಈಸಡದು: ಆಕಾರ 
ತ್ಮಾ, ರಾಮು ಸತ್ಸು, ಡುರ್ರೋ | ರ್ರೀ |” ಫುಣಿದಾಡಹಪೆ 
ರನು ಎಲ್ಲರು ಬಿಗಿದು ಹಿಡಿದ ಉಸರು ನಿಡಿದಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು 
ಮೋರೆ ಕೆಳೆಗೆ ಹಾಕಿದರು ನಿಮಷ: ಕೀರ ಜಜಿಕತನಂಕಾಗ 
" ಉದು ಸತ್ತೆ ಸಕ್ತೆ' ಎಂದನ್ನುತ್ತ ಹೆತ್ತರಿನ ಮನೆಯ ಕಟ್ಟಯ 
ಮೇಲೆ ಒರಗಬೇಕಂದು ಹೋದನು. 
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(ಯಿ 


ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ € ಸರಿಯ ಸರಿಯಿರಿ' ಎಂಡೆನ್ನುತ್ತ ಕಡೆಯ ಮತೆ 
ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಹುಡುಗರು ಬಂದರು ಎಲ್ಲರೂ ಏಕೆಂದು ಹಿಂದೆ 


ನೋಡುತ್ತಾರ ಒಂದು ಹಣನನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಜನರು 


ಸ್ರ 
ಬರುತ್ತಿರುನರು. ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗರೂ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರಿದರು. 
ಯಾನನೋ ಒಬ್ಬನು ರೃ ಪ್ರಲ್ಪಾದ' ಎಸಿದಂದರ 
ಅದ್ಟು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ರಾಮನು ಆನೇಶ ಬಂದವನಂತೆ ಎದ್ದು 
ಅದರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಹೆತಶ್ತಿದತು. 

ಹೆಣವು. ಮುಂದೆ ಹೋಯಿತು ಆದರೆ ಆ ವ್ರೇತಕಳಯು 
ಮಾತ್ರ ಬೆಲ್ಲಿಂಗಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬಡಿದುಕೊಂಡಿತು, ಇದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಒಂದು ಕರಿಯ ಮರಿವನೋಡವು ಚಂದ್ರನನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಆಯಿತು, ಕೆಲವರು ಹೆದರಿ, ಕೆಲವರು ಥಿರುತನ್ಬಕಓಂದ್ರ ಕೆಲವರು 


ಯಾಕೋ ಏನೋ ಇಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಮೂನನೂನರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತನ್ಮು 
ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೂರಟು ಹೋದರು. ತನ್ನ ನೆರಳನ್ನೇ ನೋಡಿ ಅಂಜಿ 
ಚಿಟ್ಟನೇ ಚೀರಿ ನೆಲಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಶ್ಚೇಪ್ಟ್‌ನನಗಿ ಬೀಳುನ ಬಾಲ 
ನಂತ ರಾಮನು ಕಾಲನಂಸುತ್ತ ಕಟ್ಟಯನ್ನು ಹಿಡಿದು :ಒರಗಿಕೊಂ 


ಡನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅನನು ಎದ್ದನು. ಒಳಿಗೆ ಅಂಜಿ 


೯೮ ಸನುನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಸಿಡುಗಿನ ಹಾವಳಿಯಿಂದ ಹಾಳುಬಿದ್ದ ಊರನೊ 
ಳಗಿನ ಓಡಿಯೆಂತೆ ಭಣಗುಟ್ಟುವ ಆ ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿರುವದು ತರನಲ್ಲನೆಂದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದುಂ 
ಟದ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಧೈರ್ಯದಿಂದೆದ್ದು ರುಸರುನನೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮಮನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದನು ಅಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ಅನನಿಗೆ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಲ್ಪಾಐನು « ವಾಲು ಹಿಡಿಸಿಯಾ? ” ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ದಂತಾಗಿದ್ದರಿಂದೆ ಹೆದರಿ ಚೇರಿ ಎದ್ದು ತಾಯಿಯ ಬಳಗೆ ಬಂದು 
ಮಲಗಿಕೊಂಡನು. 

ಆದಿತ್ಯವಾರದ ಮುಂಜ.ವು ರಾಮನು ತಡನಾಡಿಯೇ 
ಎದ್ದಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲ ಸಾಲೆಯ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಅಂದು ಅನಿಸುವ ಆನಂದ 
ಅವನಿಗೆ ಅನಿಸಲಿಲ್ಲ ಅವನು ಮೋರೆಕೊಳೆದುಕೊಂಡು ಮೊದಲು 
ಬನವಂತನ ವ.ನೆಗೆ ಹೋದನು ವಾಟ ! ಅವನಿಗೆ ಇನನಾಗಿ 
ಮನೆಗೆ ಯಾಕೆ ಬಂದನೋ ತಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ ರಾನುನು ಜಾಣ ಖು 
ಬಲವುಳ್ಳ ನನು, ತಾನು ಅಷ್ಟ ಜಾಣನೂ ಅಲ್ಲ ಕಸುನುಳ್ಳನನೂ 
ಅಲ್ಲ ತಾನ:ಗಿ ಪಾಲು ಬಿಳ್ಬು ತಾನಾಗಿ ವಾಲ ಹಿಡಿಬಾನೆಂಪು 
ಬಸನಂತೆನು ಕನಸುಮನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅನಿಸಿನಿಲ್ಲ ರುಮನಂತೂ 
ಅವನ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಒಬ್ಬ ಜೀವದ ಗೆಳೆಯನಂತೆ 
ಮಾತನಾಡುವದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದನು ಬನಸವಂತನು ಸಂಶಯವದಲ್ಲಿ 
ದ್ದರೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಮಾಧುನನೆನಿಸಿ ರುನುನ ಕೂಡ ಮಾತಾ 
ಡಹೆತ್ತಿದನು. ಹತ್ತು ಹೂಡದು ಹೋಯಿತು. ಹೆನ್ನೂಂದಾಯಿತು 
ಹೆನ್ಟೆರಡಾಯಿತು. ರಾಮನ ಮನೆಯುವರು ಅವನನನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಡಗ 
ಹುಡುಕಿ ಹುಡುಕಿ ಕದೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಗ ಬಂದು ಸ್ವಲ್ಪು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ 
ಆ ಸಾಕಾದವು ಹರಟ ರಾಯರು ಊಟಿಕ್ಟೆ ಬರಬೇಕು ” ಎಂದರು 
ರಾಮುನು ಅರೆನಾಚಿದನನುತಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ಮರೆಗೆ 
ಹೋದನು. 

4 ¥ £ Kf 
ಶೀನ ಬಸವಂತ ಇಬ್ಬರೂ ಕುರಣುಂತರಗಳಿಂದ ಊರು 


ಪಾಲಾ ಸೂ ೯೯ 


ಹೋದರು. ಅವರದೂ ರಾಮನದೂ ಅಸ್ಟು ಗೆ 

ಕೂಡಲಿಲ್ಲ ರಾಮನು ತೀರ ಬದಲಂದನ್ನ ಪುನರ್ಜನ್ನ ಹೊಂದಿ 
ಓಕ ಚನ ಸ್ವಭಾವವು ಗಂಭೀರಎ ಯಿತು, "ಪ್ರಲ್ಪುದನ ಕೂಡ 
ಅಲದ ಹೋಯಿತು. ' ಎಂದು ಎಂದಾದರೂ ಅನ್ನುತಶ್ಟಿದನು. 


ಆಖಾತಿಗೆ ಇಂನು ಹತ್ತು ಹನ್ನೊಂದು ವರ್ಷಗಳಾಗಿ ಹೋಗಿರು 
ವವು ಆನರೂ ರಾನುನು ಪ್ರಲ್ಟಾದತ ತಾಯಿಗೆ ಮೋರೆ ತೋರಿ 
ಸಲ ಏನೆ ನಾಚುತ್ತಿದ್ದನು  ಕಮುಲಾಬಾಯುಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಮಗನೂ ಹೊಟ್ಟಿದನು ಅವನು ಈಗ ಒಂಬತ್ತು ನರ್ಷದವನ್ನಿರು 
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ದೇಸಾಯರ ಮಣೂರು ಹೆಂಡಂದಿರು ತೀರಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ಮೊದಲನೆ ಹೆಂಡತಿ ದೊಡ್ಡ ನಾಡಗೌರ ಮನೆಯನಳು. ಅವಳಿಗೆ 
ಮಕ್ಕಳೇ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ ಕೊನೆಗೂ ಅಗಲಿಲ್ಲ. ಕಲವರು ಅನಳು 
ಸತ್ತಳು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ಅವಳನ್ನು ಕೊಂನರು ಎನ್ನು 
ತ್ತಾರೆ. ಏನಿದ್ದರೂ ದೇಸಾಯರಿಗೆ ಎರಡನೇ ಲಗ್ನಕ್ಕೆ ದಾರಿಯಾ 
ಯಿತು. ಲಗ್ನವೂ ಆಯಿತು ಮುದುವೆಯಾಗಿ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಾ 
ದನ್ನು ದೇಸಾಯರು ತಮ್ಮ್ಮ ಹೆಂಗಸಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ದಿನಗ 


ಳನ್ನೂ ಒಂದೆರಡು ನಾರಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯಹೆತ್ತಿದರು. ಕಡೆಗೆ ಅವ 
ರಿನರ ಬಾಯಿಂದ ದೇಸಾಯರ ಕಿವಿಗೂ ಮಾತು ಬಿನು ದೇಸು 
ಯಿತಿಯು ಬಸಿರಿದ್ದದ್ದು ನಿಜ ಎಂದಾಯಿತು. ದೇಸಾಯರು ವಕ್ತೆ 
ಮನೆ ಹಿಡಿದರು ಮಹ! ಕೈಗೆ ಬಂದ ಫಲ ಬಾಯಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಹೆಂಡತಿಯು ಹೆಡೆಯಲಾರಜಿ ಸತ್ತಳು. ಒಳ್ಳೆಯ ಡಾಕ್ಟರರು 
ಸಿಪ್ಟಿದ್ದರೆ ಉಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು ಎಂದು ಊರ ಜೋಯಿಸರೆಂದರು, 
ದೇಸಾಯರು ಸ್ವತಃ ವೈದ್ಯನ ಮೇಲಿ ಕಿಡಿಕಿಡಿ ಬೆಂಕಿ ಕಾರಹತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಮನೆಯ ಅಡಿಗಿಯವಳು « ಆ ಹೊಟ್ಟೀ ನೋಡಿಯೇ ನಂನು 
ಹಿಗಾಗುವದೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ” ಎಂದು ಒಕ್ಕಲಗಿತ್ತಿಗೆಂದಳು. ಒಕ್ಳುಲ 
ಗಿತ್ತಿ  ಅದ್ಯಾಕ ಬಿಡ್ರಿ ಯಾರ್ಲೊಟ್ಟನೊ ಹಾಂಗ್ರ ಇರೋದು ? 
ಎಂದಳು, « ಅದು ಲಕ್ಷಣನೇ$ ಅಲ್ಲ” ಇವಳು ಅಂದಳು. ಮನೆಯ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಯವಾಯಿತು. ದೇಸಾಯರ ಹೆಂಗಸಿನ 
ಭಾಗ್ಯವು ಮತ್ತೆ ತೆರೆಯಿತು. ಊರನಾಲ್ದು ಪ್ರಮುಖರು ಜೋಯಿ 
ಸರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದರು. ಊರ ಯಜಮಾನರು ಮಕ್ಕಳು 
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ಮಕ್ಕಳು ಎಂದು ಭಾಯ್ಬಾಯಿ ಬಡಕೊಳ್ಳುವಾಗ ತಾನೆಲ್ಲರು ಸುಮ್ಮ 
ನಿರುವದು ತರವಲ್ಲ ಎಂದು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದರು " ಆವರಿಗೆ ಹೆಂಡ 
ತಿಯ ಲಾಭವಿಲ್ಲ ಬೇರೆಯವರ ಮಕ್ಕುಳನ್ನು ತಂದು ಯಾಕೆ ಬಲಿ 
ಗೂಡಬೇಕು ? ” ಎಂದು ಆದರೂ ಒಬ್ಬರು ಕೇಳಿದರು; « ಹೆಂಡತಿ 
ಸಿಗಬೇಕು ಇಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಅವರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳೂ ಆಗಬೇಕು --- ಹೀಂಗಿದೆ 
ಅವರ ಜಾತಕ” ಎಂದು ಜೋಯಸರು ಅಶ್ವಾಸನ ಕೊಬ್ಬರು, 
ಗೋವಿಂದಭಟ್ಟಿ ಅಂದೇ ಯಾವದೋ ಊರಿಗೆ ಹೋದ, ಒಂದು 
ವಾರದೊಳಗಾಗಿ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು. ಬಂದ. ಬೆಳೆದ 
ಹುಡುಗಿ; ಬಡವರ ಹುಡುಗಿ ಆದರೆ ಭಂಗಾರದಂಧಹೆ ಹುಡುಗಿ 
ಹುಡುಗಿಗೆ ತಂದೆ ತಾಯಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ಮಾನ ಎಂದು ಕೆಂಯಿಸ 
ಕೊಳ್ಳುವವನೊಬ್ಬನು ಬಂದು ಮಡುವೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಹೋದನು. 
ಮದುವೆಯ ಊರ ಹತ್ತರಿನ ಪ್ರಾಣೇಶನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಆಯಿತು, ಆ ಸಳ್ಳೇ ಅಡಂಬರ ಬೇಡ” ಎಂದು ದೇನಾ 
ಯರಂದಿದ್ದರು. 

ಃ ದೇಸಾಯರಿಗೆ ಗಡಿಬಿಡಿಯಾಯಿತು ' ಕೆಲವರಂದರು, 

« ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಹೊನ್ನು ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು, ಹೊನ್ನು ಣು 

ಬಂತು ” ಎಂದರು ಕೆಲನರು 

"ಹುಡುಗಿಯ ಹಣೆಯಬರಹನೇನೋ? ' ಅಡಗಿಯನಳೆಂದಹು 

€ ಮದುನೆಯಾಯಿತೋ ಇಲ್ಲೋ ನೋಡ್ರಿ | ಒಸ್ಸೃಲಗಿಕ್ತಿ 
ಕೇಳಿದಳು. 

ಯಾರೋ "ಭು ಗ್ಯ ಎಂದರು, ಯಾರೋ "ಹುಚ್ಚು 
ಎಂದರು. ಊರ ಜನರ ಬಾಯಿ ಯಾರು ಹಿಡಿಯಬೇಕು ? ಆದರೂ 
ಊರ ಪ್ರನ್ತಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರೂ ಊಟಕ್ಕ ಬಂದಿದ್ದರು ಮುಂದೆ ಯಧು 
ಪ್ರಕಾರ ಎಲ್ಲವೂ ಆಯಿತು ನಂುಲ್ಕು ತಿಂಗಳೊಃಗಾಗಿ ದೇಸಾಯ 
ತಿಯ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಜನರು ಹೊಗಳಹತ್ತಿನರ . « ಮೊದಶೇ ಜೆಲುನೆ 
ಅದಂಲ್ಲಿ ಬಸಿರು ಬೇರೆ |” ಎಂದು ಊರ ಹೆಂಗಸರು ' ಆಕೆಯ 
ಸಹಜ ಸಿಂಗಾರ ಬಣ್ಣಿಸಿದರು ದೇಸಾಯರ ಮೂಗು ಮೇಲಾ 
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ಯಿತು. ಜೋಯಿಸರ ಮೀಸೆ ಮೇಲಾದನು " ಗಂಡು ಹಡಿಯ; 
ತ್ತಾರೆ - ಗಂಡು! ಏನು ಜಿದ್ದು!” ಎಂದು ಭವಿಷ್ಯದ ನಾಲಿಗೆ 
ಉದ್ದಾಯಿತು ದೇಸುಯರ ಹೆಂಗಸು ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಖೋ 
ದಳೋ ಉರನರೇ ಓಡಿಸಿದರೋ? ಯಾರು ರ 
ಹೋದರೋ? ದೇಸಾಯರಿಗೆ ಅದರ ಚಿಂತೆ ಇರಲಿನ್ಲ ದೇಸಾಯರ್ಲು 


ದಿನದ ಲಿಕ್ಕ ಹುಕಹತ್ತಿಟರು. ಅನರ ಪರಂಪರುಗತ ಆಸ್ತಿಗೆ 
ಪರಂಪರಾಗತ ಸಾಲಕ್ಕೆ ಪರಂಪರಾಗತ ಶ್ರಾದೃಕ್ಕೆ ಒ ಬ್ರ ಓಿರನ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದನು ಅನರು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಜೋಯಿ.ಸರನ್ನು «ಹೆಂಗ 


ಸರು ಒಂಬತ್ತು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಹದಯ ವರೋ? ಹೆತ್ತು ತಿಂಗಳಿಗೊ?” 
ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಏಳರಲ್ಲಿ ಹಡೆದರೂ ಬೇಕಾ 


ಗಿತ್ತು. ಜೋಯಿಸರು « ಆದೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಲಿಕ್ಟ ಬರೂದಿಲ್ಲಾ ” 
ಎಂದರು; ದೇಸಾಯರು " ಗಂಡೇ ಹುಚ್ಚಿವಮು ಎಂಸು ಹೇಗೆ 
ಹೇಳಿದಿರಿ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು ಆ ಅಮ ಹಂಂಗೇ!” ಎಂದು 


ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ ಉತ್ತರ ಬಂತು. 

ದೇಸಾಯಿತಿ ಹತ್ತನೆ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಹಡದಳು ಹೆಡದದ್ದು 
ಹೆಣ್ಣು. ಸುಸೂತ್ರ ಹೆಡೆದಳು ಅಸ್ಟೆ ಸಾಕು ಎಂದು ಅವರು 
ಗೆಲನಿನಲ್ಲಿದ್ದರು ಆದಕೆ ಎಂಟಿನೆಯ ದಿವನ ಜ ರೆ ಬಂದವು ಹತ್ತ 
ನೆಯ ದಿವಸ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಹದಿಮೂರನೆ ಯ ದಿನಸ ಹಂಡತಿ 
ಹಾದಿ ಹಿಡಿದಳು. ಕಸಿಗೆ ತೊಟ್ಟಲಕ್ಕ ಹಾಕುವ ದಿನಕ್ಕೆ ತಾಯಿ 
ಚಟ್ಟಕ್ಕೆ ಎರಶೆದ್ದಳ್ಳು ದೇಸಾಯರಿಗೆ ಅಳು ಬಂತು. ಆದರೆ ಅಳುವ 
ಕೂಸನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಮ್ಮನಾದರು. ಮುಂಜಿ ಆಗುನದೆಲ್ಲಾ 
ಆಯಿತು. ಸತ್ತವರು ಹೋವದ, ಇದ್ದವರು ಉಳಿದರು. ಮಾತು 
ಮಾತ್ರ ನಿಂತಿತು -- « ದೇಸಂಯರಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಲಾಭವಿಲ್ಲ!” 
ಯಾರು ಆಡಿದರೂ ಅದೇ ಮಾತು. " ಯಾಕೆ ಜೋಯಿಸರೆ? ' 
ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹಂಗಿಸಿ ಕೇಳಿದರು. ಆ ಆಗಿದ್ದು ಆಗಿರಲಿ, ಜಾತಕ 
ಸುಳ್ಳಲ್ಲ: ನೋಡ್ರಿ, ಮತ್ತೆ ಲಗ್ನ ಆಗುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಮಿಸೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕೈ ಹಾಕಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ನೊನೆ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅದು ಅವರ 
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2? ನಗೆಯಾಡಲಿಕ್ಟೈ ಆದೂ ಸಾಕು. 
ದೇಸಾಯರಿಗೆ ಹೇನ ಉಂಟುಯಿತ್ತು ಅವರು ಚಿಂತಿಸಿದರು. 
(( ಇದುವರೆಗೂ ಆಗಿನ್ನು ಲಗ ಕ್ಕಾಗಿ ಲಗೃ, ಅವರಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ಿರ್ಧವಿತ್ತು. 
ಈಗ ಕೂಸನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ನನರು ಯಾರೂ ಬೇಡನೇ ? ಆಗಿ, 
ಆಗಿ ds ಬೇರೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ ಮನೆತನ ಮುಂದುನರಿಯು 
ವದು ಹೇಗೆ? ಇನ್ನು ತಾನು ನ.ದುನೆ ಯಾಗುವದು ಸರಾರ್ಧಕಸ್ವಿಗಿ, 
ಮುದುನೆ ಜಾಗ ವಯಸ್ಸು ತನ್ನದಲ್ಲ ನಿಜ, ಆದರೆ ತನಗಾಗಿ 
ಕೂಸೇಕೆ ಕೊರಗಬೇಕು? ಮನೆಯೇಕೆ ಮುರಿಯಬೇಕು ?” 
ಜನರು ತಮಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 4 ಪ್ರ 
ಹೆಂತತಿ - ಹೊಡೆಕನಿಗಾರು ಹೆಣ್ಣು ಕೊಡುವರು ೨? ಕೆೊಲೆಗು 
ಡಕ ನೆಂವಿದ್ದರೂ ದೇಸಾಯರಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರ.ತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. « ಅವಂಗೆ 
ಮಂಗಳೆವಿರಬೇಕು  ಅನುಂಗಳೆ!” ಎಂದು ಯಾರೊ ಆಶ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟರೆಂದು ದೇನಾಯರ ಕವಿಗೂ ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿತು, ಜನರ 
ಕುಹೆಕತನನನ್ನು `ಮುರಿಯುವದಕ್ಟುದರೂ ತಾವು ಮದುವೆಯಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಅವರು ನಿರ್ಧಾಲೆ ಮಾಡಿದರು. ಜೋಲುಬಿನ್ಚ ಮೀಸೆಗ 
ಳಿಗೆ ಹ.ರಿಹಾಕಿ ಮೇಲೆ ತುದಿ ಮಾಡಿದರು. ಇನ್ನು ಅವರು ಮದು 
ವೆಯಾಗುವದು ಕೇವಲ ನರಾರ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ! 


ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಅದೇ ಅವರ ತಂದೆ ತೀರಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಜನರಿ 
ಗೇನ 


ವಿ 


ಇದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವರೂರಿಗೆ ಅನರ ವೂರ್ನದ ಗೆಳೆಯರಾದ ನೆರೆ 
ಸಿಂಗರಾಯರು ಹೆಣ್ಣು ನೋಡರಿಕ್ಕ ಬಂದರು. ನರಸಿಂಗರಾಯರು 
ದೊಡ್ಡ * *ವತನದಾರು. ಹಾಯಕೊರ್ಟನಲ್ಲಿ ಅವರ ಎರಡು ವ್ಯವಹಾರ 
ಗಳು "ನಡೆದಿದ್ದವು. ಜಿಬಟಿ ಖೀನುಜೀಯೇ ಅವರಿಗೆ ಇಸ ಗೃತ್ತೆರಡು 
ಸಾವಿರ ಸಾಲ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ, ಅವರ ಉತ್ಪನ್ನ ಎಸ್ಟಿರಬೇಕು ? "ಜನರಲ್ಲ 
ಪಕ್ಕೆಹಿರಬೇಕು? ನರಸಿಂಗರುಯರ ಸಾ ಹೆಳೆಯ ಮನೆತನ 
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ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಕಾದ ಮನೆತನ. ನರಸಿಂಗರಾಯ ಹುಲಿಯಂಧ 
ಮನುಷ್ಯ, ಅವರು ಹಾಕಿದ ಉಗುಳು ಜನರು ದಾಟುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹುಬ್ಬು 
ಹಾರಿಸಿದರೆ ಹುಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕು ಇಂಧ ಜರ್ಬು ಅವನದು ಅವರಿಗೆ ಈಗ 
ಮದುವೆಯ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿತ್ತು 

ದೇಸಾಯರ ಹುಚ್ಚು ನೋಡಿದರೆ. ನರಸಿಂಗರಾಯ ಒಳ್ಳೇ 
ನಿನೇಕಿ ಎಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು ನಂಸಿಂಗರಾಯನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿ 
ಯಿದ್ದಳೆ, ಒಬ್ಬ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಸದ ಮಗಳಿದ್ದಾಳೆ. ಆ ಏನು 
ವಿವೇಕಿ 9” ಎನ್ನುವಿರಾ? ಹುಡುಗಿಯಾಗಿ ಹನ್ನೆರೆಡು ವರ್ಷ 


pT 
ಕಂಯ್ದ ರೂ ಮು್ಚೆ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಬಯಕೆಯಿಲ್ಲ ಬಸಿರಿಲ್ಲ. ದಾಯಾ 


ದಿಗಳು ದತ್ತಕಪುತ್ರನನ್ನು ಕೊಡಲು ನಾ ಮುಂದೆ ನೀ ಮುಂದೆ 
ಎಂದು ಹೊಂಚಿನಲ್ಲಿಯೇ  ಒಬ್ಬಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ನಿಚಾರ ನರ 
ಸಿಂಗರುಯಥಿಗೂ ನೇರಲಿಲ್ಲ; ಅವನ ಹಂಡತಿಗೂ ಸರಿಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಹೆಂಡತಿಯ ಅರ್ಥಮರ್ಥ ವಿಚಾರದಿಂದಲೇ ಅವನು ಈಗ ಹೆಣ್ಣು 
ನೋಡಲು ಬಂದಿದ್ದ. ಆದರೆ ಮಗಳಿಗೆ ನರ ನೋಡಿ ಬರುವೆನೆಂದು 
ಆವ್ರೇಸ್ಟರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದ, ನರೆಸಿಂಗರಾಯ ದೇಸಾಯರಿಗಿಂತ ಎಸ್ಟೋ 
ಚಕ್ಕನನಾಡರೂ ಸರಿಯೋಡಿಯ ವಶನದುರರು ಎಂಬ ಸಲಿಗೆ ಇತ್ತು 
ದೇಸಾಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅನನು ಬಂದು ಇಳಿದು ಕೊಂಡದ್ದು. 
ಕೊಲೆಯಂತೆಯೇ ಮದುವೆಯ ಮಾತುಗಳೂ ಬಹಳ ದಿನಸ ಮುಚ್ಚಿ 
ಉಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. ನರಸಿಂಗರ:ಯ ಬರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವನು 
ಕನ್ಯಾ ನೋಡಲು ಬಂದ ಮಾತು ಊರಿಗೇ ಠಿಳಿದ್ದಿತು. ತಮ್ಮ 
ನ ರರ ಹುಚ್ಚು ಬೇರೆ ಊರಿಗೂ ಹಬ್ಬಿಕೇನೋ. ಎಂದು ಅವ 
ರಿಗೆ ಸಂಶಯ ಚ ಬೇರೆ ಪ್ರಸಂಗನಿದ್ದರೆ ಅವರು ನರಸಿಂಗರಾ 
ಯನ ಗೊಡನೆಗಾಗಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಸಿದ್ದವಾದ 4 ಕನ್ಯಾ” ದ ಗೊಡು 
ವೆಗಾಗಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ... ಈ ಪ್ರಸಂಗವೇ ಬೇರೆ, ಊರವರು 
ಹುಡುಗಿಯ ತಂದೆಗೆ «4 ಕೊಟ್ಟರೆ ಒಳಿತಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ” ಎಂದು ಹೆದ 
ರಿಕೆ ಹಾಕಿದ್ದಲ್ಲದೆ ನರಸಿಂಗರಾಯನ ಬೀಗನ ಊರಿಗೂ ಈ ಬಗ್ಗೆ 
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ರಾಯ ಬಂದ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲನೇ ಕನ್ಯಾ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವ 
ದಾಗಿ ಹುಡುಗಿಯ ಮನೆಯವರೆಗೆ ಹೇಳಿಕಳೆಹಿದರು, ಕನ್ಯೆ ತಮ್ಮ 
ಯಾನದೋ ಆಖ್ಯರ ಮನೆಯ ಮದುನೆಗೆ ಅಂದೇ ಬೆಳಗ್ಗೆ ವರವೂ 
ರಿಗೆ ಹೋಗಿರುವದಾಗಿ ಹೇಳಹೋದನನು ಸಿರೋವ ತಂದನು ನರ 
ಸಿಂಕರಾಯ ಇದು ಕಾಣುನನ್ಟು ಸಹಜಘಟನೆಯೇನೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು 
ತರ್ಕಿಸಿದನು; ದೇಸಾಯರ ಮುಖ ನೋಡಿದನು. 

ದೇಸಾಯರು 4 ನನಗೆ ಹಾಗೆ ಅನಸಿತ್ತ ” ಎಂದರು. 

« ಅದೇಕೆ? ನರಸಿಂಗರಾಯ ಕೇಳಿದ. 

« ಅದೆಲ್ಲಾ ಸಂಜೆಗೆ ದೇಳುತ್ತೀನೆ ? ದೇಣಾಯಕೆಂದರು 

ಅಂದು ಸಂಜೆಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರು ದೇಸಾಯರ ಶೋಟಿದ ಕಡೆಗೆ 
ತಿರುಗಾಡಲು ಹೊರಟ, ಇದಿಯೆಲ್ಲಿ ಊರ ಹೊರಗಿನ 
ಬ.ವಿಯ ಹೆತ್ತಿರ ಒಬ್ಬಳು " ಏನರೆವ್ಹಾ, ಏನೋ ಮತ್ತ ಶುಭಲಕ್ಷಣ 
ಕಾಣಸ್ತೂದತ ?' ಎಂದಳು. " ಇದಿರು ಹಣ್ಣಿನ ಸಂಭ್ರಮ ಇರ 
ಬಹುದು? ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ತುಟಿ ಕಚ್ಚಿ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಳು ಇಬ್ಬರೂ 
ನಕ್ಕರು, ಮೆಲ್ಲಗೂ ನಕ್ಕರು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೂ ನಕ್ಕರು. ಮುಂದೆ 
ಹೋಗುವ ವತನಬಾರರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವಂತೆಯೆ ಮಾತನಾಡಿದ್ದರು. 
ನರಸಿಂಗರಾಯ ಹೊರಳಿ ನೋಡುವಾಗ ಇವರು ಓರೆಮ್ಮೈಯಾಗಿ 
ಬಾವಿಯ ಕಡಿಗೆ ತಿರುಗಿದ್ದರು, ನರಸಿಂಗರಾಯನಿಗೂ ದೇಸಾಯ 
ರಿಗೂ ಮೊದಲು ಆ ಮಾತು ಈ ಮಾತು ಆಗಿ ಮೂಲಮಾಕಿಗೆ 
ಅನರು ಬಂದರು 

« ಇದೇನಿದು. ನಿಮ್ಮೂರೊಳಗಿನ ಒಳಸಂಚು 9” ನರಸಿಂಗ 
ರಾಯ ತಿವಿದು ಕೇಳಿದ, 

( ಒಳೆಸಂಚೊ ... ೬. ಒಳಿಸಂಚ್ರೂ 6 ೬ ಬರೋಬ್ಬರಿ 
ಹೆಸರಿಟ್ಟರ್ಲಿ ಬರೇ ಒಳಸಂಚು...” ದೇಸಾಯರಿಂದರು. 

ಆ ಹೆಂಗಸರು ಆಗಳೇ ಇದಿರು ಹೆಣ್ಣು...... ? ಎಂದು ಕಿಲಿ 
ಕಿಲಿ ನಕ್ಕರಲ್ಲಾ ಅದೇನು ನಗೆಜಾಟಗೀ ?” 

. ಓಣಾ ನಿಗಚಾಬಿಗಿ? ದೇಸಂಯರು ಮೊಕೆ ಕನವಿಚಿ 
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ಹೇಳಿದರು. 

(( ನಿಮ್ಮೂರವರಿಗೆ ವತನದಾರ ಹಿಡತ ಗೊತ್ತದನೋ ಇಲ್ಲೋ 
ನರಸಿಂಗರಾಯ ಗದ್ದರಿಸಿದ. 

ಅದನ್ನ ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ [ನಾನೂ ನಡಾ ಕಟ್ಟೀನಿ. 4 

ನಿವ$7?” ಈ 

(( ಹೌದು, ನಾನ 8. (4 

" ನೀವೇನ ಮಾಡವ್ರು ?' 

( ಸರಳ ಲಗ್ನಾ ಮಾಡ್ಯೋತೀನಿ. ಊರವರ ಮೂಗು ಜೆಜ್ವತೇನಿ.' 

ದೇಸಾಯರ ಲಗ್ಗಾ ಎಂದರೆ ನರಸಿಂಗಿರಾಯನಿಗೂ ನಸುನಗೆ 

ಬಂದಿತ್ತು. «ಏನು! ನೀನೇ ಲಗ್ರಾ ಮಾಡ್ತೋತಿರಿ ?' 
ರಾಯ ಕೇಳಿದ. 

«« ನಾನು ಮಾಡ್ಕೋತಿನಿ ಇತ್ಸೇ ಅಲ್ಪ ನನ್ನ್ನ ಜೋಡಿ ನನ್ನ 
ನಯಸ್ಸಿನನರು ಮತ್ಯಾರಾದರೂ ಬಂದರೆ ಅವರದೂ ಮಾಡ್ತೀನಿ 
ನರಸಿಂಗ ನೀನು ನನಗಿಂತ ಹಚ್ಚಾದರೆ ನಾಲ್ಕೆಂಟು ವರ್ಸಕ್ಕೆ ಸಣ್ಣವ. 
ನಮ್ಮ ನಿನ್ಮ ಮದುನೆ ಎಂದ3 ಊರನರಿಗೆ ಯಾಕ ಉಸಾಬರಿ? ? 
ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವಾಗ ದೇನಯರಿಗೆ ಹರೆಯದನ: ಹುಮ್ಮಸ 
ಬಂದಿತ್ತು. 

: ಮತ್ತ ನಾವು ನೀವು ನಾಳೆ ನಮ್ಮ ಹೆಂಡಂದಿರ ಹೊಟ್ಟಗೆ 
ಹಾಕಲಿಕ್ಟೆ ಮಂದೀ ಮನೀಗೆ ಕಳಿಸೂದಿಲ್ಲ!' ನರಸಿಂಗರಾಯಸನಿಗೆ 
ಈಗಾಗಳೆ ಡೇಸಾಯರಲ್ಲಿ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಹುಟ್ಟಿತ್ತು. « ನಿಮ್ಮ 
ಲಗೃಶ್ಕೂ ಊರವರು ಅಡ್ಡ ಬದಿದ್ದರೇನು ? ” ರಾಯ ಕೇಳಿದ. 

« ನಮಗ ಇ *ಬೇಕೆಂಬೊ; ಅಸ್ಸಗೋ ೮8 ನಿನುಗ ಒಡ್ಯು6. 
ಮೊನ್ನೈ ಮೊನ್ನಿನ ಲಗ್ನ ಊರವರೆಲ್ಲಾ ತಾವೇ ಕೂಡಿ ಮಾಡಿ ಈಗ 
ಹೆಂಡತಿ ಸತ್ತು ಇಷ್ಟು ತಿಂಗಳಾದರೂ ಮನೀಗೆ ಬಂದವರೊಬ್ಬರೂ 
ಆ ಮಾತು ತೆಗೆಯುವದಿಲ್ಲ ನರಸಿಂಗರಾಯ್ಕ ಏನು ಮಾಡಲಿ? 
ನಾ ನಿನಗ ನನ್ನ ಮಗಳ್ತ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಈಗಾಪಗೂ ಏನಾತು ? 
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ಮಾಡ್ಕೋತಿ ಏನು ಹೇಳು?” 

“ನಿವಗೆ ಮಗಳಿಬ್ದಾಳ ? ಎನ್ನಿದ್ದಾಳೋ” ಕೇಳಿದ ರಾಯ. 

« ಇದ್ದಾಳ ತೊಟ್ಟ್ಬಲದುಗ ಇದ್ದುಳ. ಕನ್ಯಾ ಅಂದರೆ ಕನ್ಯಾ 
ನನ್ನ ಹುಡುಗೀ ಅಂತ ಹೇಳೂವಿಲ. ನಾಕೆ ದೊಡ್ಡುಕಿ ಆಗಿ 
ಹಕೆದಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟಕೆ ರಾಜರು ಮಹಾರಾಜರು ನೋಡಿ ಕುದುಠೀ 
ಇಳಿದು ಕ್ಸ ಹಿಡಿದಿರಬೇಕು ಈಗ ಹುಚ್ಚುಮುಂಡೆ ಹಿಂಗ ನಗ 
ತಾಳ್ಯ ಹಿಂಗ ಆಡತಾಳ, - ಎದೀಗೆ ಅವಚಿಕೊಂಡ ಕೂಸು ಕೆಳ 
ಗಿಡಬೇಕು ಅನಿಸುನದಿಲ್ಲ. ಇಕೀ ತಾಯೀನೂ ಹಿಂಗ್ಯ: ಇದೇ 
ಹೋಲಿಕಿ ಇವೇ ಚಂದ!” 

ನರಸಿಂಗರಾಯನಿಗೆ ದೇಸಾಯರಲ್ಲದಿ ಲಗ್ನಕ್ಕೆ ಮತ್ತಾರು 
ಯೋಗ್ಯ ಅನಿಸಿತು.  ದೇಸಾಯರ್ತ, ಬಿಡಬೇಡಿ. ಆಗಿಹೋಗಲಿ 
ಲಗ್ಭ್ನ” ವೆಂದರು. 

4 ನನನು ಊರವರಿಗೆ ನೊವ್ಪು ಹಾಕುತ್ತೇನೇನು ? ಎಂದು 
ವತನದಾರೀ ನಗೆ ನಕ್ಸರು. ನರಸಿಂಗರಾಯನೂ ನಕ್ಕ, 

ಇಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಹಳೆಯ ಕಥೆ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡರು ಜಾ? ಕಥೆ ಸ್ವ )) ಉದ್ದಾ ಯಿತು. ರಾಯರದು 
ಗಿಡ್ಡುಯಿತು. ಇಬ್ಬರ ಆ ಸರಿಯಾಯಿತು. ಮನೆಗೆ 
ತಿರುಗಿ ಬಂದಾಗ್ಗೆ ರುತ್ರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಯಾವದೋ ಶಂದೀ ಮಗನ್ನ 
ತಂದು ನಮಗೆ ನೀರು ಬಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಕೂಡಸೋದು, ನಮಗೇನು ಸರಿ 
ಕಾಣೂದಿಲ್ಲಾ ” ಎಂದು ಇಬ್ಬರೂ ಎಂದರು. 

ಮಾರನೆಯ ದಿವಸ ಬೆಳೆಗ್ಗೆ ನರಸಿಂಗರಾಯ ಊರಿಗೆ ಹೊರಟ 
ದೇಸಾಯರು ಕಳುಹೆಲು ಹೊರಟರು «ಆ ನಂತು ಎಲ್ಲಾ ಮಾಡಿ 
ಇಡುತ್ತೇನೆ. ” ಇವರು ಹೇಳಿದರು. « ನಾನು ಬಿಟ್ಟಿ ಸ್ಪನೆಲ್ಲ. ಇಬ್ಬ 
ರದೂ ಆಗಿಹೋಗಲಿ” ರಾಯ ಹೇಳಿದ. ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಾ 
ದಿನ ದೇಸಾಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ 
ರೈತನನ್ನು ಕಂಡು ರಾಯರು ತಾನಾಗಿಯೇ « ಡೇಸಾಯರೆ ಲಗ್ನಾ 
ಹೂಡಸಿಬಿಡಬೇಕೆನ್ನುವರಲ್ಲಾ ? ೫. ಎಂದರು “ಆ ಹ್ಯಾಂಗಾಂಗ 
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ಆಗ್ರಹೋ ನೋಡೋಣ!” ಎಂದು. ಯಾನಡೋ ದನಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಂದು « ದೇವರ ಮನಸ್ಸು ಯಾರಿಗೆ ತಿಳೀಬೇಕ್ರಿ? ” ಎಂದು 
ಟೀಕೆ ಜೋಡಿಸಿದ, 

ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂಡೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ದೇಸಾಯರು ಕೇಳಿದ್ದರು. 
« ಯಾಕೆ, ಸೊಕ್ಕು ನೋಡಿದಿರೋ ಇಲ್ಲೋ?” 

ನಾ ಇದ್ದೇನಿ ಹೆದರಬೇಡ್ರಿ ” ರಾಯ ಹೇಳಿದ. 

ಮುಂದೆ ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ಊರಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ನರಸಿಂಗರಾಯ ತನ್ನೂರಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಹೋದ, 


ಷಿ 


ಮನೆಗೆ ಬರುವದೊಳೆಗಾಗಿ ಹೆಂಡತಿ ಮಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ತವರು ಮೆನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಳು ಔಷದ ಕೊಡಿಸುವದಕ್ಬಗಿ ಬೀಗ 
ತಾನೇ ಮನೆತನಕ ಬಂದು ತನ್ಮಕ್ಕನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ 
ನೆಂದು ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಮುದುಕಬಚಿಯು ಹೇಳಿದಳು. «ಯಾರೋ 
ವೈದ್ಯರು ಬಂದಿರಬೇಕು, ಊರಿಗೆ ಎಂದೂ ಕರೆಯದ ತನ್ಮು 
ಕರೆಡೊಯ್ಲಿದ್ದಾನೆ, ಹೆಂಗಸರಿಗೂ ಒಂದು ಹುಚ್ಚು - "ಎಂದು ಮನೆ 
ದೊಳೆಗಂದುಕೊಂಡು ನರಸಿಂಗರಾಯ ಸಮಾಧಾನ ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡ. 
6" ಔಸದ ನಡೆದಿದೆ. ಐದಾರು ಸಸ್ತಕಗಳಾದರೂ ಕೊಡಿಸಬೇಕು 
ದೀತು, ಬಹೆಳೆ ದಿನಕ್ಕೆ ತವರು - ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ. ಕಸದ 
ಕೊಡಿಸುವದಾದನೇಲೆ ಬರುತ್ಕಾಳೆ ಅಸ್ಪಣೆಯಿರಬೇಕು” ಎಂದು 
ಬೀಗನ ಕಾಗದ ಬಂತು ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ. ಅದಕ್ಕೆ ಏನೂ ಉತ್ತರ 
ಬರೆಯದೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಹಾದಿ ಕಾಯ್ದು « ಬೇಗನೆ ಕಳಿಸಬೇಕು” 
ಎಂಬು ರಾಯ ಬೀಗನಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆಸ. «ಆ ಇನ್ನೂ ಔಷದ 
ಕೊಡಿಸುವದು ಮುಗಿದಿಲ್ಲ ಅದರಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಎರಡು 
ತಿಂಗಳು' ಹೋದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅದಲ್ಲದೆ ಚಿ|| ಕುಸುಮಾವತಿಗೆ 
ರಾಯರ ಮಗಳಿಗೆ ) ಅಕ್ಕನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ನರ ನೋಡುತ್ತಿ 
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ದ್ದೇನೆ. ಏನಾದರೂ ಮಾತಿಗೆ ಬಂದರೆ ಕೂಡಲೇ ತಮಗೆ ತಿಳಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ, ಎಲ್ಲರೂ ಕ್ಲೇಮವಾಗಿದ್ದುರಿ” ಎಂಸು ಉತ್ತರದ 
ಕಾಗದ ಬಂತೇ ಹೊರ್ತು ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳು ಬರಲಿಲ್ಲ, ಈ ಕಾಗದ 
ಕಂದನೇಜೆ ರಾಯನಿಗೆ ಅನೇಕ ಯೋಚನೆಗಳು ಹೊಳೆಯತಕೊಡ 
ಗಿದವು. ಇದೇನೋ ಆಟನಿದ್ದಂತಿದೆ -- ಎಂದು ಅನನಿಗನಿಸಿತು. 
ನಾಲ್ಕಾರು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ತಿಳಿಸದೆ. ಹೆಂಡತಿಯ ತವರು 
ಮನೆಗೆ ಹೋದ. ಹೆಂಡತಿ ಹೊರೆಗೆ ಕೂತಿದ್ದಳು. ಇರಲಿ 
ಎಂದು ಕೊಂಡ. ನಾಲು ದಿವಸ ಅಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ಹೆಂಡತಿಯು 
ಮಕ್ಕಳೊಸ ತನ್ಮೂರಿಗೆ ಬಂದ ಬಿ.ಗನೊಸನೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾ 
ಗಲಿಲ್ಲ. ತಾನೂ ಮಗಳಿಗೆ ವರ ನೋಡಲಿಕ್ಕೇ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದು 
ಎಂದು ರುಯ ಹೇಳಿದ. « ಗೊತ್ತಾಗಿಐ್ಲನಷ್ಟೇ?" ಬೀಗ ಕೇಳಿದ. 
ಆ ತಮಗೆ ತಿಳಿಸದೆ ಆದೀತೇ? ರಾಯ ಸ್ವಲ್ಪ ಒಗರಿನಿಂದ ಲೇ ಎಂದ. 
ಊರಿಗೆ ಬರುವದರೊಳಗಾಗಿ ದೇಸಾಯರ ಕಾಗದ ಬಂದಿತ್ತು. 
4 ನನ್ನ್ನ ಲಗ್ಭ ಮಾಡುವದು ತಮ್ಮನ್ನೇ ಕೂದಿದೆ. ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನೇ 


ನಂಬಿಸ್ಬೇನೆ. ... ನಮ್ಮೂರವರ ಬಿಂಕ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಲಗೃದ 
ಮಾತು ನಿಮ್ಮ ಬೀಗರಿಗೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದರಂತೆ........ ನಮ್ಮು ಊರವರು 
ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವವರಲ್ಲ. .. ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಕಾಗದ 


ಸ 


ವಿತ್ತು, ಮನೆಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ರಾಯರು ಹೆಂಡತಿಗೆ ಒಂದ 
ದಿನಸ ಕೇಳಿದರು, 
"ನಾನು ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದ ಸುದ್ದಿ ಯ.ಕ್ರೀಕೆ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ? 
“ಸುದ್ದಿಯೇನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ನೀವೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಿರಿ ಅಲ್ಲದೆ 
ಆ ಸುದ್ದಿಯ ಸುಖ ನನಗೇನು? ? 
« ಯಾಕೆ ನಿನಗೆ ಕೇಳೇ ನಾನು ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ ” 
« ಗಂಡಸೇ ಕೂತು ದಿನಾ ಆ ಮಾತು ತಲೀಗೆ ಕಬಿದರೆ 
ಹೆಣ್ಣು ಹೆಂಗಸು ನಾನು ಏನು ಹೇಳಬೇಕು?” . 
« ನನಗೆ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ಬ್ಯಾಡಾ? 4 
« ನಿಮಗೆ ಬೇಕು, ನನಗೆ ಬೇಕು. ಯಾರಿಗೆ ಬ್ಯಾಡಾ? ” 
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“ ಎಷ್ಟು ದಿವಸ ಹಾದೀ ನೋಡೋದು? ಏನು ನುಕ್ಕಳು 
ಇನ್ನ ಮಳೆಯಾಳಗಿಂದ ಬಿದ್ದರೆ ಸ್ಥೆ 

4 ಮಳೀನೂ ಹೇಳಿ ಬರೂದಿಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳೂ ಹೇಳಿ ಬರೂ 
ದಿಲ್ಲ ನನಗಾರೆ ಏನು. ವಯುಸ್ಸು ಮೊರ  ಹೊಗೇದೀಗ?” 
ರಾಯರ ಹೆಂಡತಿಯು ಮೋರೆ ಕೆಳಗೆ ಹಾಕಿ ಅಂದಳು. p 

6 ತವನ್ನಿ ಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸಿದ ಔಷಧ ಇದನ ಏನು?” 
ರಾಯ ಅಣಕಿಸಿ ಕೇಳಿದ. 

« ಯಾಕ? ದಿನಾ ತಗೊಂಬೋದು ನಿವೇ ನೋಡಿಲ್ಲೇನು? 
ಅದಿರಲಿ ನೀವು ಹೋದ ಕೆಲಸ ನಿನಾತು ನೀವೂ ಹೇಳಿರಲ್ಲಾ?” 

« ನನು ನನಗಾಗಿ ಹೊ:ಗಿರಲಿಲ್ಲ ಕುಸುನಿಗೆ ನರಂ ನೋಡ 
ಲಿಕ್ಸೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ, ” 

« ವರನ ? ಯಾವ ನು. ದುಕನ್ಸ್ನ ನೋಡಿ ಬಂದೀರಿ? "ಚಟ್ಟನೆ 
ರಾಯರ ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತು | 

ನರಸಿಂಗರಾಯನಿಗೆ ಎಸಿಗೆ ಹೊಡೆದಂತಾಯಿತು. ನಾಟಕ 
ಬಹಳೇ ಮುಂದುವರಿದಿದೆ. ಎಂದು ತೋರಿತು. 

« ಯಾರು ಹೇಳಿದರು, ನಾನು ವರಾ ನೋಡಿ ಬಂದೆ ಅಂತ)? 

ನೀನೇ ಇದೀಗ ಹೇಳಿದಿರಲ್ಲಾ | 

ಲ ಅಲ್ಲಾ ವರುಿದುಕನ್ನ ನೋಡಿ ಬಂದೆ ಅಂತ ಯಾರು 
ಹೇಳಿದರು. ? ” 

ನಮ್ಮ ತಮ್ಮನ ಕಚೇರಿಗೆ ಯಾರೋ ಯಾನದೋ ಹೆಳ್ಳಿಯ 
ವರು ಬಂದಿದ್ದರಂತ್ತ ಅವರು ಮಾತಾಡುತಿದ್ದರಂತಾ” ಆ 

« ಹೇಳಿದನ ಹುಚ್ಚ ಇರಬೇಕು. ” 

« ಇರಲಿ, ಹಾಂಗೂ ಆಗಲಿ” ಹೀಗೆ ಹೆಂಡತಿಯೆಂದ ಮಾತು 
ರಾಯರಿಗೆ ಏಕೋ ಚುಚ್ಚಿದವು. 

(( ನಾನು ದೊಡ್ಡ ಎಕ್‌ ನೋಡಿ ಬಂದೆ ” ರಾಯರು 
ದೊಡ್ಡ ಡವಲಿನಿಂದ ಹೇಳಿದರು. 
6 ಅಯ್ಯೂ ದೇಸ:ಯರಂಬವರು. ಮುದುಕರಿರೂದಿಲ್ಲೇನು 9) 
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ದೊಡ್ಡವರಾತು, ಸಣ್ಣ ವರಾತು |” 
ಈ 
ಮುಂದೊಂದು ದಿನ ದೇನಾಯೆರಿಂದ. ಇನ್ನೊಂದು ಕಾಗದಬಂತು. 


ಸಂಜೆಯಾಗಿತ್ತು ಆಗ. ರಿ:ಯರು ಮಗ ಗಳನ್ನ ಕರೆದರು. 
* (ಶುಸುನನ್ಕಾ ನನ್ನ ಕೂಡಾ ಬಾ 4 


¢ ಯಾತಕ್ಸ 24 

" ಬರುತೀಯೇನು ಹೇಳು ? ' 

( ಎಲ್ಲಿಗೆ? ) 

"ಕುಸುನಾ, ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ಮಾಡುತೀಯಾ ?' 
« ಏನು?” 


« ಥಿನಗೆ ಮದುವೀ ಮಾಡಿಕೊಡತೇನಿ ” 

"6 ನನಗೆ ಮದುನೀನೆ ಬ್ಯಾಡ ” ಎಂದವಳೇ ಕುಸುಮೂ ಒಳಗೆ 
ಓಡಿಹೋದಳು. 

ಕುಸುಮಾ ಬ್ಯಾ ಬಾ ಇಲ್ಲಿ” 

ಕುನುಮಾ ಮತ್ತೆ ಬಂದಳು. 
« ಬಹೆಳೆಸ್ಟು ವಸ್ತಾ - ಒಡವಿ ಇಡಕಾರ ದೊಡ್ಡ ಮಸಿ 
ದೂಡ್ಡ ಮನೆತನ ದೊಡ್ಡ ದೇಸಾಯರು!” ರಾಯರಂದು. 

ಗ ದೊಡ್ಡ ಗಡ್ಡಾ ಬಿಟ್ಟು ಬೊಡ್ಡೆ ರುಮಾಲು ಸುತ್ತಿ ದೊಡ್ಡ 

ದೊಡ್ಡ ಕೋಲ. ಹಿಡಕೊಂಡು ನಡಿತ:ರಂತ್ತ ! ಅಲ್ಲೂ .? 
ಕುಸುಮಾ ಬಾಗಿಲ ಮರೆಗೆ ನಿಂತು ಕೇಳಿದಳು. 
ರಾಯರು ಗಾಬರಿಯಾದರು. « ಎಷ್ಟು ಕಾದಂಬರಿ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ 
ಯಲ್ಲ!” ಎಂದು ಕೊಂಡರು, «“ ಎಸ್ಟು ಸುಳ್ಳು! ಜನರಿಸೇಕೆ 
ಈ ಉಸಾಬರಿ...? ಕುಸುವಣ್ಕ ಇನನ್ನಿನಗ್ಯಾರು ಹೇಳಿದರು?” 

ಮಾವಾ-- ಅವ್ವಾ ಏನೇನೋ ಮಾತಾಡುತಿಿ-ರಲ್ಲು ! 
ಕುಸುಮಾ ಎಂದಳು 

ನರಸಿಂಗರುಯರಿಗೆ ಮಾವನ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟು ಬಂತು. ಇಷ್ಟ 

ನಸಕ್ಕೆ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಒಂದು ತಿಂಗಾಳಾದೆ ಕ ಬಂದಿತ್ತು. 
uh 8 ಮೇಲೂ ಅನರು ಸಿಟ್ಟುದರು. ತಾನು ಮೌ ನೋಡಿ 
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ಬಂದ ಊರಿನಿಂದಲೂ ಏನೂ ಪತ್ರೋತ್ತರ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅನರ 
ಬಗ್ಗೆಯೂ ಸಿಟ್ಟುಬಂತು. ದೇಸಾಯರ ಊಂನನರು ಇಲ್ಲದ ಕಾರ 
ಭಾರ ಮಾಡಿನರೆಂದೂ, ಅವರದೇ ಇದೆಲ್ಲಾ ಕಂತ್ರಾಟವಿರಬೇಕೆಂದೂ 
ಅನರನ್ನು ನೆನಸಿ ಕುಡಿದರು. ಕುಸುಮಾ ಇನ್ನೂ ಪ್ರಣೀಣೆಯ ಬಾಗಿ 
ಲಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಉತ್ತರ ಕೊಡದೆ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟು ಹಾಕಿದ್ದ 
ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮುಖ ನೋಡಿ ಏನೋ ವಿಚಿತ್ರ ಎನಿಸಿತು ಹುಡುಗಿಗೆ. 

« ಕುಸುಮಾ , ಇಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿರ ಬಾ ”  ಶಾಯರು ಕರೆದರು 
ಕುಸುಮಾ ಸಂಶಯ ಕೆದರಿಕೆಗಳಿಂದ pe Ka ತಂದೆಯ ಹೆತ್ತಿರ 
ಬಂದಳು ರಾಯರು ಚಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿ 
ದರು. ಕುಸುಮಾ 1 ಶು ರಾಯರೆ Pooh ಕೂಗು 
ತ್ರಿರುವ ಒಂದು ಕತ್ತಿಯ ಒರೆಯನ್ನು ಒರಿದು ತೆಗೆದರು. 

« ನೋಡಿದಿಯ್ಕಾ ಕುಸುಮಾ ಆ ಕತ್ತಿಯ ಹೊಳವು?” 

ಹುನುಮಾ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಳು. 

« ಅದು ಎಷ್ಟು ಹೆರತನಿದೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ?” 

ದಸರೆಯಲ್ಲಿ ಅದಂಂದ ಸಹಜವಾಗಿ ಸವರಿ ಲಿಂಬೀಹೆ ಣ್ಣು 
ಹೋಳು ಮಾಡಿದ್ದನ್ನ ಆವಳು ನೋಡಿದ್ದಳು. ಅವಳೆ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ 
ನೀರು ಬಂತು. 

ಮಾವಾ - ಗಿವಾ ಎಂದು ಯಾರಾದರು ಮಾತು ಕೇಳಿ 
ಇಲ್ಲದ ಜಂಭ ಬಡಿದರೆ ಅಲ್ಲಿದೆ ನೋಡು ಹಿರಿದೆ ಕತ್ತಿ! ಕೊಟ್ಟ 
ಮನೀಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಟೇ ಬೇಕು, ' 

ಪಾಸ್ಯ ಆ ಕೂಸಿಗೆ ಈ ಮಾತಿನ ಅರ್ಧವೆಸ್ಟು ಆಯಿತೋ? 
ಅವಳ ಹಣೆ ಬೆನತಿತ್ಕು, ಕೊರಳು ಬೆನತಿತ್ಕು ತಟ ಅದರುತ್ತಿದ್ದವು, 
ಅವಳಿಗೆ ಆಳು. ಬರಲೊಲ್ಲದು. ಹಾಗೆಯೇ ತಂಪೆಗೋ ಹರಿದ 
ಕಕ್ತಿಗೋ ಕೈ ಮುಗಿದಳು ರಂಯರು ಕೆನಣೆಯ ಬಾಗಿಲ 


ತೆರದರು. ಸುಡುಗಾಡಿಗೆ ಹೊರಟ ಹೆಣದಂತೆ ಸಿಸ್ತೇಜಳಾಗಿ ಕುಸಮಾ 
ಸತ್ತ ಕಾಲಿನಿಂದ ಮೂಡದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿ ಹೇಗೋ ಹೊರಬಿದ್ದಳು. 


ಹಿರಿದ ಕತ್ತಿ ೧೧ಿಪ್ಸಿ 


೪ 


ಅಂದು ರಾತ್ರಿ ಕುಸುಮಾ ಉಣ್ಣಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ತಾಯಿಗೆ 
ಅದ್ದಾವ ಸುದ್ದಿಯೇ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ರಾಯರೂ ಹೇಗೋ ಊಟ 
ಮುಗಿಸಿದರು. ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಗೆ ಕುಸುಮಾ ಚೇರಿ ಎಚ್ಚರಾದಳು. 
ತಾಯಿ ಕೈ ಹಿಡಿದು ನೋಡುತ್ತಾಳೆ, ಮೈ ಸುಡುತ್ತಿತ್ತು. ಮಗಳ 
ಮ್ಳ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ತಾಯಿ ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದಳು. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 
ರಾಯರಿಗೆ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿಸಿದಾಗ ಅವರು " ನನಗೆ ಹುಚ್ಚು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಕಟ್ಟು ಮಾಡಿದ್ದರೇನು?' ಎಂದು ಒದರಿದರು. 
ಅವರ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಅದರ ಅರ್ಧವಾಗಲಿಲ್ಲ ಆ ದೇಸಾಯರಿಗೆ 
ಕಾಗದ ಬರೆದು ಇದೀಗ ಬರುತ್ತೇನೆ.” ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿ ಹೆಂಡ 
ತಿಯನ್ನು ಕಳಿಸಿದರು. ಕಾಗದ ಬರೆದದ್ದೂ ಆಯಿತು. ಮಗಳೆ 
ಹತ್ತಿರ ಬಂದರು. ಮಗಳ ಮೈಗೆ ಕೈಹಚ್ಚಿ ನೋಡಿದರು ಕೈ 
ಸುಟ್ಟಂತಾಯಿತು. ಮಗಳೂ ಚೀರಿದಳು . 4 ಕತ್ರ್ವೀಲೆ ಕುತ್ತಿಗೀ 


ಕೊರ್ಯಬ್ಯಾಡ್ರಿ - * ರಾಯರು ಸಿಟ್ಟಗೆದ್ದರು. , ತವರು ಮನಿಗೆ 
ಒಯ್ದು ಹುಡಿಗಿಗೆ ಏನೇನೋ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕಿದ್ದೀರಿ. ಮುದುಕಂತ್ತ 
ಗಿದಕಂತಃ! ದೇಸಾಯರಿಗೇ ನಾನು ಕೊಡತಕ್ಕಾವಾ ..” ಎಂದು 


ವಟಗುಟ್ಟಿ ದರು... 4 ಬದುಕಿ ಎದ್ದರೂ ನೀನಂದಷರಿಗೇ ಕೊಡತೀನಿ 
ಅಂತ ಕುಲದೇವರಿಗೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡು ಅಂಗಾರ ಹೆಚ್ಚೇನಿ..” 


ಸುಳ್ಳ ಸಿಟ್ಟಿಗೇಳಬ್ಯಾಡ್ರಿ 6 ಹುಡಿಗೀ ಜ್ವರಾ ನೋಡ್ರಿ , . ವೈದ್ಯರ 


ನಾಕೆ ಕರಕೊಂಡು ಬರ್ರಿ... " ಹೆಂಡತಿ ಬೈ ನಾಸಬಟ್ಟು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕುಸುಮಾ ಚೀರಿದಳು, ಕತ್ತಿಗೆ ಬಳಿ 
ಕೊರಬ್ಯಾಡ್ರಿ | ರಾಯರು ಬೆದರಿದರು. ವೈದ್ಯರನ್ನು 
ಕರೆತಂದರು. 


ಅತ್ತೆ ದೇಸಾಯರು ರಾಯರ ಕಾಗದ ಜನರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಜಂಭ 
ದಿಂದ ಊರಲ್ಲಿ ಮೆರೆದಾಡಿದರು. ಮುಂದೆ ಎರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 


೧೧೪ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರ ಕಾಶನ 


ರಾಯರಿಗೆ ದೇಸಾಯರ ಊರಿಂದ ಒಂದು ಸಹಿ ಇಲ್ಲ ಕಾಗದದ 
ಬಂತು. “ ದೇಸಾಯರೆಂದರೆ ಹಿರಿದ ಕತ್ತಿ ಇದ್ದಂತೆ, ಅದಕ್ಕೇಕೆ 
ಮಗಳನ್ನು ಬಲಿ ಕೊಡ.ನಿರಿ? ಮಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮೂರ 
ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ನುಗಿಸಿರಿ, ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ಅಸನಾದ ಕೊಡಬೇಡಿರಿ. ” 
ಇದನ್ನು ಓದುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ರಾಯರ ಹೆಂಡತಿ ಬಂದು “ ದೇನಾಯ 
ರಿಗೇ ಹುಡುಗೀನ್ಸ್ನ ಕೊಡೋಣಂತ. ಆಕಿ ವುಣ್ಯು ಇದ್ದರ ಆಕೀ 
ಹೊಟ್ಟೀಲೇನತ ನಾವು ಗಂಡಸು ಮಕ್ಕಳು ಯಾಕಕಾಣಬಾರ್ದು ? ಥೆ 
ಎಂದಳು. 

“ ದೇಸಾಯರ ಮಾತು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು.” ರಾಯರಂದರು, _ 

“ ಹುಡುಗೀ ಕತ್ತಿ ಕತ್ತೀ ಅಂತ ಚೀರಿಕೋತಾಳ್ಕೆ - - ನಿಮ್ಮ 
ಕೋಣ್ಯಾಗಿನ ಕತ್ತೀ ಮರೀ ಯಾರೋ ಉಚ್ಛಾರ ಕಾಣಸ್ತದ 
ಅವನ್ನ ಮೊನ್ನೆ ಎಂದಾರ ನೋಡಿ ಹೆದರಿಕೊಂಡಾಳೇನೋ! ಅದ 
ನ್ನಷ್ಟು ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಡಬಾರದೆ ಟೆ 

ರಾಯರು ಮರೆತ ಕೆಲಸ ಅರಿತು ಮಾಡುವವರಂತೆ ನಾಲಿಗೆ 
ಕಚ್ಚಿ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಒರೆಗಾಣಿಸಿ ಬಂದರು, 

ಜ್ವರ ಬಂದು ಇಂದಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ದಿವಸಗಳಾಗಿದ್ದವು. ರಾಯರ 
ಮುಖ ಹುಚ್ಛಿಟ್ಟು ಹೋಗಿತ್ತು. ಈ ಒಳಗಾಗಿಯೇ «ನನ್ನ 
ಮಗಳು ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರು ಕೇಳಿ ಪ್ರಾಣ ಬಿಟ್ಟಳು, ನೀವಿನ್ನು ಬೇಕಿ 
ಹೆಣ್ಣು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ” ಎಂದು ಅವರು ದೇಸಾಯರಿಗೆ 
ಕಾಗದ ಬರೆದಿದ್ದರು... ರ:ಯರಿಂದ ದೇಸಾಯರಿಗೆ ಬಂದ ಪತ್ರ 
ಎಂದು ಊರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತರು ಓದಿ ನೋಡಿದರು « ದೇಸಾಯರೆಂದರೆ 
ಹಿರಿದ ಕತ್ತಿ” ಎಂದು ಜಾಹೀರು ಮಾಡಿದರು. ದೇಸಾಯರಿಂದ 
ರಾಯರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುವ ಪತ್ರ ಬಂತು. ಹೆಂಡತಿ ಕೇಳಿದಳು. 

« ಯಾರ ಪತ್ರ? ದೇಸಾಯರದೇನು?” 

« ದೇಸಾಯರ ಮಾತು ತಗೆಯಬೇಡ  ರಾಯರಂದರು. 

ನಾನು ಬೇಡಿಕೊಂಡೇನಿ, ಅವರಿಗೇ ಎ...” 

ಆ ನಾನೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡೇನಿ ದೇವರಿಗೆ ಅವರಿಗೆ ಕೊಡೂ 


ಹಿರಿದ ಕತ್ರಿ ಎ೧೫ 


ದಿಲ್ಲಾ ” ಎಂದು ರಾಯರು ಸಣ್ಣ ಮೋರೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳಿದರು. 
{ + + ಜೈ. & 
ಕುಸುಮಾ ವಿನಮುಜ್ಜರದೊಳಗಿಂದ ಎದ್ದ ಮೇಲೂ ಳೆಲ 
ದಿನಸ ಆ ಕೋಣೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ದೇಸಾಯರ ಲಗ್ನ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮುಗಿಯಿತು. ಹಿರಿದ ಕತ್ತಿ ಒರೆಗೊಂಡಿತು. 


೫ 
ON 


ಹರಟಭಿಗಳ ಮುಂಚೆ 
ಒಂದು 
ಹಳೆಯ ಹರಟಿ 


ಹೆರಟೆಗಳಿಗೂ ಒಂದು ಮುನ್ನು ಡಿಬೇಕು ಮುನ್ನುಡಿ ಇಖ್ಲದ 
ಪುಸ್ತಕವು ಕುಂಕುಮದ ಬೊಟ್ಟಲ್ಲದ ಹೆಣ್ಣು ಮೊಗದಂತೆ - ಹೀಗೆ 
ಎಲ್ಲರ ತಿಳುವಳಿಕೆ, ಆದರೆ ಹರಟಿಗೆ ಹಾಗೆ ತಿಳುಕೊಳ್ಳುವ ಕಾರಣ 
ವಿಲ್ಲ. ಹರಟಿ ಪಶ್ಚಿಮದಿಂದ ಬಂದುದು. ಅಲ್ಲಿಯ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕುಳಂತೆಯೇ 
ಈ ಹರಟಿಗಾದರೂ ಮುನ್ನುಡಿಯ ಕುಂಕುಮದ ಸೌಭಾ 
ಗೃದ ವಿಧಿನಿಸೇಧನೇಕ ? ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದ ನೇಲೆ ನನ್ಮು 
ಸಂಸ್ಕಾರ ಬೇಕು. ಸರಿ, ವುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಬರೆಯು 
ವದು ಪೂರ್ವಸಂಪ್ರದಾಯವಿಲ್ಲ ತಾನೆ? ಹಾಗಲ್ಲ ಪೂರ್ವದ 
ನೀರಿಕಾ ಸಂಧಿಯೇ ಈಗಿನ ಮುನ್ನುಡಿ ತುದಿಮೊದಲಿಲ್ಲದ ಈ 
ಹೆರಟಿಗೆ ಮುನ್ನುಡಿ ಏಕೆ? ಅದಕ್ಕೆ  ತುದಿಮೊದಲಿಲ್ಲೆಂತಲೆ ಅದರ 
ತುದಿಮೊದಲನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕಾಗಿ. ಸರಿಹೋಯ್ತು. ಅಂತೂ 
ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಬರೆಯಲೇಬೇಕು. 

Len ಎವೆ. ೬ ನಾವು ನಾಲ್ವ ರು ಹರಟಿ 'ಹೆ:ಡೆಯುತ್ತಾ, 
ಕುಟ್ಟುತ್ತಾ, ಹೊಸೆಯುತ್ತು ಕುಳಿತಿದ್ದೆವು. ಹೇಗೆ ಪ್ರಾರಂಭ 
೪... ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಹರಟಗೆ ಆರಂಭ ಬೇಕೆ ಇರುತ್ತದೆಯೇ? 
ಎಂದು ಕೇಳಬೇಡಿ - ಅದು ಮಧ್ಯೇ ಹೀಗೆ ಸಾಗಿತು 

« ನಮ್ಮೂರಲ್ಲಿ ಮೊನ್ನೆ ಕಳ್ಳಿರು ಬಂದು ಒಂದ. ಮುದುಕಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಂದು ಹೋದರಂತೆ, ? 

« ಮುದುಕಿಯನ್ನು ಕೊಂದರೋ ತಾನೇ ಸತ್ತಿತೋ ?” 

ಆ6 ನಮ್ಮ ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮುದುಕ ಕೆಮ್ಮು; ಕಮತಿ ಒತ್ತಿರಲಕ್ಕು 
ಸತ್ತೆ, ಚ ಕ್ತ ಸಾವೇ ಹೀ ಗೆ 


೧೧೨೭ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


« ಸಾವಿಗೆ ಮುದುಕರೇನು ಹೆರೆಯದನರೇನು ? ನಮ್ಮ ಆಸ್ತೃ 
ರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗ ಎಡನಿ ಬಿದ್ದನನೆ ತಿರಿಯೇ ಹೋದ!” 

ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಹುಡುಗರ ದೆ,ಹಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಜೆನ್ನಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ.” 

(( ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಗುವದರಿಂದಲೇ ಹೀಗಾಗುವದು, 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿರಲಿಲ್ಲ. ” 

“ ಸಾಕು ಬಿಡಪ್ಪಾ ! ವೂರ್ವದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲನಂತೆ. ತಸಸ್ಪಿ ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರನು ಮೇನಕೆಯ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಲಿಲ್ಲನೇ?” 

“ ಏನು ಹೆತ್ತಿದನೋ ಬಿಟ್ಟಿನೋ | ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ರನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹಾಗೆ ಬರೆದಿರಬೇಕು,? 

« ಆಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ - ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರ ಮದನಿತ್ತೇ?” 

" ಒಂದು ವಾದನೇ? ಒಂದು ವಿವಾದನೇ? ಇಡೀ ನ್ಯಾಯ 
ಶುಸ್ತ್ರವನ್ನೇ ಆವರು ರಚಿಸಬಿಟ್ಟರಲ್ಲ. ದಿನ ಬೆಳಗಾದಕೆ ನ್ಯಾಯ 
ಬೆಸಸುವದು ಅನರ ಕೆಲಸನೇ ಆಗಿತ್ತು, ಉಣ್ಣ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಸಮೃದ್ಧಿ 
ಯಿದ್ದ ಮೇರೆ ಏಕೆ ಬಿಟ್ಟಾರು? ” 

"ಹಾಗೆನ್ಸ ಬೇಡ, ಈಗ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಉಣ್ಣಲಿಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ನ್ಯಾಯ ಹೆಚ್ಚುವವರೂ ಬೆಳಸುವನರೂ ಇಲ್ಲವೇ? ಕಾಲವು ಹೇಗೇ 
ಇರಲಿ. ನ್ಯಾಯ ಹುಟ್ಟಿ ಸುವವರಿದ್ದರೆ ಅವು ಬೆಳೆದೇ ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. 
ನಮ್ಮ ಮನೆ ಇದಿರಿರುವ ವಕೀಲರಿದ್ದಾರಲ್ಲ ! ” 

« ಅವನದು ಬಿಡಪ್ಪ” ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಹೆತ್ತರ ಒಬ್ಬ ಸುಳ್ಳು 
ಸಾಕ್ಸಿದಾರನೇ ಇದ್ದಾನೆ. ಅದರಿಂದಿಲೇ ಅನನ ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬು 
ವದು ಮೊನ್ನೆ ಅನನಿಗೆ ಚೇಳು ಕಡಿದಾಗ ನಿಮ್ಮಿಂದ ನೂರಾ 
ಎಂಟು ತಪ್ಪುಗಳಾಗಿರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು ಎಂದು ನಾನು ಅಂದುಬಿಟ್ಟಿ,” 

« ಚೇಳಿಗೂ ತಪ್ಪಿಗೂ ಸಂಬಂಧವೇನು? ಬೆಳವಲದಲ್ಲಿ 
ಚೇಳು ಹೆಚ್ಚು. ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹಾವು ಹೆಚ್ಚು. ಯಾವವು ಎಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚೋ ಅಲ್ಲಿ ಅವು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಯಬಹುದು. * 

" ಹಾಗೇನು ಸುಬಂಧನಿಲ್ಲ. ದೈವದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. 

(( ದೈವನೆಂದು ಹಾವಿನ ಹೆಡೆಯ ನೇಲೆ ಕಾಲಿಟ್ಟರೆ ಕಡಿ 


— ಒಂದು ಹಳೆಯ ಪರಟಿ ೧೧೯ 


ಯದೆ ಬಿಡುತ್ತದೆಯೇ? 

« ಪ್ರಲ್ಲಾದನ ಕಥೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲನೇ? ದೀನರು ಕಾಯುವನ 
ಫಿದ್ದರೆ ಏನು ಹೆದರಿಕೆ? ” 

« ಹುಗಿದ್ದಕಿ ಮೊನ್ನೆ ವ.ಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯನರ ಕಾಲಿಗೆ 
ತಗಲಿ ತಲ್ಲ. ದೇವರೇಕೆ ಕಾಯಲಿಲ್ಲ ? 

« ದೇವರಿಗಿಲ್ಲ - ಗೀನರಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲಾ ಹೆಣೇಬರಹೆ ! ” 

« ಹಣೇಬರಹೆವೆಂದರೆ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆವಿರುತ್ತದೆಯೇ ? ನಮ್ಮ 
ಕರ್ಮ ನಾವು ಉಣ್ಣಬೇಕು. ? 

(( ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಹತ್ತರಿನ ಸಾವ್ರಕಾರನು ಬಡವರ 
ಗೋಣು ನಂದು ಕೆ.ಬ್ಬಿಬ್ಬವೇ ? ಅನನ ಕರ್ಮವೆಫ್ಸಿಜಿ? 

(( ನನ್ಮು ಆ ಮಾಮಲೇದಾರರು ಹಣ ಇಟ್ಟ” ಬಂ ೦ಕ ಮುಳ 
ಗಿತಂತೆ. ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವಾಗಲಿಲ್ಲವೇ? ತ 

( ಅಯ್ಯೋ, ಈಗಿನ ಬ್ಯಾಂಕುಗಳ ಫಿಶ್ಚಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಬ್ಯಾಂಕಿನ ವ್ಯವಹಾರ, ಸೂಳೆಯರ ವ್ಯವಹಾರ ಒಂದಜೀ. ? 

« ಸೂಳೆಯರೇನು ಸಂಭಾವಿತರೇನು ! ಮೊನ್ನೆ ಆ ಅಕ್ಕಸಾಲಿ 
ಗರವನನು ಮಂದಿಯ ಒಡವೆ ತಕ್ಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಗಲಿಲ್ಲವೇ? 
ನಮ್ಮ ರಾಮಭಟ್ಟ ಇಗೂ ನಷ್ಟ ತಗಲಿತು, ಅವರ ಅದ್ಭತ 


ಹ 
ವೇದಾಂತವೆಲ್ಲ ಈಗ ಉಳ್ಳಾಡಿ ಹೋಗಿವೆ. ” 


(( ಅದೊ ತನೆಲ್ಲಿಯದು ಅಷ್ಟ ಪತೆ NE ಬ್ಬ ತೆ ತನೇ ನಿಜ; ಮಧ್ತಾ 
ಚಾರ್ಯರು 11003 

ಈ ಹರಟಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಕು. ಹಓದುವಣ್ಣಗಳಿರಾ ನಿಮಗೆ 
ಈ ಹರಟಿಯ ಪ್ರಾರಂಭವು ನೆನಪಿದೆಯೇ ? ಅದು ಹೋಗಲಿ, ಮುಂದೆ 
ಈ ಹರಟಿ ಎತ್ತ ಹೊರಳುವದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲಿರಾ? ಮಧ್ತು 
ಚಾರ್ಯರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತು ಹೊರಡುಬಹುದು ಎಂದು ತಿಳುವಳಿಕ 
ಯಷ್ಟೆ. ಹಿಂದ.ಮುಂದಿನ ಸಂಬಂಧ ಸಿಶ್ಚಯವಾದ ಮೇಲೆ ಹಂಟ 
ಯೆಂತಹದು ? ಮುಂದಿನ ಮಾತು ತ್‌ 

« ಆ ಮಾಧ್ವರ ಮಾತೆತ್ತಬೇತಸ್ಪ ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ನಾನ. 


೧೨೦ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಹೇಟವದಿಲ್ಲ, ನೀವು ಒಳ್ಳೆಯವರು. ನಮ್ಮ ನೆರೆಮನೆಯ ಗೋಏಂದಾ 
ಚಾರಿ ಇರುವನಲ್ಲ - ಶ್ರೀಮದ್‌ ಮಾಧ್ವ!” 

ಇದರ ಮುಂದೆ ಕೀಳು ಮಾತು ಬರೆಬಹುದೋ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಷಾತ? ಒಳ್ಳೆ ಯ ಮಾಕೆನು ವಿರ್ಯಾ ? 

ತನ ಬ್ಯಾಳಿ - ಹೆಳಿ - ಗಂಭೀರ. ಎನ್ನು ” ಎಂದು 
ಮುಂದೆ ಜಸತ 

ಹೀಗೆಯೇ ಹರಟಿಯ ಜಾತ; ಇದಕ್ಕೆ ಶುದ್ಧಹೆರಟಿ ಎನ್ನು 
ವದು. ಅದರ ವಿರಾಟಸ್ವರೂಪನನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವದು ಅಸಾಧ್ಯ 
ನದಿಯ ಗತಿಯನ್ನು ಗೊತ್ತು ಪಡಿಸಬಹುದು. ಹರಟಿಯ ಗತಿಯು 
ದೇನರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. ಅದೇಕೆ ? ಹರಟಿ ಕೊಚ್ಚುನವರಿಗೂ 


ತಿಳಿಯದು 


ಪಿ 


ಇಂಧ ಹರಟೆಯನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರ ಕಾರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ ಅದಕ್ಕೂ 
ಮಾನ್ಯತೆಯನ್ನು 0830 ಯತ್ನಿಸುವಲ್ಲಿ ಏನು ಪುರುಷಾರ್ಧ 
ವೆನ್ನು ವಿರಾ ? ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರ ಉದಾ ರ್ಯ ಯರ ಉನ್ನತಿ, ಶೂದ್ರ 
ರಿಗೆ ಸಮಾನಾಧಿಕಾರ, ಸಿನೆಮಾ ಸೂಳೆಯರ ಸನ್ಮಾನ, ಸೋತೆ 
ವರಿಗೂ ಸ್ವರಾಜ್ಯ - ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಗಂದ 
ಯಾವುದು ಹಿಂದೆ ಕೀಳು ಎಂದು ಎಣಿ ಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿತೋ ಅದು 
ಇಂದು ಮೇಲಾಗಿದೆ. ಮಹಾಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕ, ಪ್ರಕರಣ, ಪ್ರಬಂಧ್ರ 
ಇವುಗಳ ಯುಗವು ಹೋಗಿ - ಹರಟ್ಕಿ ಹಾಡು, ಹಾಳು ಕಥೆ 
ಬೋಳು ಪದ್ಯ ಹೆರುಕು ನಾಟಕ ಇವುಗಳ ಕಾಲವು ಬಂದಿದೆ. 
ಈ ಕೆಡುಕನ್ನೆ ಒಳ್ಳೆ ಯದೆನ್ನ ಬೇಕೋ ಹಾಗಾದರೆ? ಹಾಗಲ್ಲ ಕೀಳು 
ಮೇಲಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿಸಿದರೆ ಅದು ಮೇಲಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅದ 
ರಲ್ಲಿ ಚೇಲುಗಣಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಹರಟಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದಕೆ 
ಅದು ಇನ್ನು ಶುದ್ಧ ಹರಟಿ ಉಳಿಯಲಾರದು, ಅದರ್ಮಹೆಳೆಯ್ದ 


— ಒಂದು ಹಳೆಯ ಹರಟಿ ೧೨ಗಿ 


ಕೆಲವು ಗಣಗಳೇನೋ ಅದರಲ್ಲುಳಿಯಬಹುದು. ಆದರೆ ಅದು 
ಮತ್ತೆ ಉಳಿದ ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರಕಾರ ಪ್ರಯೋಜನೆಯನ್ನು ಕೊಡದೇ 
ಹೋಗಲಾರದು. 

ಈ ಹಂಟಿಯ ಹೊಳೆಯು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಚಹಾ ಕಾಗಿ 
ಕ್‌ಬ್ಬುಗಳಲ್ಲಿ ಉಗಮವಾಗಿ ಬ್ಯಾಟ್ಲಿರ ರಾಂಬ್ಲರ್‌, ಆಯ್ದರ್‌, 
ಸ್ಸೆಕ್ಸೇಟಿರ್‌ ಉಡಾಳ, ಉಂಡಾಡಿ, ದಾರಿಹೋಕ, ಮೈಗಳ್ಳಿ ಮೊದ 
ಲಾದ ನಾಮಾಭಿದ:ನಗಳನ್ನೆ ಧರಿಸಿ ಹೊರಟ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಲೀಲಾ 
ನಿಬಂಧರೂಪವಾಗಿ ಹೆರಿದ್ಕು ಮಧ್ಯೆ ಕೆಲವು ದಿವಸ ಗಂಭೀರ 
ರೂಷೂನ್ನು ಧರಸ, ಈ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ತನ್ನ 
ಲಿಲುನತಾರಿತ್ವನನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಿದೆ. ಲ್ಯೂಕಸ್‌, ಗಾರ್ಡಿನರ್‌ ಚೆಸ್ಸ 
ರಟನ್‌ ಮೊದಲಾದವರ ಫೌಂಟನ್‌ಪೆನ್ನುಗಳೊಳೆಗಿಂದ ನಿರರ್ಗಳ 
ವಾಗಿ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ಸೊಗಸಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಲಿದೆ, 

ನಮ್ಮ ವರ್ಶಮಾನಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ “ ಕಂಠೀರನ” ದ ಸಂಪಾ 
ದಕೀಯ ಲೇಖನಗಳನ್ಲಿಯೂ, ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲ ಬಾತ್ಮಿದಾರರ ಪತ್ರವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ « ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾ 
ಟಕ” ದ ಸಂಪಾದಕಿಯ ಲೇಖಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ್ಗೆ " ವಿಶ್ವಕರ್ನಾ 
ಟಕ” ದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ, ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೆರೂರ ವಾಸುದೇವಾಚಾ 
ರ್ಯರ "" ಶುಭೋದಯ ” ದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಹರಟೆಯ 


ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯು ಹಂದಾಡಿದೆ, 
" ಹೆರಟಿಯ ಮಲ್ಲ ತಂ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ 


ಆ ಮೇಲೆ  ಜಯಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ವನಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು 
ಕಲವು ಸಲ ದೇಶೀಯ ನಿದ್ಯಾಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನೆಂಕಟೇಶಯ್ಯನವರು 
« ಫುಲ್ಲಯ್ಯನ ಪ್ರಬಂಧ ” ಗಳಲ್ಲಿ «ರಾ. ಶಿ' ಯವರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮ್ಯುನಂದ ಪುಣೇಕರನರು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ 
ದ ಅನೇಕ ನರ್ತನಾನಸತ್ರ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಹರಟೆಯ ವಿಧ 
ವಿಧನಾದ ಹೊಳವು. ಹಾಕಿದ್ದಾರೆ. ಇತ್ತೀಚೆ « ಲೋಕಮತೆ? 
« ನವಕರ್ನಾಟಕ ” “ ಕರ್ಮವೀರ” «ಕನ್ನಡಿಗ, ಕರ್ನಾಟಕ 


೧೨.೨ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ವೈಭವ » « ಕರ್ನುಟಕ ಧುರೀಣ ” ನನಯುಗ, , ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿಯ 
« ಬೀದಿಯ ಬಸವ” ( ಹಳ್ಳಿಯ ಮುಕ್ಕು, " ಮಾತಿನ ಮಲ್ಲ” 
« ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ” ಆ ಜೇಳಿನಕೊಂಡೆ”  ಅಪ್ಪುಭಟ್ಟಿ” « ತುಣುಕು 
ನಿಣುಕಿನನ” « ನೋಟಗಾರ ” ಮೊದಲಾದನರ ನಗೆಬರಹಗಳು 
ಜನರಂಜನವನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿಸ.ತ್ತಾ ಇವೆ. ಹುಗೆ ನೋಡಿ 
ದರೆ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹರಟೆಯ ತೀರ ಕೂಸು. ಅದರ ಚಿನ್ನಾಟ 
ತೀರಿ ಹುಡುಗುಟಿಕ್ಟೂ ಪ್ರಾರಂಭನ:ಗಿಲ್ಲ. 


ಶಿ 


ಹಳೆ ಹರಟಿಯ ಮನೆತನ ದೊಡ್ಡದು. ರಾಜರ ಸುಖಸಂ 
ಕಧಾನಿನೋದದಲ್ಲಿ ಮೊಳೆತು ಪಂಡಿಶರ ಕಾವ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ನಿನೋದ 
ದಲ್ಲಿ ಚಿಗಿತ್ಕು ಕನಿಗಳೆ ಅಸ್ಸರಗೊಟ್ಟಿಯ.ಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ವೇಶ್ಯಾನಾಟವ 
ವಿಟಿನಿದೂಷಕರಲ್ಲಿ ಶಾಖೋಸ ಶಾಖೆಯಾಗಿ, ಚದುರೆಯರ ಮಾತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು ವಿಲಾಸವಿಲುಸವನಗಿ ಅವು ನಾಟ್ಯಮಡಿದೆ, ಇಂದ. 
ಇನ್ನೊಂದು ಮನ್ವಂತರಕ್ಕೆ ಮೊದಲಾಯಿತು 

ಹೆಳೆಯದರ ಒನಪು ಒಯ್ಯಾರ, ಒಡನೆ ಸಿಂಗಾರಗಳನ್ನು 
ನಾವು ಬಿಡಕೂಸರು ನಕ್ರೊಕ್ತಿಯ ರೀತಿ, ಸುಭಾಷಿತಗಳ ಚಮ 
ತ್ಪಾರ, ಅನ್ಯೊಕ್ತಿಯ ಬೆಡಗು, ಕಿರಿಮಾತು - ಕುಸುರಿ ಮಾತು - 
ಕ್ಲೀಸೊ:ಕ್ತಿ ವ್ಯಾಜೋಕ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಉಕ್ತಿಪ್ರಕಾರಗಳು, ಹಾಸ್ಯ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಉಪಖಿ, ರೂಪಕಾದಿಗಳು, ಮಾತಿನಜಾಣರ ವುುಂಗ:ಲ 
ಪುಟಿಗೆಯ ಮಾತು ಕುಸಕರ ಕೊಂಕು ಕೊಳಕಮಾತ್ಕು ಮೂದ 
ಲಿಸುವನರ ಅಣಕದ ಮಾತು, ಹೆರಿಕಥೆಯನರ ಅಡ್ಡ ಕಥೆ ಅಡ್ಡ 
ಮಾತು ಅಡ್ಡ ನಗೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಇಂದಿನ ಹಂಟಿಗೆ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಕೊಡುವವು. ಹೀಗಂದಷ್ಟಕ್ಕೆ ಹರಟಿ ಶುದ್ಧ ಹುಡುಗಾಟನೆಂದು 
ತಿಳಿಯಲಾಗದು, ಅನರದೊಂದು ಗಾಂಭಿರ್ಯವೆಂಬುದಿದೆ. ಪೋಕರಿ 
ತನದ ಹರಟಿಯಿನಿ, ೩ಜ್ವನಿಕೆಯ ಹೆಂಟಿಯಿದೆ. ಪೊಳ್ಳು ಹರ 


ಓಂದು ಹಳೆಯ ಹರಟಿ ೧೨೩.೩ 


ಟೆಯೂ ಇದೆ. ಹೆರುಳ.ಳ್ಳ ಹರಟಿಯೂ ಇದೆ. ಹೆರಟೆಯು ದಟ್ಟ 
ಡಿಯಿಟ್ಟ ಎಲ್ಲ ಮಾರ್ಗ ಪದ್ಧತಿಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆದ:ಡಿ ಬರತಕ್ಕುದೆ, 
ಹೆರಬೆಗಾರನ ಸ್ತಭಾವಾನುಗುಣನಾಗ ಆ ಆ ಹರಟೆಗೆ ಒಂದು 
ಲಕ್ಷಣವು ಸಾಯಿಯಾಗಿರಒಹುದು. ಆದರೆ ವಿವಿಧ ಸಂಚಾರ 
ದಿಇದಲೇ ತನ್ನ ತ್ಸ ಸಾಯಿಯ ಆರಿವು ಆನರವರಿಗೆ ಆಗಬೇಕು. 

ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರು ಗಂಭಿರ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಬೇಸರಯುವದೆ 
ರಿಂದಲ್ಲೂ ಅಕುಟಲ ಹುಸ್ಕವು ಹಿರಿಯರಿಗೂ ರಂಜಿಸುವದರಿಂದಲೂ 
ಕೊಂಕನೆತ್ತ ವೊಸ ನುಡಿಯು ನೆ:ರವಮಗಿ ಎದೆಯನ್ನು ಸೇರುವದ 
ರಿಂದ ಹೆಂಟೆಯ ಜಡುನ್ನವಾಗಪಿ ಸ್ವಾಂಜನನಧಂರ್ಧ ಮಿಶ್ರಮದ 
ಅಲ್ಪಾಹುರದಂತಿ ಸೆಣಗಸಾಗುತದರಿಂಪಲೂ ದಿನಾಲು ವಿರಾಮು 
ಕ-ಲಕ್ಷೈ ವಿನೋದವಾಗಿ ಏನ:ದರಣ ಓದಲು ದೊರೆಯಬೇಕೆಂಬ 
ಜನರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವನರೆಂನಲೂ ಈ ಸುಹಿತೃಪ್ರಕಾ 
ರಕ್ಟೆ ಒಂದು ಕಳೆ ಬರಲಿದೆ. ಹಾಗೆ ಕಲೆಗೆ ಯುಕ್ತವಾದ ಕಳೆಯು 
ಇದಕ್ಕೂ ಬಂದಕೆ ಇದೂ ಉಳಿಯಬಹುದು. -- ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅಳಿಯಬಹುದು 


ದರಾ ಬೇಂದ್ರೆ 


ಹರಟೆಗಳು 


ನನ್ನ ಅವತಾರ 

ಸಾವಿಷ ಕೂಡ ಸರಸ 

ಮಾನಪತ್ರ ಸಮಾರಂಭ 

ಕಸಬರಿಗೆ 

ಉಗುಳುವದು 
ಸಾರ್ವಭೌಮ-ನಿರಂತರ-ನರ್ಷಾಭನಿಷ್ಯ 
ಹಸ್ಮಸಾಮುದ್ರಿಕೆದ ಪ್ರಥಮಪಾರಗಳು 
ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು ? 
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4ಳ ದೇನರು ಒಬ್ಬನೇ ಇದ್ದಾನೆ; ನಾನು ಒಬ್ಬನೇ 
ಇದ್ದೇನೆ; ಆದ ಕಾರಣ ನಾನು ದೇನರು.” 


ಹಿ ನನ್ನ ವಚನ ” ದಿಂದ 


ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಅಹಂ ವಿಷ್ಣಃ ಆಹಂ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಅಹಂ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸರೆಂ ಬ್ರಕ್ಕ್‌ ತಸ್ಮಾದ್ಮಾಂ ನಮಧ ಮಾನವಾಃ 
ನನ್ನ ಪೂರ್ವಚರಿತ್ರೆ 

ನಾನು ಯಾರ, ಇದರ ಗೊಡಿವೆ. ನಿಮಗೇಕೆ? ನಾನು 
ದೇನರು. ನನ್ನ ಹೆಸರುದೆಸೆಗಳಿಂದ ನಿಮಗೇನು? ತಂದೆತಾಯಿ 
ಗಳ ಗೌರವದಿಂದಾಗಲ್ಲಿ ಜಾತಿಕುಲಗಳ ಮಹಿನೆ.ಯಿಂದಾಗೆಲ್ಲಿಿ, ನಾಮ 
ನಾಮರೂಪಗಳೆ ಹೆನಯಿಂಬೂಗಲಿ ನನ್ನ ದೇವತ್ವಕ್ಕೆ ಸಾಧಕ - 
ಬಾಧಕವೇನು ಇಲ್ಲ. ಎಂದ ಮೇಲೆ ಅದರ ಗೊಡಿನೆ ನನಗೇಕೆ? 
ನನ್ನ ಜನ್ಮ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುವದರಲ್ಲೂ ಅರ್ಧವಿಲ್ಲ ಸ್ವಾರ್ಧ 
ವಿಲ್ಲ - ಸ್ವಾರಸ್ಯವಿಲ್ಲ ಪೂರ್ವಚರಿತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವ ವಾಡಿಕೆಯಿರ 
ವದರಿಂದ ನಾನು ಏನಾದರೊಂದು ಹೇಳಲೇಬೇಕು. ಎಂದೇ ಕೆಲ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆನೆ. ಅದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ತೃಪ್ತಿಯಾ 
ಗಲ್ಲಿ ಬಿಡಲಿ, 

ನಾನು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬಾಳುವೆಗೆ ಬೇಸತ್ತವನಂತೆ ಇರು 
ತ್ರಿದ್ದುದರಿಂದ ನಾನು ಬೈಂಇಗಿಯಾಗಿ ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಹು 
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ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ. ನಾನು ಮದುವೆಯಾದ ಮೇಲೆ ನೇದಾಂತ 
ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಓದಹತ್ತಿಜಿನು ಅದರ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ನುನುಸನ್ಯಾ 
ಓಯಾಗಬಹುದೆಂದು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಹೆದರಿದ್ದಳು. ಹಾಗೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
ಶ್ಮರಣರ ವಚನ ದಾಸರ ಪದ್ಮ ಸಂತರಚಂತ್ರೆ ಮೊದಲಾದವುಗ 
ಳನ್ನು ನನ್ನ ಸಂಗ್ರಹೆದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಕಂಡು ನಾನು ಸಾಧುವಾಗ 
ಬಹುದೆಂದು ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಬೆದರಿದ್ದರು ಆ ಕುತ್ತವೂ ದಾಟತು. 
ಕಲ್ಪಿ ಅವತಾರ, ಚನ್ನಬಸವನ ಅವತಾರ, ಜಗದ್ಗುರುಗಳ ಅವ 
ಕಾರ ಮೊದಲಾದ ಇಂದಿನ ವಿಭೂತಿಗಳ ಮಹಿಮೆಗಳು ನನ್ನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ನಾನೂ ಎಲ್ಲಿ ಅವತಾರವಾಗುವೆನೋ ಎಂಬ 
ಭಯವು ನನಗೇ ಉಂಟಾಯಿತು. ಮೂರು ಕುತ್ತುಗಳನ್ನು ದಾಟ 
ನಾನು ಅವತಾರವಾಗಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಹಣೇಬರಪದಲ್ಲಿದು ದೆರಿಂ 
ದಲೋ, ಭೀತನ ಹಿಂದೆಯೆ ಭೊತ ಎಂಬಂತೆ, ಅವತಾರ- ಅನ 
ತಾರ ಎಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯ ನಿದಿಧ್ಯಾಸದಿಂದಲೋ ನಾನು ಕೆಲವು 
ದಿನಗಳ... ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಯೆ. ಅವನನ್ನೆ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿರಲಾಗಿ ಮ್ಮ ಅವತಾರವಾಗಿಬಿಟ್ಟ. ಇದೇನು ಅವ 
ತಾರ? ಎ. ಎಂದು ಫೀವ್ರು ಬೆಚ್ಚಿ ಕೇಳಬಹುದು ” ಅಗಿಹೋಗಿಡ್ದಕ್ಕೆ 
ಉಪಾಯವ್ಲಿ ನಾನು ಇನ್ನು pr ಯಾರು ವಿಸು ಮಾಡಿದರೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಮುನುಷ್ಯನಾಗುನದು ಸ:ಧ್ಯನಿಲ್ಲ ಅಂದು ಆನತಾರ 
ಮದನನು ಇಂದಿಗೂ ಅನತಾರವಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯತಕ್ಕನನು 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಯಾನ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಯಾರೂ 
ನಂಬಲಿ, ಬಿಡಲಿ 


ನನ್ನ ಅನಶಾರದ ಕುರುಹೇನು ? 
ನನ್ನ ಅವತಾರದ ಕುರುಹೇನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುವದೂ 


ತಪ್ಪು ನೀವು ಕೇಳೆವದೂ ತಸ್ಪೃ, ಕುರುಹಿಸಿಂದಲೇ" ಅವತಾರ 
ಸಿದ್ದಿಯಾಗುವದೇ ಇದ್ದರೆ ಅದು ಅನತಾರನೇ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ನನ್ನ 


೧೨೮ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಮತ ಆದರೆ ಏನು ಮಾಡುವದು? ಅವತಾರಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿದ ಮೇಲೆ ಆ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಸಾಗಿಸಲೇಬೇಕು. ಕುತ್ತಿಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಚಕ್ರ, ಎಡೆಯ ಮೇಲೆ ಪಾದ್ಯ ಕಾಲಲ್ಲಿ ಆನೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಶಂಖ, ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಕ್ಕೂ ಒಂದೇ ಎರಡೇ? ಸಕಲ ಲಕ್ಷಣಸಂಸನ್ನ 
ನುಗಿದ್ದೇನೆ ಇನ್ನು ಜನ್ಮಕುಂಡಲಿಕ ವಿಚಾರ. ಪಂಚಾಂಗಗಳ ಮೆಲಲೆ 
ಕೆಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮ, ತ್ರೀಕೃಷ್ಣರ ಕುಂಡಲಿಗಳಿಗೆ ಸರಿಹೆಚ್ಚಿ ನೋಡ 
ಲಾಗಿ ನನ್ನ ಜನ್ಮಕುಂಡಲಿಕವು ಅವುಗಳಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡದುಗಿ ಕಂಡು 
ಬಂದೀತು, ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಅವುಗಳಿಗಿಂತ ನನ್ನದರಲ್ಲಿ ನೆಬ್ಬೂನ್‌, 
ಯುರಸ್ಯನಸ್‌ದಂಥ ಎರಡು ಮೂರು ಹೆಚ್ಚು ಗ್ರಹಗಳಿವೆ. ರಾಮ 
ಕೃಷ್ಣರಿಗಿಂತ ನನ್ನ ಕುಂಡಲಿಕವು ಒಂದು ತೂಕ ಹೆಚ್ಚೂ ಆಗು 
ವದು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಟ್ಟು ಹಾಕಿಸಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ ! ಪ್ರರಾಣಾಂತರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣನೇನಾದರೂ ಇದೆಯೆ? ಎಂದು ನೀವು ಕೇಳು 
ತ್ರೀರ್ರಿ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು! ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಇತಿಹಾಸ ಓದಿ 
ದನರೂ, ಜಗತ್ತಿನ ಭೂಗೋಲವನ್ನು ತಿರುವಿಹಾಕಿದವರೂ ಆರೋ 
ಗೃಶಾಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರೂ ಆದ ನೀವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಇದ್ದರೂ, ಪ್ರಮಾಣಿಸಿ ನೋಡತಕ್ಕನರೇ ಸರಿ. ಅದು ನಿಮ್ಮದೇನೂ 
ತಪ್ಪಲ್ಲ. ನನ್ನ ಅನತಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಭವಿಷ್ಯತ್ಪೂರ್ವಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಆಧಾರವಿದೆ, ಆದರೆ ಅದು ದುರ್ಲಭ; ಸಿಗುವಂತೆ ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲೆ 
ಇಲ್ಲ. ಅಂದರೇನು? ಭವಿಷ್ಯೋತ್ತರ ಪುರಾಣವು ಇದ್ಕೆ ಆದರೆ 
ಅದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅವತಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ! ಇದ್ದದ್ದರೆಲ್ಲಿ ಆಧ: 
ರವಿಲ್ಲ, ಇಲ್ಲದ್ದರಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಿದೆ, ಹೀಗಾದ್ದರಿಂದ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹೆ 
ಕ್ಬುಗಿ ನಾನೇ ನೆನಪಿದಿಂದ ಆ ಆಧಾರಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಈ ಲೇಖದ 
ಮುಡಿಯಲ್ಲಿ - ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. ಇಂಧ ಶಬ್ದಪ್ರಾಮಾಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ 
ವಿಶ್ವಾಸ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ - ಈ ಯುಕ್ತಿಯಿದೆ. ಅದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ 
ಸಮಾಧಾನನಾದರಿ ನೋಡಿರಿ. ವೇದಗಳಿಗೇ ನನ್ನ ಸೆರೆಹತ್ತಲಿಲ್ಲ; 
ಇನ್ನು ಪಾಪಸ್ಯ ಪುರಾಣಗಳ ಕಥೆಯೇನು? ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಆಧಾರನಿ 
ದ್ಲುವುಗಳು ಅವತಾರಗಳೇ ಅಲ್ಲ! ಹಾಗಾದರೆ ಭವಿಷರ್ತಪೂರ್ವ 


ನನ್ನ ಅವತಾರ ೧೨೯ 


ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅವತಾರಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಿದೆ ಅದರ ಗತಿಯೇನು 
ಎನ್ನುವಿರಾ? ಇದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಉತ್ತರನೇನೆಂದರೆ - ಆ ಹೆಸರಿನ ಪುರಾ 
ಣವೇ ದೊರಕುವದಿಲ್ಲ - ಇಲ್ಲ. ಒಂದೊಪ್ಪತ್ತು ನಾನೇ ಹೇಳಿದಂಕೆ 
ಇದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದರೂ ನಾನು ಕೊಟ್ಟ ಶ್ಲೋಕದ. ಪೂರ್ಪುಸರ 
ಸಂಬಂಧ ತಿಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಇದ್ದ ಕೃ ಂತೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿದರು. 
ನೌನೇ ಅ ಅನತಾರ ಎಂಬುದು ಸಿದ್ದವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ; « ಅದೇಕೆ 
ಆ-ಂತ್ತದೆ” . ಎಂದು ನೀವು ಹಟಿ ಹಿಡಿದೆ, ಹಗೆ. ಆಗಲಿ. ನಾನು 
ಅವತಾರವೆಂದು ನಿಮಗೆ ಹೇಗೂ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾದರೆ ಸಾಕು. ಇದೇನು 
ಕುಯುಕ್ತಿ ? ಎಂದು ಸಿಟ್ಟಗೇಳಬೇಡಿ, ಶಬ್ದ, ಯುಕ್ತಿ ಎರಡೂ 
ನಿಮಗೆ ಒಪ್ರಿಗೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅನುಭವ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ... " ನಾನು 
ಅವತಾರ” ಎಂದು ನನ್ನ ಅನುಭನನಿಜಿ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಆಧಾರನೇನ, ಬೇಕು? ಮೇಲಾಗಿ: ನನ್ನ'ವಚನ ' ವನ್ನು ಮೊದಲೇ 
ಉದ್ಭರಿಸಿದ್ದೇನೆ. 

ಶಬ್ದ ಯುಕ್ತಿ, ಅನುಭನ ಈ ಮೂರೂ ನಿಮಗೆ ಪ್ರಮಾಣಗಳಾಗ 
ದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಮಾಣಿಕತನವೆಲ್ಲುಳಿಯಿತು ? ಇನ್ನು ನನ್ನ ಅನ 
ತರದ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರಿಗಂದೆರೊ ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗತ್ತೇ ? ಕನಸು 
ಬಿದ್ದಿತ್ತೈ ? "ಕಣಿ ಹೇಳಿರಕಿ? ಅಯ್ಯೊ ನಮ್ಮಪ್ಪಗಳಿರಾ ! ನನ್ನ 
ಕನಸು ಮನಸಿನನ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದ್ದು ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಕನಸು - ಮನಸು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು? ನಾನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ, ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ 
ಅನತಾರಿಯಾದೆನೆಂದು? ಇದನ್ನು ನೀವು ಒಪ್ಪಿರಿ, ಬಿಡಿರಿ, 


ನನ್ನ ಅವತಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶಯ 


ನಾನು ಅವತಾರಿಯಾದ ಮೇಲೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನೂ ಮಾರ್ಪಾಡಾ 
ಗಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ನನ್ನ ಅವತಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲನರಿಗೆ ಹುಚ್ಚು. ಹೆತ್ತು 
wk ಹೊ*ದನೇಲೆ ಹನೆ: ಂದನೆಯನೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೀತು " ಹೆಣ್ಣಿನ 
ಣವು ಹೀಚಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣ ವದೆಂದು ಹೇಳುವಂತೆ ನನ್ನ ಶಿವತಾರದ 


೧೩೦ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಬೀಜಪ ನನ್ನ ಬಾಲಲೀಲೆಯಲ್ಲಿತ್ತೇ ? ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಶಬ್ದಪ್ರಾಮಣ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದ್ದು ಇದೆಂಧ ಅವತಾರ ? ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂಶಯಗಳು 
ಗಳು ಕೆಲನರನ್ನು ಭಾಧಿಸುತ್ತಿವೆ. 

ಹುಚ್ಚಪ್ಪಗಳಿರಾ ! « ಸಂಶಯಾತ್ಮನು ಸತ್ತು ಹೋಗುವನು ” 
ಎಂಬ ನನ್ನ ಪೂರ್ಮವತಾರದ ವಚನವು ನಿಮಗೆ ನೆನಪಿಲ್ಲವೇ? ನಂಬದೆ 
ಕೆಡಬೇಡಿ], ಮಾರ್ಪಾಟಾಗುವಸು ಮನುಷ್ಯ ಲಕ್ಷಣ. ಇನು 
ಅನತಾರಿ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಪಾಬೆಂದರೇನು? ನಾನು ಆವಶಾರಿ ಎಂಬ 
ಬಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಪಾಟಾಗಬೇಕು ಹೆನ್ನೊಂದರ ಮೇಲೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಅವತಾರವಾದರೂ ತನ್ಬೇನು ? ದೇವರೇನು ಶ್ರುತಿ 
ಪುರಾಣಗಳ ಆಳೇ ? ಅವನು ಯಜಮಾನ ! :ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಮೀರಲು ತನಗೇ ಬರಬಾಂದೇ? ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ ರನ್ನ ಕವಿಗೆ ಹೆನ್ನೊಂ 
ದನೆಯ ಅವತಾರ] ವಿಚಾರವು ಹೊಳೆದಿತ್ತು, ರನಿ ಕಾಣದ್ದು ಕನಿ 


ಕಾಣುವನು, ಇದಲ್ಲದೆ ವಿಷ್ಣುವು ಆದಿತ್ರುರಲ್ಲೊಬ್ಬ  ಆವಿತ್ಯರ, 
ಹೆನ್ನೆರಡು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ಅವತಾರಗಳಾಗ 
ಬೇಕು. ಹೋಗಲಿ; ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೆರಿ-ಹೆರರ ಹಾವೇರಿ ನ್ಯಾಯ 
ವಾಗಿ ಹರಿ ಹೆಚ್ಚಲ್ಲ ಹೆರ ಕಡಿಮೆಯಲ್ಲ ಇಬ್ಬರು ಸಮಾನರು, ಎಂದ, 
ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲನೆ ! ರುದ್ರರು ಹನ್ನೊಂದು. ವಿಷ್ಣವಿಗೆ ಹನ್ನೊಂದ 
ನೆಯ ಅನತಾರವೂ ಬೇಡವೇ? ನಾನೇ ಆ ಅವತಾರ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಾಗಿ ನೋಡಿದರೈ, ನನ್ನ ಬಾಲಲೀಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅವತಾರದ ಮುಂಗು 
ರುಹು ಕಾಣುವಂತಿದೆ ನಾನು ಸಂಣವನಿದ್ದೂಗ್ಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಹನ್ನೊಂದು 
ಉಂಡೆಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಅಸಚನಮಾಡಿಕೆೊಂಡು ವೆೇಜಾಡಿದೆ ಎಂದು 
ನನ್ಮುಮ್ಮ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಪಚನ-ಗಿಸಚನನ ಕಥೆ ಸುಳ್ಳಿರಲಿಕ್ಕೆ 
ಬೇಕು. ನಾನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಬಹಳೆ ಉಂಡೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನ ಬಾರದೆಂದು 
ಹಾಗೆ ಅವಳು ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಿರಲಿಕ್ಸೆ ಸುಕು. « ಸಂಣವನನು 
ಇದ್ದಾಗ್ಗೆ ಹನ್ನೊಂದು ಉಂಡೆಗಳು!” ನಿಜನಾಗಿ ಆನತಾರ ! 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಥೆ. ನುನೇನೆ:ೀ ಒನ್ಮು ಕಳವು ಮೂಡಿ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಓಡಿ ಹೊ:ಗಿದ್ದೆನಂತೆ ಕಳೆವು-ಗಿಳವು ಶುನ್ಸ ಸುಳ್ಳು ಅಂಧ ಚಿಕ್ಕ 


ನನ್ನ ಅವತಾರ ೧೩೧ 


ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಷ್ಟು ವೈರಾಗ್ಯವು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಇತ್ತೆಂದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಅವತಾರದ ಪ್ರಸ್ತಾನನೆಯೆ ಅಲ್ಲನೇ ಆದು? 
ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಎರಡು ಕಥೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇಂಧವು ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ! 
ಇನ್ನು ಶಬ್ದ ಪ್ರುಮಾಣ್ಯದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ ಅವತಾರದ ಮರ್ಮ 
ನನ್ನ ಹೇಳ ತ್ರೇನೆ. ಬಹೆಳ ಹಿಂನೆ ಹೋಗುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ನರ 
ಸಿಂಹಾವತಾರದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಒಂದು ಉಗ್ರ 
ಒಂದು ಸೌಮ್ಯ. ನರಸಿಂಹ-ವ:ಮ, ಪರಶುರಾಮ-ರಾನಃ] ಕೃಷ್ಣ 
ಬ.ದ್ಧ; ಕಲ್ಕಿ-ಮುಂದೆ ಹೇಳಿ ನೆಡುವಾ? ಸೌಮ್ಮವಾ ಸ ಅವತಾರ 
ವೊಂದು ಬೇಕೋ ಬೇಡವೋ? ಆ ಅನತಾರವೇ ನಾನು. ಯಾವ 
ಅವತಾ೨ ? ಕೊನೆಯದು ಕಲಕೀ ಅವತಾರ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಕಿ-ಗಿಲ್ಫಿ 
ಏನೂ ಇಲ್ಲ ನಾನು ಶ.ದ್ಧ ಸ್ವಯಂಭು ! ನನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಸ್ಯ 
ಅವತಾರ ಬುದ್ಧ; ನಾನು ಸುಪ್ತ ! ನಾರುನ ತಿರು ರಾಮ ಆಡವಿ 
ತಿರುಕ್ಕ ಬುದ್ಧ ಬತ್ತಲೆತಿರುಕ ಮೂರಕ್ಕೆ ತಿರುಗುವ ಮುಕ್ತಾಯ 
ವಾಗಿ, ನನ್ನ ಸ್ವಯಂಭು ಸುಪ್ಲಾನತಾರವು ತೀರ ಮನೆ ಹಿಡಿದು 
ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದೆ. ಏಕೆ ! ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆಯೋ 
ಇಲ್ಲವೋ? ತಿಳಿದವರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುನದೇನು ? ಆಶೋಹಪರಿಷ 
ತ್ರಿನಬ್ಬ 4 ಸ್ವಯಂಭು ? ಅವತಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಭವಿಷ್ಯವಿದೆ. ಇದಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡತಕ್ಕವರು " ಉಪನಿಷತ್‌ ಶಬ್ಧಸೂಚಿ' ಯನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕು. ಈ ಕೆಲಸವನ್ನೆಲ್ಲ ನನ್ಫ ವೈೈರಿಗಲಾರಾದರೂ ಇಲ್ಲೆ 
ಅನರು ಮಾಡಬೇಕು, ನಾನೇಕೆ? ನನಗೆ ನನ್ನ ಅನತಾರದ ಬಗ್ಗೆ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಪ್ರಮಾಣನಿರಲ್ಲಿ ಇರವಿರಲಿ. 


ನನ್ನ ಮಹತ್ತ್ವ ಮತ್ತು ಅನತಾರಕಾರ್ಯ 
ಈ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಏನೂ ಕೆಲಸವನ್ನಿಬೈ ಕೊಂಡಿಲ್ಲ. 


ಇಸೇ ಈ ಅನತಾರದ ಮಹತ್ತ್ವ. ಹೆತ್ತು ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
ತಿದ್ದುಪಡೆ ಮಾಡಿಯೂ ಜಗತ್ತಿನ ಸೊಟ್ಟ ಬಾಲವೂ ಸನನಾಗಲೊ 


೧೩೨ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಲ್ಲದು. ಆದಕಾರಣ, ಈ ಸಲ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಬರಿ 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಇಳೆಗಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ, ನಾನು 
ಅಡ್ಡಗೈ ಹಾಕುವದರಿಂದಲೇ ಆಗತ್ತು ಸೊಟ್ಟಗಾಗುತ್ತಿರಬಹುದು. 
ಅನು ಏನೇ ಇರಲಿ. ಈ ಅನತಃುರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಏನೂ ಮಾಡತಕ್ಕುವ 
ನಲ್ಲ. ತೀರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಸುಖ-ದುಃಖ ಭೋಗಿಸಿ, 
ನಿವೇಕ-ಅನಿನೇಕ ಮಾಡಿ ಜೀಹಬಿಟ್ಟು ಹೋಗತಕ್ಸುವನು. ಹೀಗಾಗಿ, 
ಯಾರಿಗೂ ನಾನು ಅವತಾರಿಯೆಂಬ ಮಾತೂ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬರಲಾರದು. 
ರಾಮಾಯಣ ಬರಿಸಲಾಕ್ಕೆ ಗೀತೆ ಹೇಳಲಾರೆ, ಯಾವ ತರದ ಪ್ರಕ 
ಟನೆಯೂ ಬೇಡ, ಅದೆಲ್ಲ ಭಕ್ತರು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದದ್ದು, ನನಗೇನು 
ಬೇಕಾಗಿದೆ? ಹಾಗೇ ಹೋಗಬುರದು ಎಂದು ಸುಮ್ಮನೆ ಇದೊಂದು 


ಲೇಖನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. ಸ:ಕ್ಷ್ಮನಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ 
ನನ್ನ ಈ ಸುಪ್ತಸ ಓಯಂಭು ಅವತಾರವು ನನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಎಲ್ಲ ಅವತಾ 
ಜಿಕ ಮೇಜಂದು ತಾನೇ ಕ.ಣ.ನಂತಿದೆ ಈ ಅನತಾರದಲ್ಲಿ 
ನನಗಾರೂ ವಿರೋಧಿಗಳೇ ಇಲ್ಲ, ಇದ್ದರೆ ಅನರನ್ನು ನಾನು ಕ್ರಿ 
ನಿಲ್ಲ. ವನವಾಸವಿಲ್ಲ ಗೋಸಿಯರ ಶ್ರಾಸವಿಲ್ಲ, 

ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಯಾರೂ ಕಾಡು ವ ದಿ ಬ್ಬ. ಇವರು 
ಭಕ್ತರು ಅವರು ಅಲ್ಲ ಎಂಬ ಭೇದನನ್ನೇ ನಾನು ಈ ಸಲ 


ಇಟ್ಟಲ್ಲ. ಒಂಣ್ಯಕಶ್ಯಪು ಬರಲಿ ಪ್ರಲ್ಹಾದ ಬರಲಿ, ಇಬ್ಬರೆ ಜಗಳ 
ನನ್ನೂ ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡುತ ಇರುವೆನು. ಅವರ ಸೋಲು 
ಗೆಲವಿನ ತಾತ್ಪ ರ್ಯವನ್ನೂ ನಾನು ಗೀತೆ ಮಾಡಿ ಹಾಡುನದಿಲ್ಲ. 
ಅವರವರಿಗೆ ವಿನು ಹೊಳೆಯು ವಡೋ ಹೊಳೆಯಲಿ. ಈ ಅವತಾರ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಕೊಟ್ಟ ಬಿಟ್ಟದ್ದೇನೆ. 
ನನ ಇ ಮಾಡಿದ ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸವೇನು ಎನ್ನುವಿರಾ ? ಡೇ “ತಪ್ಪು, 
ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸಮಾಡಿ ನಾನ. ದೊಡ್ಡಿಸ್ತಿ ಸ್ರಕೆಯನ್ನು ಗಳಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಹ ಈಗಾಗಳೇ ದೊಡ ವಿದ್ಚೇಕೆ. ನನಗಿಂತ ದೊಡ್ಡ ವರಾರೂ 
ಇಲ್ಲ ನಾನು ಅವತಾರಿ. ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚೇನು ಬರೆಯುವದು ? 


ನನ್ನ ಅವತಾರೆ ೧೩೩೩ 


ನನ್ನ ನಂಬಿದವರೋ ?- ನಾನೇನೂ ಬರೆಯದಿದ್ದರೂ ನಂಬುತ್ತಾರೆ. 
ನ್ವ ನಂಬದನರೋ ?- ಎಷ್ಟು ಬರೆದರೂ ನಂಬುವದಿಲ್ಲ ಅವತಾ 


ರಿಯ ಗತಿಯೇ ಹೀಗೆ! 





ಸಾವಿನ ಕೂಡ ಸರಸ, , 


ಇ Ky 
ಗಿ 


(( ಮೃತ್ಯೋರ್ಮಾ ಅನ್ಫ್ಭುತಂ ಗಮಯ ಸ್ನ 


4 ಉಪನಿಷತ್‌ ೨3 


 ಮಾತಿಗಂಜದಚವ ತುಂಟ ಮರಣಕಂಜದನ ಬಂಟ * 


..4ಳ ಜಾನಪನ ನೇದ” 
4 ಸಿಕ್ಕವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಟುವದಿಲ್ಲ ಸಾವಿನ ಸಹವಾಸ” 


ಸ ಸ್ವಾನುಭವ ವಚನ ಕ 


4 ಸಾವು” ಎಂದ ಕೂಡಲೇ « ಸಿಂಹ- ಹುಲಿ” ಎಂಬು 
ದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಜನು ಮೆಟ್ಟಿ ಬೀಳುವರು. ಸಿಂಹ, ಹುಲಿ 
ಗಳು ಭಯದ ಉತ್ಸವ ಮೂರ್ತಿಗಳು ಸಾವು ಮೂಲನಿಗ್ರಹೆ. 
ಕೆಲವು ಕೆಚ್ಚಿದೆಯ ವರು ಸಿಂಹ ಹುಲಿಗಳ ಬೇಟಿಯಾತುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು 
ಚದುರರು ಅವುಗಳ ಕೂಡ ಚಿನ್ನಾಟಿವಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅಂಧ 
ವರೂ ಕೂಡ « ಸಾವು” ಎಂದರೆ ಅರೆಸತ್ತಂತಾಗುವರು. ಶೆಕ್ಸ 
ಸಿಯರನು ಏನೇ ಹೇಳಿರಲ್ಲಿ -. ಎಂಥ ಹೇಡಿಗೂ ಸಾವು ಬರು 
ವದೊನ್ಮೆಯೆ, ಆದರೂ ಜೀವಿಗೆ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬೇಡಾದ 
ಅನುಭವ ಬಂದು, ಸಾವಿನ ಹೆದರಿಕೆಯು ಎಲರಿಗೂ ರಕ್ನಗತೆ 


ಸಾವಿನ ಕೂಡ ಸರಸ ೧೩೫ 


ಎಂದುಕೊಂಡರೂ ಅಷ್ಟೇ. "ಹುಟ್ಟಿದವನಿಗೆ ಸಾವು ತನ್ಪಿಲ್ಲ' 
ಎಂದರೂ ಅಷ್ಟೇ, ಸಾವಿನೆ ಸೆಕೆಯ್ಕೊ ಚಳಿಯೊ ಜೀವರಿಗೆ ಹತ್ತಿದ 
ಕೂಡಲೇ ರಕ್ತವು ಕುದಿಯಲೋ, ತಣ್ಣಗಾಗಲೋ ಹೆತ್ತುನದು. 
ನಾವು ಹೆದರಲಿ ಥೈರ್ಯವಾಗಿರಲಿ, ಸಾವು ನಮ್ಮ ಕೈಹಿಡಿಯುವದು 
ಜನ್ಮದಲ್ಲೊಮ್ಮೆಯೆ. ಅದು ಎಂಧ ಹಿಡಿತ! ಏನು ಸ್ಪರ್ಶ! ಆ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ನ.ಕೆತೆ ಹೋಗುವದು. “ ಮೃತ್ಯುಯೋಗ” 
ಎಂದು ಹೇಳುವದು ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇಂಥ ಈ ಮೃತ್ಯು, ಸಾವು 
ಮರಣಗಳ ಕೂಡ « ಸಕಸ” ಎಂದರೆ ಮೈಗೆ ಮುಳ್ಳಬರುವವು. 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಬೆವಣ ಬಿಡಬಹುದು; ಕೆಲವರಿಗಂತೂ ನಡುಕ ಹಿಡಯ 
ಬಹುದು; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ಮೂರ್ಛೆಯೂ ಬರಬಹುದು. ಅಂಧ 
ಸರಸವಾಡುವ ಕೆಲಸ ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ 4 ಎಂಧ ಗಟ್ಟಿಗ 
ಇವನು!” ಎಂದು ಕೂಗಬೇಡಿ ನನಗೂ ಗಟ್ಟಿಗರಿಗೂ ಅಜ 
ಗಜಾಂತರ 

ನಾನು ಗಟ್ಟಿಗೆ ನಿಜ ಆದರೆ ನನ್ನ ರೀತಿ ಬೇರೆ. ವಜ್ರ 
ಕುಯ ರುದ ಗಟ್ಟಿಗರು ಬಲದ ಆ ತುದಿ ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಮರ 
ಗಳು ಮುರಿದ.ಕೂಂಡು ಬಿದ್ದಿವೆ ಹುಲ್ಲು ಹಾಗಾಗಿಡೆಯೇ ? 
ನಾನು ವೈದ್ಯರ ಮಿಂಡನೆಂದು ಹೆನರಾಗಿದ್ದನೆ. ಹುಟ್ಟಾ ಬೇನೆ 
ಕೊಳಕ ನಾನ. ಕತ್ತೆ ಚಿತ್ರಗಾರ ಮಿಂಡ ಎಂದು ಹೇಳುನದಿಲ್ಲವೆ? 
ಚಿತ್ರಕನು ಆವರ ರೂಸರೆ[ನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಗ್ರಹಿಸ.ವಷ್ಟು ಹೊತ್ತು 
ಆದು ಸ್ಪಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ದೇಹಪ್ರಕೃತಿ ಅದಕ್ಕೂ 
ಚಂಚಲ. ವೈದ್ಯರು ನನ್ನ ನಾಡಿ ನೋಡು ನದನ್ನಂತೂ ಎಂದೆ ಇ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಎಡೆ ಹಾಖನದರ ಮೇಲಿಂನ ನನ್ನ ಆರೋಗ್ಯ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ದಿನ ಜೆಳಗೂ ಸಾವಿಗೆ ಅಣಕಿಸಿ ಬರು 
ತ್ತಿದ್ದ ನಸ್ಸ ಎದೆಯು ಬರೆಬರುತ್ತ ಹಾರುವಮು ಕಡಿಮೆಯಾಯಿ ತ. 
ತಾನು ಸತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ, ಒಳಗಿಂದೊಳಗೆ ಹ.ರ; 
ತ್ರಿದ್ದಿತೇನೋ? ಮೊವಲೇ ನನ್ನ ಕೃಭಿಟ್ಟ ವೈದ್ಯರು ತನ್ನದೆಗೂ 
ಕ್ಸ ಹೆಚ್ಚದ ದರು ಪ ಣಡೆ ಮೂಗನ್ನೇ ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದೋ 


೧೩೬ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಏನೋ ನನ್ನ ಶ್ವಾಸೋಚ್ಛ್ಛ್ವಾಸದಿಂದ ನನ್ನ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ನಡೆಸಿದರು 
ಬೇನೆ ಕೊಳಕರಂತೆ ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಕೆಟ್ಟೀನೆಂದು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಉಳಿದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಉಸಿರಾಟವು ವೈದ್ಯರನ್ನು 
ಕಂಡು: ದಂಗಬಡಿದೋ ಏನೋ, ಹಾಗೆ ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹುರು 
ತ್ರಿತ್ತು. ವೈದ್ಯರು ನಾನು ರೆಸ್ಸೆ ಬದೆಯುವದರ ಮೇಲಿಂದ ಕನ್ನ 
ಜೀವಕಳೆ ಕಂಡುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು ಈ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಭಾ 
ಅನೇಕ ನರ್ಷ ಸಾಗಿಸಿದೆನು. « ತೋಳ ಬಂತೆಶೇ ತೋಳ ಬಂತು!” 
ಎಂದು ಹೆದರಿಸಿದ ಕುರುಬರ ಹುಡುಗನಂತೆ ನಾನೆಷ್ಟೋ ಸಲ 
ಮರಣದ ಹುಸಿ ಹುಯಿ ಲೆಬ್ಬಿ ಸಿದ್ದೆ ಅದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿತ ನನ್ನ 
ಆಪ್ತರು, ನುನು ಒಂದೆರಡು ಸಲ ತೀರ ಸತ್ತಂತಾಗಿದ್ದರೂ, ಎಜೆ 
ಗೆಡದೆ, ಹಬ್ಬಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದು ನನಗೆ ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆ ಹೊಲಿಸಿದ್ದರು. 
ಅನರಿಗೆ ಗೊತ್ತು! ನೆಲಕ್ಕೆ ತಾಕಿದ ಚಂಡು ಓಮೇಲಕ್ಕೇಳುವ 
ದೆಂದು. « ಹೊಳೆ ದಾಟದ ಮೇಲೆ ಅಂಬಿಗರ ಮಿಂಡ ” ಎಂದು ಹೇಳು 
ನರು; ನಾನೆಂಡೋ ಜನ್ಮದ ಹೊಳೆ ದಾಟಿದ್ದ ಆದರೆ ಜನ್ಮದ 
ಆಜೆಯ ದಂಡೆಯ ಮೇಲಿನವರು ನನ್ನನ್ನು ಅಸ್ಭೃಶ್ಯರಕ್ಲಿ ಎಣಿಸಿ 
ರಬೇಕೋ ಏನೋ ! ನನಗೆ ಎಲ್ಲ ರೋಗಗಳ ಇಂಜಕ್ಷನ್‌ ” 
ಆಗಿದ್ದರಿಂದ, ನಾನು ಉಳಿದ ಜನರಂತೆ ಯಾವದಾದರೊಂದು ರೋಗ 
ದಿಂದ ಸತ್ತ್ವೇನೆಂಬ ಭಯವು ನನಗಿರಲಿಲ್ಲ ನಾನು ಸತ್ತರೆ ಸಾವಿ 
ನಿಂದ. ನಾನು ಸತ್ತರೆ ಅದರ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೋ ಅಸಕೀರ್ತಿಯೋ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಾವಿಗೇ. 

« ತನಗೇಕೆ ಆ ಅಸರಾಧ ” ವೆಂದು ಸಾವು ನನಗೆ ಅಂಜು 
ತ್ರಿರಬೇಕು. ಎ೦ದು. ನನಗೆ ಬರಬರುತ್ತ ಧೈರ್ಯ ಬರತೊಡಗಿತು: 
ಸಾವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಹೆದರಿಕೆ ಕಡಿನೆ ಜನ ಗುತ್ತ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ 
ಒಂದು ಅನಾದರವುಂಟಾಗತೊಡಗಿಶು. ಒಜವಾಗಿ ನೋಡಿದಕ್ಕೆ ಸಾವು 
ಎಂಧ ಪೂಜ್ಯ, ಅಪೂರ್ವ, ಪ್ರೇಕ್ಷಣೀಯ ವಸ್ತುವಾಗಬೇಕು. ವರ್ಷ 
ಕ್ಟೊಮ್ಮೆ ಬರುವ ಹಣ್ಣು ಏನು ರುಚ್ಕಿ ಹೆಬ್ಬ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಿಯ 


ಸಾವಿನ ಕೂಡ ಸರೆಸ ೧೩೭ 


ಎಂದಾದರೂ ಬರುವ ಗ್ರಹಣ ಧೂಮಕೇತುಗಳು ಎಷ್ಟು ಪ್ರೇಕ್ಷ 
ಜೀಯ ! ನೂರುವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಬಂದ ಸಾವು ಇಷ್ಟು ಅನಾದರ 
ಣೀಯವಾಗಬೇಕೆ? ಇನರ ಮೋರಯನ್ನೇಕೆ ಜನರು ತಪ್ಪಿಸು 
ವರೋ? ನನ್ನ ರೀತಿಯೇನೋ ಬೇರೆಯಾಗಿತ್ತೆನ್ನಿ. ನನಗೆ ಸಾವಿನ 
ಬೆಶ್ಚಯೆಂದರೆ ಸರ್ಕಸಿನೊಳಗಿನ ಕುರಿಗೆ ದಿನ ರಾತ್ರಿಯೂ ಆಗುವ 
ಹುಲಿಯ ಬೆಟ್ಟಯಂತೆ. ಆ ಹುಲಿ ಕುರಿಗಳು ಒಂದೇ ತಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಹುಲು ಕುಡಿಯುನಂತೆ, ನಾನು ಸಾವಿನ ಕೂಡ ಒಂದೇ ಬಟ್ಟಲಲ್ಲಿ 
ದಿನಾಲು ಕಷಾಯ ಕುಡಿಯ 'ತ್ರಿದ್ದೆ, ತ? ಬೆಚ್ಚದ ನಾನು 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಆ ಕಷುಯವಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ನನ್ನ ಮೋರೆಯ ನೆರಳನ್ನೇ 
ಕಂಡು ಬೆಚ್ಚಿ ಬೀಳು ತ್ತಿದ್ದೆ ಅದನ್ನೇ ಕಂಡು ನನ್ನ ವೈದ್ಯರಿಗೆ 
ಸಂತೋಷ « ಇಷ್ಟು ಜೀನವಿಡೆಯಲ್ಲ ಇನನಲ್ಲಿ ' ಎಂದು, ಇದೇನು 
ಸಿರಸವೋ ನಾವು ಬೇಕೆ ಕಾಣೆನು ಎಂದು ಜುಗುಪ್ಸೆ ಪಡಬೇಡಿ. 
ಇದು ನನ್ನ ಗರಡಿಸ:ಧಕ ಮಾತ್ರ ಚಮತ್ಮಾರನೆಲ್ಲ ಮುಂದಿದೆ, 
ಹತ್ತು ಜನ ಕಳ್ಳರನೆಸ್ಸ(ಡಿಸಿದ ಒಬ್ಬ ಕಳ್ಳನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಲ್ಲವೇ 
ನೀವ್ರ? ಅವನು ಮುಂದ ಓಡುತ್ತಿದ್ದ ನಂತೆ, ಕಳ್ಳರು ಅನನನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಲು ಹಿಂದೆ. ಓಡುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ, ಹೀಗೆ ಇದುವರೆಗಿನ ನನ್ನ 
ಸರಸ. ನಾನು ಮುಂದು ಮುಂದೆ ಓಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಾವು ನೆನ್ನ ಹಿಂದಿ 
ನಿಂದ ಓಡುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂಸೂ ಸಾವನ್ನು ನಾನು ಓಡಾಡಿಸಿದ್ದೇನೆ 
ಆದರೆ ಬೇನೆಕೊಳಕನ ಜೀವನವು ಏನು ಸಹ್ಯ? ರೋಗದಿಂದಾ 
ಗಲಿ ಔಷದದಿಂದಾಗಲಿ ಯಾವ ಹೆಗರಿಕೆಯೂ ನನಗೆ ಇಬ್ಬನುಗಿತ್ತು. 
ನನ್ನ ಜೀವನದಿಂದಾಗಲಿ ಮರೆಣದಿಂದಾಗಲಿ ಯಾವ ಹೆದರಿಕೆಯೂ 
ನನ್ನ ಆಸ್ತರಿಗೆ ಇಲ್ಲದಾಗಿತ್ತು ನನ್ನ ಮರಣದ ಭಯ ಅವರಿಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ನನಗೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ನನ್ನ ಜೇನನನನ್ನು ಅನರು ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ನನಗೂ ಅದರ ಲೆಕ್ಕ ಹತ್ತುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಇಂಧ 
ಜೀವನದ ಬೇಸರ ಬಂದಿತು. ನಾನು ಹೀಗೇ ಆಮರನಾಗಿಬಿಟ್ಟರೆ 
ಹೇಗೆ ? ಎಂಬ ವಿಚಾರ ಹೊಳೆದು ಮೈ ನಡ`ಗಿತು, ಸಾವು ನನ್ನನ್ನು 
ತೀರಾ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿರಬಹುದೇ? ಎಂದು ಚಿಂತೆಯುಂಟಾಯಿತು. 


೧೩೮ ಸಮಸ್ತಯ ಪ್ರಕಾರನ 


ವೈದ್ಯರು ನನ್ನ ಕೈಬಿಟ್ಟರು, ರೋಗ ಕೈ ಬಿಟ್ಟಿ ತು; ಸಾನು ಕೈಬಿಟ್ಟಿತು 
ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಜೀವನ್ಮರಣದೊಳೆಗಿಂಪ ಕ್ಲಿಗೊಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು 
ಬಿಡಿಸುವನರಾರು ? 

ಬಹಳ ಚಿಂತೆಗಿಟ್ಟಿತು ತಲೆ ತುರಿಸಿದೆ ಮೈ ಕ್ಸೈತು ರಿಸಿಕೊಂಡೆ, 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ವಿಚಾರವು ತಲದೋರಲೊಲ್ಬದು. ಬೇಸತ್ತು ಹಾಗೆ 
ಗಾದೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ನಕೊಂಡೆ ಅಯ್ಯೋ ಬೇಸತ್ತಿ .. ಸರಿ ಒಂದು 
ನಿಚಾರ ಹೊಳಯಿತು ಸತ್ತ ಹೊರತು ಸುಯ.ಲು ಬೇರೆ 
ಯ.ನಿಲ್ಲ ಎಂದು ! ಎಂಧ ಬಂಗಾರದಂಥ ಮಾತು ! ಎಸ 
ಲವಾದ ವಿಚಾರ! ಶಾನು ಸಾಯದೇ ಸ್ನರ್ಗವಿಲ್ಲ. ಸಾವು 
ಸತು ಬನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಎಲ್ಲಿಯ ಸ್ವರ್ಗ ಲ ಜಟ್ಟ ಮ್ಭ್ರ ಮೇಲ 
ನಾವು ಏರೇರಿ ಹೋಗಬೆ:ಕು ಅನರ - ನಮ್ಮ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧವಾಗ 
ಬೇಕು, ನಟ್ಟಿಗ ಸಖ್ಯ ಬಡಿರಕ್ತ ಹಿಡಿತ ಆಗಿ ನಾವೂ ಸೂಯ 
ಬೇಕು ಸ್‌ ಅ ನುಶರುಗಬೇತೆ. ಮುನಿ ನಾಯದನರಾಗಬೇಕು 
ಅದೇ ವೀರಮರಣ ! ಆದರೆ ರೂಢಿಯ ನೀರಮರಣದ ಕಲ್ಪನ 
ನನಗ ಸುಬರುನದಿg  ನೂದಲನೆಯ ಮಾೂತೆಂದಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿಥಿಂದ 
ಕೊನೆಯ ವರಗೂ ಅದೆಲ್ಲ ಹಿಂಸಾಮಾರ್ಗ ಎರಡನೆಯ ಮಾತೆಂ 
ದರ, ಎರಡನೆಯವರ ಕೈಯಂದ ನಸು ರಣದಲ್ಲ ಸಾಯುನೆನು 
ಗುದ್ದಿದರೆ ಸಾಯುವ ನಾನು ಹಿಂಸಾಮಾರ್ಗದ ಜುತಿವೃರಿಯಾಗಿದ್ದ, 
ಎನ್ಸ್ಟಿ ವತ್ತು ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಕ ಎರಡನೆಯವರಿಂದ 
ರಾ ನನಗೆ ಸಮ್ಮಂನಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಾಯುವಂಧ ಕೆಲಸದ 
ಲಿಯೂ ಪ ಪರರನ್ನು ಲ ಗ ಸತವ ನಮ್ಮ ಹ 
ಇದಕ್ಕೂ ಹೀನ ಉದಾಹರಸೆ ಇದಯ? - ಅ ಅಶ್ಪರಲ್ಲಿಂ Spx ಸಕುಚ 
ಸ್ರಯತ್ನಕ್ಕ್‌ ದೈವವು ಕ್ಸ ಗೊದುವದಂ ? ಎಂಬ ಗಾವಯೆ ಮಾತು 
ತಂತ್ರ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸಾಯುವ 


7; 


ನನನಿಗೆ ಬಂತು. ನನು ಸ್ಪ 
ಮಾರ್ಗ ಹಿಡಿದೆ ಆ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಇತ್ಯರ್ಥವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ ಹಮ 

ಸ.ಯಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುವ ವರೆಗೂ ಸಾವು ತಮ್ಮ 


ಸನಕ ಹತರ ೧೩೯ 


ಫೆ ಅಡವ ಎಷ್ಟು ಅ A ~ ಪಥಾ ಸ್ಯ ಧಾ ಕ 
ಇಜ್ಲೆಯದ ಎಂಬ ಮಾತು ಅನು ನಿಜ ಳಐಂಗಿ ಸಣುವದಿಲ್ಲ. 
Up ಬ ಆ ೧೧ 
Ke ಟಾ ದಿ ಇಗ ತಾಳೆ ವ್ರ ಲ) Sa: ಮ 
ಸುಬಿಭನಾಗಿ ಘು ಒಲಿ ಬಡುತ್ತಃ ಪ ಇಲ] ಜೀವ ಬೇದಾವರಿ ಸತು 
ತನಿ 
ಹಿ fd RS ಇ ಎವೆ ಎರೆ 
ಬಡು ನೆ ಎಂದು ಆ [ವದು ಇಷ್ಟು ಸುಲಭ | ಮರಣವು 
ಗ್ರ 
ಇ. ಮಲ್ರಭವಿರದರ ಗ ಭಜ ಖಿ ಮಸತ 
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ಈಗ ಶಲೆಮೋಗಿತು. ಇ ಏಚ-ರ ಶಾಡಸೊಡಗಿದ್ಯ ಸುಲಭ 
ಹ್‌ ಕ - ಕ ಸ್‌ ನ ಹಾನ್‌ ಇ 

ರಾಗಿ. RAST ಕಾಲಾ 34ರ 1%. NAT ನನ್ರಿಣ, ಈ ಉಸಿರು 


ಟನನ್ನ್ನೇ ಸಿಲ್ಲಿಸಿವರ ಜೇನ ಚಗಿದಾಟನೇ ಇಲ್ಲುವದು ನನ್ನ 
ಕ್ನರ್ಯಿಷ ವ ೫೫.೫ 1 ಕುದು ಬಂದೆಂತೆ- ಇ" ಏರ ಹೊಳೆಯು 
Ss ರಡೆ-ನಾನು ಪ್ರಯೋಗವನ್ನೇ ವ)ರಂಭಿಸಿದ, ಇಲ್ಲಿ 
ದೆರಡು ಮಾತ ಗಳ ನ್ನ ES ಅತ್ಯಗನ, ಒಂದು, ಈ ನನ್ನ 
ಜಃ ಹಶ್ಕೆಯ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ನು:ನು ಯಾರಿಗೂ ಶಿಲಿನಿರಲಲ್ಲ ಇಸ್ಟ 
ಆಲ್ಲ ಅದು ತಿಳಿಯಬಾರದಂದೇ ನಂನು ನನ್ನ ಊಟ- ಡಿಗೆ 
ನಿದ್ರಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನ ಹೆಚ್ಚು ನಿಯಮಿತವಾಗಿ ಮಾಡತೊಡ 
ಗಿನಿ ಎರಡನೆಯ ಮಾತು ನನಗೆ ಜಂಭವಿರಲಿಲ್ಲ ತೆರಿಕೆಗಾಗಿ 
ಏನು ವಾಡುನದಕ್ಕೂ ಜೇನಿಗೆ, ನನಗ. ನಾಕನೇ ಮು 


ಸ್ನಯಂ ಮರಣನ್ರಂಗಗಲು ನನ್ನ ಆತ್ಮಸಂತೋದ ದಿಂದಲೂ 
೧೨ 1 
“ ಅಕ್ಸುಲ ಹುಷಾರ ' ಯಿಂದಲೂ ಸಾಗಿದ್ದವು. ಈ ನೂತುಗಳನ್ನು 
ನೆನಪಿಟ್ಟರೆ ನನ್ನ ಮು೧ದಿನ ನಾತುಗಳ ಸಂಶಯ ಯಾರಿಗೂ 
ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 

ಹೇಳಿದ್ದೇನ (ನಸ , ಉಸಿರು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ನೂಡಬೆ 
ಕೆಂದು ನಾನು ಮಾಡಿದ ನಿರ್ಧಾರನನ್ನು? ಸೀರು. *ಸಿಕಾಟ 


ತಿ 
( 


೧೪೦ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಮಾಡಿದ್ದು ಹೀಗೆ - ಮೊದಲು ಒಳಗೆ ಬಂದ ಉಸಿರನ್ನು ಒಳಗೇ 
ಎಳೆದಿಡಲು ಹೆವಣಿಸಿದೆ. ಅಶಕ್ಕತೆಯ ಮೂಲಕ ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾಗ 
ಲೆಇಲ್ಲದು ಉಸಿರು ಬಿಟ್ಟಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟೀ ಬಿಟ್ಟಿ; ದೇಹದ 
ತಟ್ಟಯ ಮನೆಯು ಹಾಳಾಗುವವನರೆಗೆ ಹಾಗೆಯೆ ಬಿಡಬೇಕೆಂದೆ. 
ಉಸಿರು ಬಿಡುವದಾದರೂ ಎಷ್ಟು ದೂರ? ಮತ್ತೆ ಹಾಗೆಯೆ ಎಳೆದು 
ಒಳಕ್ಟೆ ಹೊಕ್ಳುಳಕ್ಕೆ ನುಟ್ಟಸಿದೆ  € ಗುಬ್ಬೀ ಗುಬ್ಬಿ ಸಕ್ತಿಯಾ? ' 
ಎಂದರೆ « ನಾನೇಕೆ ಸಾಯಲಿ ಹುಚ್ಚು ಹಾರುವಾ ! ಜೋಕಾಲಿ 
ಆಡುತ್ತಿದ್ದೀನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ ನನ್ನ ಜೀವವೂ ಹೇಳಿತು 
ನಾನೂ ಎದೆಗುಂದಲಿಲ್ಲ. ಈ ಉಸಿರುಟದಿಂದ ಮ್ರಣವನ್ನು ಎಳಿ 
ದಾಡಿ ಎಳೆದಾಡಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಮಿಸುಕಾಡದಂತೆ ಇಂದಿಲ್ಲ ನಾಳೆ 
ಮಾಡಬಹುಜಿಂಬ ಭರವಸೆಯಿಂದ ನಾನೆಷ್ಟೋ ದಿವಸ ಈ ಸ್ರಯತ 
ಸಾಗಿಸಿದೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ತಪ್ಪಿರಬಹುದೇನೋ ಎಂದು 
ಉಸಿರಾಟದ ರೀತಿಯನ್ನು ತಿರುವು ಮುರುವು ಮಾಡಿದೆ.  ಒಳೆಗಿಂದ 
ಉಸಿರನ್ನು ಹೊರಗೆ ದೂಡಿ ಮೂಡಿ, ಕೊನೆಗೆ ಹೊರಗಿನದನ್ನು ಒಳೆಗೆ 
ನೂಕಿ ನೂಕಿ, ಆಮೇಲೆ ಕೆಲವು ಹೊತ್ತು ಆ ಉಸಿರು ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ 
ನೋಡಿದೆ ಈ ಜಗ್ಗಟಕ್ಕೆ ನೇಸತ್ತು ಪ್ರಾಣವು ದೇಹೆನನ್ನು ಬಿಡ 
ಬಹುದೆಂಬ ಜರವನೆ ನನಗಿತ್ತು. ಮೊಸಲೇ ನನಗೆ ಸಾವಿನ ಭಯ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿ ಬೇಕೆ ಈಗ ಅದರ ಮೈಮೇಲೆ ಸಾಗಿಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದೆ ಈ ನಿರ್ಭಯದಿಂದಲೋ ಏನೋ, ನನ್ನ ದೇಹೆಪ್ರಕೃತಿಯು 
ಸುಧುರಿಸತೊಡಗಿತು. ನನ್ನ ರೋಗದ ಕಳೆ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. 
ಒಮ್ಮೆ ನಾನು ಸಹಜವಾಗಿ ಕೆಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರು 
ವಾಗ « ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ »ದ ವಿಷಯ ಬಂದಿತು. ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಯಿತು, ಭಯವಾಯಿತು ಆಗ ನನ್ನ ತಪ್ಪು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು, 
ನಾನು ದಿನಾಲು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಪ್ರಯತ್ನವಲ್ಲ 
ಆಯುರ್ವ್ವದ್ಧಿಯ ಪ್ರಯತ್ನ ಎಂದು, ನನ್ನ ತಪ್ಪಾದ ಉನಾಯ 
ಯೋಜನಗಾಗಿ ವಾಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಟ್ಟಿ. ಆದರೆ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು 
ಬಿಡಲಿಲ್ಲ 


ಸಾವಿನ ಕೂಡ ಸರಸ ೧೪೧ 


ಸಾಯುನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಈ ಹೊಯ್ದಾಡುವ ಗಾಳಿಯನ್ನು 
ನಂಬದೆ ಹೆಚ್ಚು ಮನಗಂಡ ಗಟ್ಟಿ ಉಪಾಯನನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದೆ 
ಉರುಲು ಹಾಕಿ ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸುಲಭವಾದ, ತೀರ ಕ್ಸ 
ಯೊಳಗಿನ ಉಪಾಯವು ಬೇರೆ ಯಾವುದು? ಸಂ! ಅಂದೇ ರಾತ್ರಿ 
ಉರೆಲು ಹುಸಕೊಳ್ಳುವ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿಡಿ. ಬೆಳಗು ಮುಂಜಾವು 
ಮೂರು-ನಾಲ್ಕು ಗಂಟಿಯ ಸಮಯಕ್ಕೆ, ಆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುನದೆಂದು 
ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದೆ ಅಂದು ಹತ್ತಿದ ನಿದ್ರೆ ಎಂಧ 
ಸಿದ್ರೆಯದು ! ಅದು ಹಾಗೇ ಮುಗಿಯದೆ ಸಾಗದ್ದರೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸ 
ಮುಗಿದೇ ಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು ಆದರೇನು ? ಬೆಳಗುಮುಂಜಾನು ನನಗೆ 
ಆರು ಗಂಟೆಗೆ ಎಚ್ಚರನಾಯಿತು, ಎಚ್ಚರಾದಮೇಲೆ ಕೆಲಹೊತ್ತಿ 
ನನರೆಗೆ ನನಗೆ ಮರಣದ ವಿಚಾರವೇ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಉದಯ 
ರಾಗಗಳನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿಡೆ ಮನಸ್ಸು ಅಷ್ಟು “ ರೋಕಾಗಿತ್ತು. 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೇಳುತ್ತಾ « ಕರುಣಿನೋ ಕೃಷ್ಣಾ ಕರುಣಿಸೋ ಬಂತು. 
ಬಂತು--ಮರಣದ ನೆನಪು ಎಷ್ಟು ಮರಗೂಳಿ ನಾನು! - ಎಂದು 
ಕೊಂಡೆ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಗಲ್ಲಿಗೆ ಹ:ಕುವ ಮನುಷ್ಯನ ಇಚ್ಛಾ 
ಪೂರ್ತಿಯ ನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ, ನಾನು ಅಂದು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಆನಂದ 
ವಾಗಿ ಕಾಲ ಕಳಡಿ ಮೂರು ಗಂಟಿಗೆ ಎಚ್ಚರುಗುವುತೆ "ಅಲಾರ್ಮ್‌ 
ಇಟ್ಟಿ ನಿಶ್ಚಿಂತನ ನಿದ್ರೆಯ ಮುಂದೆ ಬೆದರು-ಗಂಟಿಯೇ? ನನಗೆ 
« ಅಲಾರ್ಮ್‌ ' ರಿಂದ ಚಿಕ್ಕಾಡು ಕಡಿಬಸ್ಟೂ ತೊಂದರೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ 
ಇನ್ನೊಂದು ವಿಚಾರ ಹೊಳೆಯಿತು. ಮಲಗುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಭೇದಿಗೆ 
ತಕ್ಕೊಳ್ಳಜೇಕ್ಕ ಅಂದರೆ ಎಚ್ಚರಾದೀತೆ೦ಂದು ಭೇವಿಗೆ ತೆಕ್ಕೊಳ್ಳುವ 
ದರಿಂದ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಗೆ ಎಚ್ಚರವೇನೋ ಆಯಿತು. 
ಆದರೆ ಭೇದಿಯ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತೀರಿಸುನದರನ್ಲಿ ಬೆಳಗಾಯಿತು. 
ಕೊನೆಗೆ ಈ ಹೊರಗಿನ ಉಪಾಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಿಶ್ದುಸವು ಹಾರಿ, 
ನಾಲ್ಕಕ್ಕೆ ಏಳತಕ್ಕುದ್ಹು ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿದೆ. 
ಸಂಕಲ್ಪಬಲದ ಮುಂದೆ ಬೇರೆ ಬಲವೇ? ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ನಾನು ನಾಲ್ಕು ಗಂಟಿಗೆ ತಟ್ಟಕೆ ಎದ್ದೆ, ಮಾಡಿದ್ರಿ ಉರುಲುಹಾಕಿ 


೭೬ 
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ಕೂನ್ಸೌನದರ ಸಿದ್ದತೆ! ಸಿದ್ದಕೆ ಒನೆ) ಕೊರಲು, ಉರುಲ್ಕು 

ನಾಯುನಸತರು ಈ ಮೂರು ಇರ ತೀರಿರು, ಆ ಮುರ ಇದನು 
ರ) 6 

ಸಾಯನ ಮುಂಚೆ ದೇತ. ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಸುನಿಜಾರ 

ಕಜ "ಎಂಗ" ಮಾ ೩೨ ಜಯ ಕ್ಕಿ ನ rae ಜೈ ಜು ಇ 

ಬಂದಿತ ವ )ರ್ಭನಿಗ ಕುಲತೆ ಕಣ್ಣು ವರಃ ತೆ ಧನನಕೃ ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಯಿತು ವ್ರಾರಂಭ ಪ್ರಾರಂಭದ್ಲ ವಾರ್ಥಿನೆಯ ಧಾನನಿತ 


ನ | 2 

ನೈಂಡಿಸ ಯಾಕೆಂದಒ ಪ್ರರ್ಧಿಟ ಮಾದಲು ಹೋಗಿ ನಿದ್ರೆ ಹತ್ತಿ 
ಬಟುತ್ತಿಕ್ಣು ಇದೂ ಅಲ್ಲದ ಸವ ಭಇತರ್ಸ್ಸಚನುಯರು ಹಸಗ 
ಗೊತ್ತ ರ್ದ? ನಾ ಈರ ನಲ ಗಂಗ ಎಚರ-ದ ಕೂದಲ 
ಅ 4 ಆ ಎ೨ K ಕ್ಷ pS ದ oR) po ಆ Hm 
ಹಾಸಿಗೆಯ ಆ ಸುಫಿ್ಸಿ ೨೦ಸ್ಟ್ರರ 1 ನರ ನಿಸ ರ೯ನೆಯ Sd 

» ಹ್‌ ) ಸಾ ಮ ಇ 

ಫು ಓಂ SEES NS, ಅೇಧಿಸಿ ದೆ ಸ್ಸ ಹೀಲಿ ನ ಬಃ ಗ ಸ ಸುತ್ತಿ 
ಒಂದು ಕಗ್ಗ ದಿಂದ ಕಬ ಟ್ಟ ಗೂಬಿತ್ಸೆ ಸಣಗುಹಾ ಜಿ ಗಾ ಇಕಾ ಗಾ 
ಹೆತ್ತಿ ನು ವೈಮೇರ ಬಟ್ಬಬರ ಹರ ವಗೆತೆ, A ಎ೦ದು ಒಂದು ಹಳೆಯ 


ಹ 


ಕೌಪೀನ-ನನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂದೆ ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ದಶೆಯಾಯಿತು. ಆಸರೀನು? 
ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಉ ಲಿನ ಹಗ್ಗನೇ ದೊರೆ ಸುಲೂಲ್ಲತು.. ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗಿ ತರಬೇಕೆಂದರೆ ದಿಗಂಬರ ವೇಷ ! ಕೌಪೀನದಿಂದ ಉರುಲು 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಿ ಲೇ, ಎನಿಸಿತು. ಆದರೆ ಆ ಕೊಳಕು ಅರಿವೆಯ, ಲ್ಲ ನನ್ನ 
ಸ್ರ್ಸ್ನನಾಪ ಕೊರಳಿಗೆ ಉರುಲು ಹುಕುನ ಗಟ್ಟಿಗತನವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ 
ಹಗ್ಗವನ್ನು ಹುಡುಕಯೇ ಹು ಹಣದ. ಇಬಿಳಸಾಗುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ 

wd 

ಬಿ 


ಜ.೫ ಆ ಹಗ್ಗದಿಂದಲೇ ನ್ನ್ನ ಬಟ್ಟಬರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ 
ಇಟ್ಟಿದ್ದೆ ಎಂಬುದು. ಉರುಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸಂಯುವದು ನನ್ನ 
ಹಣೆಯಲ್ಲಿಲ ಎಂದು ತೋಬದ್ದೆಲಂದ ನಾನು ಆ ಹಾದಿಯನ್ನೇ 
೯ ೪ 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟ 

ಗುಂಡು ಹಾಕಿಕೊಪ್ಫಿನ ನಿಚಾರ ಬಂತು ಒಬ್ಬ ಗೆಳೆಯನ 


ಕಡೆಗೆ ನಿನಾಲು ಹೋಗ್ಯಿ ಗುರಿಹೊಡೆಯುನದನ್ನು ಕಲಿತೆ ಆದರೆ 


ಸಂವಿನ ಕೊಡ ಸರಸ ೧೪೩, 


ER 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಾಗ ಜೀನ ಜರೆದುಕೊಂಡಿಶು ನಾಯಲು ಒಬ್ಬ 
ದರೆ ಜೀವವನ್ನು ಕಾಡುಮೃಗದ. ಬೇಟಯಾಡುವಂತೆ ವೀಟಿಯಾ 
ದುನಮ ತರವಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ ಸಿಂತ್ರಿಕ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಿಸಿದ್ದರ ನೋಜಿ 
ಗನೇನು ' ಸರಿ, ಗುಂಡಿನ ಗುರಿ ತಪ್ಪಿತು ನಿಸಕ್ಸೆ ಕ್ಸ ಹಕದ, 
ಬೇಕಿ ಗತಿಯೇನು ಇನ್ನು % ವಜ್ರವನ್ನು ಅರೆದ _ ಕುಡಿಯಲಾ ? 


ದು 
ಛೀ! ಬಡಜೀನನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಇಷ್ಟ ಬೆಸೆಯೆಳ್ಳಿ ಉಮಾ 


ಅದರ ಉನವಯೋಗನನು ಸ್ವಂತ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಎಂದ 


ಯಸೇಕೆ? ಅವ್ರ ಸಾ ? ಸಾಯುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಮಲೇರಿ 
ಎಚ್ಚರ ತನ್ಪಿ ಸಾಯುವದು. ನನಗೆ. ಸರಿದೋರಲಿ ಕಣ್ಮೆಕೆದು 


ತ್ರ 
[ee 
ನನಸು ಎಚ ರದಿ೦ದ ಸಾಯಬೇಕ್ಕು ಎಂದು ನನ್ನ ಸಂಕಲ 


ಸಇವುಲ ಎ ಗೀನುಲ? ಬರುಬರುತ್ತ ನನಗ ನಿಷನ್ಮಯೋಗವು ಸನಿ 
ಯಲ್ಲ ಎಂದು ತೋರಿಶು ಇ್ತೀಚೆ ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆರ «ಗೈ 


ಹು ೨ ಜಿ 2 ಎ ಎಲ ೨ ಸ ೧೬ 
ವಂತನು॥ ಇಂಥ ಆರೋಗ್ರಸಂತನು. ಓಸ್ಸಲೆ ಸತ್ತರೆ ವಿಷ 


$) 


ಪ್ರಯೋಗನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ತಾನೇ ಅನುಮಾನ ಕಚ್ಚೆನರು ಜನರು? 


ಮುಂದಿನ ಅನುಸಾನನೇನಂದರ. ಜೇರಿಯನಿರು ವಿನ್‌ ಹ್ಯಾರಜೇ 
ಕಂದು ಇದೇ ಛನಗ ಬೇಡವಾದದ ಶ್ಲ. ನನ್ನು ಸುವಿನಿಂದ ಎನೊ 
ತೊಂಟಿಕಿಗೀಡ.ಗಬುರೆನಂದೆ. ನನ್ನ ಆಶ ಈ ಆರೆಗಗ, ಆ ವಿಷಕ್ಟೂ 
ಮೆಳೆ ಹೇಗ ಒಳಬೇಕು? ಸ್ತು ವಿಸದ ಕೃ ಒಟ್ಟ ಇನ್ನು ಕರೆ - 


ತಾ ಹಾ ಇ ಕವ್‌ ಷಾ ೩ ಎ ಎ) ಕರಾ ಆ ತಿ ಹ 
ಬಾನನು INS we cel ಜವ Bs; [9] ಕರಯ RY ರವನ್ನು 
ಉರ, ಅರ್ಜಾ ಹ್‌ ಅಳ್‌ ಆ 
ನ \ ದಕಗ್ಬ ಉಪ: ನಾಗಿ 
~~ ಇಳಿ ಆಟ) ಎರ ಯ ಗ“ ಕ ಕ ಎ 
ಗ್‌ ಬೀರು ನವು ಆಗತವ Fel ತೋರಲಬ್ಬ, ಎದ್ದು 


ಎಂ ಲಾ ಎಳಿ ಗ್ರಆ ಲ [ox ~~ ತಾ. ಲ” ಇ ಪಾರಕ ಗೆ ಬಮ ಸಮು ಆ 
ಭನನಿಗಳು ಸೀ ನೀರಿನ ಭನಗಿಗಳ ಓುಂಶಇ ನನನು "ರಿಕಿ 
ಳ್ಳ 


ಭುವಿಗಳೆ ಸಿರೀಕ್ಷಂ ಮಾಡಿದೆ ಯಾಕೆಂದರೆ ನ 
ಗಳಾದಶೇನೆ. 1! ಊರೂಳಗಿನಿನೆಲ್ಲ ಬಡಬಗ್ಗರಿಗ ಉ3ಯೂೋಗ 


ಇ 
ಣು 
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ಅಂತೆಯೇ ನಾನು ಹೊರಗಿನ ಭಾನಿಗಳೆನ್ನು ಹಣಿಕಿ ಹಾಕಿದ್ದು 
ಕೆಲವುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರೆ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅವು ನನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದನುಗಳು 
ನೀರಿದ್ದುವುಗಳೋ ಬಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ನಾರುತ್ತಿದ್ದವು. ಅಂಧ 
ನನ್ನು ಹಾರಿ ನೀರು ಕುಡಿಯಲಾರದೆ - ಮುಳುಗಲಾರದೆ - ತೊಳ 
ಲಾಡುವದು ಏಕೆ? ನನಗೆ ಬೇರೆ ಈಸಲು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಭಾಟ 
ಗಳೂ ನನಗೆ ಸರಿಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಆಯಿತು ನಾನು ಕ್ಸ ಊರಿದೆ 

ಹೀಗೆಯೆ ಕೆಲವು ದಿನಸ ನಡೆದುಗ ನನಗೆ ಒಂದು ವಿಜಾರ 
ಬಂತು, ನಾನು ಇಸ್ಟು ಆಶೊಗ್ಯನಂತನ-ಗಿರುವ ಸಾಯುವದೇಕೆ 
ಎಂದು ಬೇನೆಯ ಜೀವಕ್ಕೆ ಬೇಸತ್ತು ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಆರೋ 
ಗ್ಯವಂತನಾದ ಮೆಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಯಿಸಚೇಕೇ ? ವೈದ್ಯರಿಂದ 
'ಸಯದ, ರೋಗದಿಂದ ಸಾಯದ, ಔಷಧಗಳಿಂದ ಸಾಯದ್ಕ ಸ್ವ 
ನ್ರಿಯತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಯದ ಈ ಜೀವದಿಂದ ಯಾವದಾದರೂ ಮಹ 
ತ್ರದ ಕಾರ್ಯವಾಗುನದಿದೆಯೋ ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಈಗ ನನ್ನ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ  ಯಾನದೂ ಅತಿಯಿಲ್ಲ, ಎಲ್ಲವೂ ಮಿತಿ. ಆಹಾರ 
ನಿಹಾರ ನಿಚಾರ್ರ ಆಚಾರ, ಎಲ್ಲವೂ ಸುಸೂತ್ರ. ಸಾವು ನನ್ನ 
ಬೇಯಾಡಿತು ಕೆಲವು ದಿವಸ. ಈಗ ನಾನಿಬ್ಬರೂ ಗೆಳೆಯರು, 
ಒಬ್ಬರ ದ್ವೇಷ ಒಬ್ಬರಿಗಿಲ್ಲ ಕೆಲವರ ಸರಸ ವಿರಸನಾಗ.ನದು ನನ್ನ 
ಸರಸ ಸರಸ-ತರವಾಯಿತು ನುತ್ಯವಿನಿಂದ ಅನ್ಭುತತ್ವದ ಹಾದಿ 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕುನಮು ಎನ್ನುವರು. ಅದು ಇದೇ ಇರಬಹುದೇ? 
ಹುಗಾದರೆ ಇದೇ ಸರಸ್ಕ ಇದಕ್ಕೂ ಬೇರೆ ಸರಸುವುದು? 





ಪತ್ರಂ ಪುಷಂ ಫಲಂತೋಯಂ 
ಶ್ರೀ ಮದ್ಭೆ ಗವದ್ಗೀತಾಸು ಉಪನಿಷತ್ಸು 


ಮಾಫಪತ್ರ ಸಮಾರಂಭ! ಅಹೆ ನಯನೂನಂನನೇ! ನಯನೋತ್ಸನನೇ! 


ಸತತಮಪಿ ನಃ ಸ್ವೆಚ್ಛಾದೃಶ್ಕೋ ನವೋನವ ಏವ ನಃ॥ 
(ಶ್ರೀ ಭವಭೂತಿ 


ಎಷ್ಟು ಸಲ ನೋಡಿದರೂ ಹೊಸಹೈೆಸದಬಾಗಿಯೇ ಇದು 
ತೋರುವ ದಲ್ಲ! ಮಾನಪತ್ರ ಸಮಾರಂಭವು ಕೆಲವರಿಗೆ ಸಿಹಿ ಸಿಗು 
ವದರಿಂದ ಹೆಬ್ಬವೆನಿಸಬಹುದು, ಗ್ಯಾಸಲೈರ್ಟ ಬೆಳಕಿನ ಮೂಲಕ 
ಹುಣ್ಣಿವೆಯೆನಿಸಬಹುದು, ಆದರೆ ನನಗಂತೂ ಭಗವಾನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರು 
ಪರಮಪೂಜ್ಯ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನುವಂತೆ « ಸರ್ವಾರಂಭಾಹಿ 
ದೋಷೇಣ ಧೂಮೇನಾಗ್ನಿರಿವನೃತಾಃ | ” ಸರ್ಮಾರಂಭದಂತೆ ಮಾನ 
ಸತ್ರಸಮಾರಂಭವೂ ( ಮೈಸೂರು, ಮದ್ರಾಸ್ಕು ಬಳ್ಳಾರಿ, ಮಂಗ 
ಳೂರು, ಅರ್ಧಾತ್‌ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ) 
ದೋಷಗಳಿಂದಲೂ ಧೊಮನೆಂದರೆ ಹೊಗೆಯಿಂದಲೂ  ಗಾವರೀ 
ಸಾಹೇಬರಿದ್ದಕೆ ಸಿಗಾರೇಟ್‌, ದೇಶೀ ಜನರಿದ್ದರೆ ಬೀಡಿ ] ಮುತ್ತಲ್ಪ 
ಡುವದರಿಂದ ಮಾನಪತ್ರ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಸಮಾರಂಭನೆನ್ನಲೇನೂ 
ಸ್ರತ್ಯವಾಯವಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ ಅಸಹ್ಯೆವೆನಿಸುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತವ 
ನ್ಹಾಗಲಿ ಇಂಗ್ಲೀಷವನ್ನಾಗಲೀ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಮಾತಾಡುವ ರೂಢಿಯು 
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ಶಿಷ್ಟ್ಯರಲ್ಲುಂಟು. 
ಉದಾ - ಶೌಚ್ಯ ವಾಯಿಫ್‌, ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಹಾಗೆ ಕರ್ತವ್ಯದ ಕಾಟವನ್ನಾಗಲಿ ಕೆಂಕರ್ತಸ್ವತಾಮೂಢರ 
ಕಾಟಿನನ್ನಾಗಲಿ, ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಿದ್ದರಿ ಮಾನಸತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವದೊಂದೇ ಶಿಷ್ಟ ಸಮ್ಮತ ಮೂರ್ಗವುಗಿದೆ ಇದು ನನಗೆ ಮೊದಲು 
ಗೊತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನನ್ನೊಬ್ಬ ಪರಮನ್ನೇಹಿತರಾದ ವಕೇಲರು ಇದ: 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಿತೊಬ್ಬಿರೆಂತು. ಸ್ರಕಟಿವ ಗಿಯೂ ಕೃತ 
ಜ್ಞತಾಪೂರ್ನಕವಾಗಿಯೂ ಲೇಖೀ ಒರೆದು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ 
ಒಮ್ಮಾನೊಮ್ಮೆ ಏನಾಯಿತೆಂದರೆ --. ೧೯೦೮ ರಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದು, 
ನನ್ನ ಒಬ್ಬ ಗೆಳೆಯರು ದೇಶಂ%ರ್ಯಮಾಣ ಜೇಲಿನೊಳೆಗೀದ 
ಬಂದರು ಇವರು ನನಗೆ "" ದೇಶಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿರಿ» ಎಂದರೆ 
ಹ್ಯಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕು? A ತನ್ಮಿತ್ರಮಾಸನಿ ಸುಖೇ ಚ” ಇದನ್ನ 
ಹ್ಯಾಗೆ ತೋರಿಸಬೇಕು ? ಕೆಲಸಮಗಿರಬೇಕು- ಕಾಸು ಹೋಗಿಗ 
ಬಾರದು ಇದಕ್ಕೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕು? ” ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಅನೇಕ ಚಿಂತೆಗಳಿಂದ ನಾನು ಪೀಡಿತನಾಗಿರಲ್ಕು ಸಕ್ಷಕಾರರನ್ನು 
ಕಕ್ಷಕಾರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಲ್ಲ ಮೋಹೆಕ ನಗೆಯಿಂದ 
ನಮ್ಮ ವಕೀಲ ಮಿತ್ರರು ಯೋಗ್ಯಕಾಲಕ್ಕೆ ಶ್ರೀನಾರದನಂತೆ ಬಂದರು 
ಅವರಿಗೆ ಗಿಗೆ710ಆ ಕೇಳಿದರೆ ಎಲ್ಲ ನನ್ನ ಕಡೆಯಿಂದ ಕೊಕ್ಕಸೆಳೆ 
ಯುವರೋ ಎಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದ ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಏನೂ ಕೇಳದೇ 
ಸಭ್ಯಗೃಹಸ್ತನಂತ ನಕ್ಟು « ಯಾತೆ ಒರೆ .ಣವಾಯಿತು ? ” ಎಂದು 
ಜೇಳಿದೆನು. ಅವರು ಅಂತರ್ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ್ಕೋೊ ಧೂರ್ತಿದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದೋ ತಿಳಿಯದೆಯೋ ಆ ಮ 
ದೇ ಭ, ಕುಲಕರ್ಣಿಯವರು ಜೇಲಿನಿಂದ ಬಂದರು ಅನರಿಗೆ 
ಸನ್ಮಾನ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವದು; ಏನು ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವಿರಿ?” 
ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ಗಟ್ಟಸ ಕೇಳಿದರೆ [ ನನಗಿನ್ನೂ ಆವಾಗ್ಗೆ 
ಸರ್‌ ಪದನಿ ಸಿಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ] « ಕುಟುಂಬ ದೊಡ್ಡದು ಮೇಲಾಗಿ 
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ಬಡವರು; ಮೇಲಾಗಿ ನೌಕರರು; ಮೇಲಾಗಿ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ 
ಮಾನನಿಲ್ಲ. ” ಎಂದು. ನಾಲ್ಕು ಅಂತಸ್ತಿನ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರು ನಸುನಕ್ಕು " ಆದಕೇಶಕಿಷ್ಟು ಚಿಂತೆ ? 
ಮಾ-ನಪತ್ರ ಕೋಡೋಣ ' ಎಂದು ಕಣ್ಣಿವಟದರು ಆಗ್ಗೆ ನನಗೆ 
ಮಾಡಿನ ಪತ್ರದ ರಹಸ್ಯವು ಹೊಳೆಯಿತು ಮಾ [ ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ದುಡ್ಡು] 
ನ- ( ಇಲ್ಲ) ದುಡ್ಡು-ದುಗ್ಗಾಣಿ ಇಲ್ಲದ ಪತ್ರ ಅಧವಾ ಮಾ 
(ಇಲ್ಲ). ನಾ ( ಇಲ್ಲ) “ ನಮ್ಮ ಕಡೆಯಿಂದ ಏನೂ ಆಗುವದಿಲ್ಲ, 
ಆಗುನದಿಲ್ಲ. ನಿವೇ ಎಲ್ಲ ಮಾಡಬೇಕು. ” ( ಒತ್ತಿ ಹೇಳುವದಕ್ಕುಗಿ 
ದ್ವಿರುಕ್ತಿ. ಮುಳಬಾಗಲ ಇವರ ನುಡಿಗಟ್ಟು ಓದಬೇಕು.) ಹೀಗೆ 
ಹೀಗೆ ಮಾ-ನ ಶಬ್ದದ ನಿಬಕ್ಕಾರ್ಧನಿರಬೇಕೆಂದ, ನನಗೆ ಆಮಾಗ್ಗೆ 
ಹೊಳೆಯಿತು. ಇರಲಿ. 

ಈ ಅರ್ಥ ತಿಳಿದಂದಿನಿಂದ ಸಿಕ್ಕಸಿಕ್ಕವರಿಗೂ ಬೇಕುಬೇಡಾದ 
ವರಿಗೂ ಮಾನಪತ್ರವನ್ನು ಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಕ್ಸ ತೊಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದೆನು, ಕೆಲವು ದಿವಸೆಗಳ ಕೆಳಗೆ ನಾನು ನಮ್ಮ 
ಬಡತರ್ಫೆ ( Dismiss ) ಮಾಡಿದ ಆಳು ಮಗ ಲಿ ಗೂ ಒಂಯ 
ತುಣುಕು ಮಾನನತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಅದರ ಕೆಲ 
ಭಾಗವನ್ನು ಇದರಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ 


6( ಇವನು ಬಹಳೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕನು ಯಾವಾಗಿಲೂ 
ಸೆರೆ ಕುಡಿದು ಮನೆ ಕಾಯುತ್ತ ಜಿದ್ದು ಸೆಎಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಇವನು ನಿರಿಚ್ಛನಿದ್ದರೂ, ಇನನಿಗ ಬಹಳ ಅನುಭವ ಬರಲೆಂದು 
ನಾನೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಕೆಲಸದಿಂದ ಇವನ ಬಿದೆ ಗಡೆ ಮಾಡಿರು 
ವೆನು ಬೇಕಾದವರು ಇನನನು ಆಳಾಗಿ ತಮ್ಮಲಿಟು 

ಹೆ én ೪ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇತ್ತಿ 


ಇವನ 


ಸ್ವದಸ್ತೂರ ( ಪೂರ್ವದ ಯಜಮಾನ, ) 


ಕಲೆಕ್ಟರು ಜಜ್ಜ, ಇಂಜನಿಯರ, ಡ್ರಾಯನ್ಸರೆ ಮಾಮಲೇ 


೧೪೪ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ದಾರ ಜೋಪದಾರ, ಇವರೆಲ್ಲರ ಎಲ್ಲ ಆಶೆಗಳು ತೃಪ್ತವಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಪ್ರಯಾಣಕಾಲ ಸಮೀಪಿಸಿದಂತೆ ಮಾನಪತ್ರದ ಆಶೆಯೊಂದು ಬಹೆಳ 
ಬಲವತ್ತರವಾಗುತ್ತದೆ. ಪಗಲೋಕಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧನಾದ 
ಮರಣಾಸನ್ನ ಮುದುಕನು ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ನೌಕರಿಗಿರುವ 
ಮಗನ ಮೋರೆಯನ್ನಷ್ಟು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಆಶೆಸಡುವಂತೆ ಇವರಾ 
ದರೂ ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಮಾನಪತ್ರದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹೆಗಲಿರೆಳು 
ಕುಯುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. [ ವುರಣೋನ್ಮುಖರ ಆತಿಯುಳಿದರೆ ದೆವ 
ವಾಗಿ ಕಾಡಬಹುದೆಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದ ಇವರ ಇಚ್ಛೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ಮಾಡಲು ಸುತ್ತಲಿನವರು ಯತ್ನಿಸುವಂತೆ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ಯಾವ 
ನಾದರೂ ದೀನ ದಾಸನು ಮಾನಸತ್ರನನ್ನು ಕೊಡುನನು ] 

ಊಟದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಾಹುತಿ, ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರೆ ಆಶೀರ್ವಾದ; 
ಗುಡಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಸಮಸ್ಕಾರ, ಹೆಸರಿನ ಹಿಂಜಿ ರಾ ರು|| 
ಅಥವಾ ಮ. ರ್ಯ, ಜೀವರಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯ; ಯಾರಾದರೂ ಏನಾದರೂ 
ಮಾಡಿದರೆ ಮಾನಪತ್ರ, ಇನೇ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ನಿಶ್ವಾಸನಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೂ ಮಾಡಬೇಕು, ವಿಶ್ವಾಸನಿದ್ದಂತೆಯೂ ಮಾಡಬೇಕು. ವಿಧಿ- 
ನಿಷೇಧ ನೋಡಬಾರದು. ಶುಭಸ್ಕ ಶೀಘ್ರಂ. ಮುಹೂರ್ತ ನೋಡ 
ಬಾರದು. ಹೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಹೊತ್ತಲ್ಲದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಇಂಧ ಸಮಾರಂಭಗಳನ್ನು ನೆರೆಯಿಸಬೇಕು ಶಿಕ್ಷಕರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳಿಗೆ Good 0016001 06100೩06 ಗಳನ್ನೂ ಕನ್ನಡ ದೈನಿಕ 
ಪತ್ರಗಳು ಅಗ್ರಲೇಖಗಳನ್ನೂ ಆಧುನಿಕ ಕವಿಗಳು ಕನಿತೆಗಳನ್ನೂ ಸಿ. 
ಆಯ್‌. ಡಿ. ರಿಸೋರ್ಟಿರರು ರಾಜಕೀಯ ಭಾಷಣಗಳ ರಿಪೋರ್ಟನೂ 
ರೂಢಿಯಿದ್ದ ೦ತೆಯೂ ಹೊತ್ತು ಬಂದಂತೆಯೂ ಸ್ವಕಲ್ಪನೆಯಂತೆ ಉಪ್ಪು 
ಖಾರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಯೂ [ ಹಿಗ್ಗಿ ಸಿದಂತಾಗಿರಣೇಕು ಕುಗ್ಗಿಸಿದಂತಾಗಿರ 
ಬೇಕು ] ಸಾಕ್ಸಿದಾರನು ದೇವರ ಆಣೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೇಳುವಷ್ಟು 
ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಬರೆಯುವಂತೆ ಮಾನಪತ್ರವನ್ನು ಒಜರೆಯಬೇಕು. 

ಸಕಲದ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ Pocket Lanp ( ಕಿಸೆಯೊಳಗಿನ 
ದೀಪ )'Folding chair (ಮಡಿಚಿಡುವ ಖುರ್ಜೆ) Travelling 
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Bed ( ಪ್ರವಾಸದ ಹಾಸಿಗೆ) Handy Camera ( ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಒಯ್ಯಬಹುದಾದ ಛಾಯಾಯಂತ್ರ) ಮುಂತಾದ ಶೋಧಗಳು ಇತ್ತೀಚೆ 
ಪ್ರಕಾಶನಾದಂತ್ರೆ ಮಾನಪತ್ರಗಳ ಸುಲಭ ಸದ್ದತಿಗಳೂ ಬಹಳ ಹೊರ 
ಟನೆ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಾಗಿದ್ದೆಲ್ಲ ತಾನೇ ಮಾಡಿದವರು ಅಥವಾ ಮಾಡಿಸಿದ 
ವರೆಂದು ವಾಚ್ಯವಾಗಿಯೂ ಲಕ್ಷಣದಿಂದಲೂ ವ್ಯಂಗ್ಯದಿಂದಲೂ ಧ್ವನಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವವರು ತೋಂಡೀ (0೩1 ) "ಸ್ವಯಂಮಾನ 
ಪತ್ರಿದ ಪ ಪದ್ಧ ತಿ'ಯವರೆಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ನರು. ತಾವು ದೊರಕಿಸಿಕೊಂಡ 

81. ಪ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡುನನರೂ ಜತ ಸರ್ಟೀಸ (certificate 

ಇದರ ತದ್ಭವ ) ಗಳ ಹೊರೆಗಳನ್ನ್ಯೂ ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಖಾಸಗಿ 
ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಪ್ರಶಂಶಾಷರ ಶಬ್ದವುಳ್ಳಮತ್ತು 
ಕೆಂಪು ನೀಲ ಸೆನ್ಸಿಲಿನಿಂದ ಬಣ್ಣಿಸಿದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬಂದಹೋದಲ್ಲಿ 
ಜನರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ನಿರಭಮಾನಿಗಳಿಂತೆ ಕೂಡುನನರೂ "ತಟಸ್ತ ಮಾನ 
ವತ್ರ ವದ್ಭತಿ' ಯವರೆಂಬೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಮುಖರ ನಿಂದೆ 
ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಸ್ತು PAS ತಿಳಿಮಳೊಳ್ಳುವ ಮಹಾತ್ಮ ರು 
"ಅವಧೂತ ಗ ದಿಗಂಬರ ಪದ್ಧತಿ 'ಯನರಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಜು 
ಇನ್ನೂ ಮಾನಪತ್ರದ ಪದ್ದತಿಯ ಅನೇಕ ಶಾಖೆಗಳೂ ಬಜ 11 


ಇರುವವು. ವಿಸ್ತಾ ರಭಯದಿಂದ ದಿಬ್ಕಾತ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

ಮೊನ್ನೆ ನೊನ್ಸಿ ನವಕೆಗೆ ಈ ಮ ತ್ರ ಪದ್ಧತಿಯು ಸಾಹೇಬರ 
ಹೂಡ ಎಬಿ ಬಂದದ್ದೆ ER ಇಲದಿದ್ದಕಿ ಇದಕ್ಕೆ 
ರಾಜಾಶ್ರ ಯವು ದೊರೆಯುತ್ತಿ ರಲಿಕೆ ದೂ ನಾನು ಬಗೆದಿದೆ ನು. ಅದ 
ನನ್ನ ಈ ನ್ರಮುವನ್ನು, ಶಾಲನ್ನು ತಲೆಗೆ ಸುತಿ ತ್ರಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಒಬ್ಬಾ 


ಬ 
ನೊಬ್ಬ ನಂಧಿತರು ದೂರೆ ಮಾಡಿದರು. ಎನಾಯಿತೆಂದಕಿ ಒಬ್ಬಾ 


ನೊಬ್ಬ ಜಜ್ಜ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಮಾನಪತ್ರ ಕೊಡುವ ದುರ್ಧರ ಪ್ರಸಂಗವು 
ನಮ್ಮೂರಿನ ಬಾರಿ (Bar) ನವರಿಗೆ ಬಂದಿರಲಾಗ್ರಿ ಅನ್ಯಾಯ 
ನನ್ನೂ ತ ನ್ಯಾಯವಿದ್ದಂತೆ ನ್ಯಾಯ ದೇವತೆಯ ಸರೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಅತಿರಧಿ ಮಹಾರಧಿ ವಕೀಲ ಪ್ರನುಧರಿಗೂ ಇನ್ನೂ 


ಗುಣಗಳನ್ನೇನೆಂದು ಸ್ಹತಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಬಗೆಹರೆಯದಾಗಲು, ಜಜ್ಞ 


೧೫೦ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಮಾನವತ್ರ 
ಕೊಡುವ ಹೆಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಶಾಸ್ತ್ರಿಯನರೇ ಆ ಶ್ಲೋಕಗ 
ಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕಾಯಿತು. ಅವರು ಭೋಜ 
ಪ್ರಒಂಧದೊಳಗಿನ ನಾಲ್ದಾರು ಸ್ತುತಿನರ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದರು. , ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಲಘುವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ( Short - 
Speech ) ದಲ್ಲಿ “ತಾವು ಬುದ್ದಿನಂತರಿದ್ದೀರಿ, ಪಂಡಿತರಿದ್ದೀರಿ, ತಮ್ಮ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ನರ್ಣಿಸಲು ನಮಗೆ ಬಾಯಿಯಿಲ್ಲ ತಮ್ಮ ನ್ಭಾಯದ 
ಬೆಳಕು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬಿದ್ದಿದೆ. ತಮ್ಮ ಕೀರ್ತಿ ಎಲ್ಲರ ಬಾಯ 
ಲಯೂ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದೆ. ನಾವು ಸತ್ತರೂ ಜನ್ಮ ಜನ್ಮಕ್ಕೂ ತಮ್ಮನ್ನು 
ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳೆ ಮರಿಗಳನ್ನೂ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಎಂದೂ ಬಿಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ” ಇತ್ಯಾದಿ ಹೇಳಲು 
ಸಾಹೇಬರು ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಿವು ¢ Poetic’ ( ಕಾವ್ಯಮಯ ) ವಾಯಿ 
ತೆಂದು ನಕ್ಕರು. ನಾನು ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ವಕೀಲ ಮಿತ್ರರ ಹೆತ್ತರ 
ಸ್ನಂಭಿತನಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದೆದು. ಸಮಾರಂಭವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ನಾನು ಶಂಕಾಕುಲಿತನಾಗಿ ಶಿಷ್ಯಭಾವದಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಸನೊನಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ “ಏನು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೇ ! ಇಂಧ ಅಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ 
ತಾವು ಸೇರಿಕೊಂಡದ್ದು ಹೇಗೆ? ಇದೇನು ಸನಾತನ ಆಚಾರವೋ ? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಸೇಖರಿಸಿ “ ಇದು ಸನಾತನವಿರ 
ದಿದ್ದರೂ ಪುರಾತನನಿದೆ, ಪತ್ರಂ ಪುಷ್ಪಂ ಫಲಂ ತೋಯ | ಫ್ರೀ 
ಭಗವದ್ಗೀತಾಸು ಉಪನಿನತ್ಸು....ಹೇಹೇಹೇ ! * ಅಂದರು. ನಾನು 
ಮುಗ್ಧ ಬಾಲಕನಂತೆ ಅನರ ಮೋರೆಯನ್ನು ಮಿಕಿ ಮಿಕಿ ನೋಡುತ್ತ 
ನಿಂತೆನು. "ಅರ್ಧವು ತಿಳಿಯಲೊಲ್ಲದೋ ? ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಮಾನಸತ್ರ ಸನರಾರಂಭ ವಿಧಿಯನ್ನು ಸೂತ್ರರೂಪವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವನು. ಪಾಮರರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಾರದು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಬುದ್ಧಿಯವರಾಗದಿದ್ದರೂ ಕುಶಾಗ್ರ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರು. ಅವರು ಶ್ರೀ 
ನುದ್ಭಗವದ್ಗೀತೆಯೊಳಗಿಂದಲೆ ಈ ಮಾನಪತ್ರ ಸಮಾರಂಭ ವಿಧಿಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕಾರ ಮಾಡಿರಲಿಕ್ಕೇಬೇಕು. ಇಂಥ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರವು ಭರತಭೂಮಿ 


ಮಾನಪತ್ರ ಸಮಾರಂಭ ೧೫೧ 


ಯಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ರಲಿಕ್ಕೆಬೇಕು.” ಹೀಗೆಂದು ನನ್ನಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರು. 
ನನ್ನ ಮುಖೇಂದವು ಇನ್ನೂ ಸಂಶಯ ಗ್ರಸ್ತವಿದ್ದಿತು. " ಮಾನಪತ್ರ 
ಸಮಾರಂಭದ ಮೊದಲನೇ ವಿಧಿಯೆಂದರೆ, ಪತ್ರಂ, ಮಾನನತ್ರಕೊತು 
ವದು ಅಮೇಲೆ ಪುಷ್ಟಂಸ್‌ಹೊಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕುವದು ಆನ 
ಲಂ, ಹಣ್ಣು ! ಬಾಳೆಹಣ ಣ್ಣು ಕೊಡುವದು. ಆಮೇಲೆ ತೋಯಂ, 
ಚಹಾ ! ಬಹಳ ಇಷ್ಟು ಕೋಯ "ಹಾಕಿದ ಚಹಾ, ದೇಶೀ ಸಮಾರಂಭ 
ವಿದ್ದರೆ ನೀಲಗಿರಿ ಕಾಸಿ” ಹೀಗೆಂದನರೇ ಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದ ಹೊರಸು 
ಹೋದರು 

ನಾನು ಆವಾಗ್ಗೆ ಉಸುರಾಡಿಸಹತ್ತಿದೆನು. ನುನು ಅಂದಿನಿಂದ 
ನರಾನವತ್ರಗಳ ಮಾ. ಕಾಯಹೆತ್ತಿದೆನು. ಬಿರುದುಗಳ ಬೆನ್ನು ಬಿಬ್ಬೆನು 
ಮೆಡ್ಡುಗಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದೆನು ಮಾನವತ್ರ ರಹೆಸ್ಸ ತಿಳಿದ ಓಕ ಕರ್ತೆ 


ಪುನರ್ಜನ್ಮನೆನಿಸಹೆತ್ತಿತು ಯಾವ ಅನುಷ್ಟುಪಾರ್ಧ ಫೇಳಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಇಂಧ ಕ್ರಾ ಂತಿಯುಂಟಾಯಿತೋ ಆ ಸಂಸ್ಕೃತ ವಾಣಿಯನ್ನೇೇ ನನ 
ಈ ಮನು ಶೇಖನದ ಆಧಾರಕ್ಕೆ ಬರೆದಿರುನೆನು ಇಲ್ಲಿಗೆ "ಮಾನ 


ಪತ್ರ” ಸಮಾರಂಭ ರಹಸ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತು ಹರಯೇ ನಮಃ! 





ಕಸಬರಿಗೆ (ಲಾ. ಮ 


ಗಹನ ವಿಚಾರಗಳು ಇತ್ತಿಚೇಗೆ ಜನರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸೇರಬಾ 
ಗಿನ. ಅಂತೆಯೆ ತಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರದಾಗಿನೆ, ಮೊಲಿನ ಜನರು 
ಗಹನ - ಗಿರಿ - ಗವ್ಪರಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದರು ಅವರ ವಿಚಾರಗಳೂ 
ಗಹೆನನಾಗಿಯೂ, ದೊಡ್ಡ ಗುಡ್ಡದಂತಹವುಗಳಾಗಿಯೂ ಗೂಢ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದವು. ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಲಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯು ನಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ರೂಸಗೊಡುನದು ಎಂದು. ಮಾನಸಶುಸ್ರಿಗಳು ಹೇಳು 
ವದಿಲ್ಲವೇ ? ಇತ್ತೀಚಿನ ಜನರು ಬಯಲಿನಲ್ಲಿದ್ದು ತಮ್ಮ ಮನೆಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಗಾಳಿ - ಬೆಳಕುಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಕೊಡು 
ವರು. ಅದರ ಪರಿಣಾಮವೇನಂದರೆ -- ಅವರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಗೆ 
ಗಾಳಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಯಲಿಗೆ ಬಯಲು, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಂಬೆಳಕು 
ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾದೀತು. ಇದು ಸತ್ಯನಿರಬಹುದಾದರೂ ಅಪ್ರಿ 
ಯವಾಯದು, ಶ್ರೀಯಸ್ಸರವಾದುದು ಪ್ರಿಯವ:ಗಿರುವದು ಅಸರೂಪ 
ಆದರೆ " ನ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ ಸತ್ಯಮಸಪ್ರಿಯಂ' ಎಂದು ದೊಡ್ಡ ವರು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದಕಾರಣ ಈ ವಿಚಾರನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಡುವಾ. 

ಈಗಿನ ಕಾಲ ಸ್ವಲ್ಪು ತಿರುಗುಮುರುಗು; ಬುಡಮೇಲಾದ 
ಕಾಲ, ಹಿಂದಿನವರು ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪು ನೀರು ಬೆರಸಿ ಕುಡಿದರೆ, 
ಇಂದಿನವರು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾಲು ಬೆರಸಿ ಕುಡಿಯುವರು. 
ಅರಗಬಹುದಾದನ್ನೂ ದಕ್ಕಬಹುದಾದುದನ್ನೂ ತಿನ್ನಬೇಕು, ಕುಡಿಯ 
ಬೇಕು. ಈಗಿನನರು ಬಹೆಳೆ ವಿಚಾರಿಗಳಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಲ್ಬು 
ನಿವೇಕಿಗಳ್ಳು, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ರುಚಿಯನ್ನು ಅವರು ಬಲ್ಲರು. 
ರುಚಿಸಿದ್ದಲ್ಲವೇ ಅರಗುವದ್ಳು ದಕ್ಕುವದು ? ಎ ಯಾವ ಪಂಡಿತರೂ 


ಕಸಬರಿಗೆ ೧೫೩ 


ಉಂಡೆದ್ದರಿಂದ ತಮಗೆ ಬಲ ಬರಬೇಕು ಆರೋಗ್ಯಉಂಟಾಗಬೇಕು 
ಎಂಬ ಆಶೆಯೇನೊ ಆಗಿನವರಂತೆಯೆ ಇದೆ 

ಆಗಿನನರಂತೆ ಈಗಿನ :2ರಿಗೂ ನಿರ್ಮಲವಿಚಾರಗಳೂ ಆಚಾ 
ರಗಳೂ ಬೇಕಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ಅನು ರುಚಿಸಬೇಕಾದರೆ ಹೇಳುವರೀತಿ 
ಹೇರೆಯಾ ಜೀತು. ಸತ್ತ್ವವೂ ತತವೂ ಅದೇ ಉಳಿದರ್ಲೂ ರೂಪವೂ 
ರುಚಿಯೂ ಬದಲಾಗಬೇಕು. ಮೊನ್ನೆ ನಾನೊಬ್ಬಂಗೆ « ನೀತಿಯೆ 
ಮನುಸ್ಯನನ್ನ ದೇವರನ್ನಾಗಿ ಎರಾಷುವದ. ” ಎಂದಿ, ಅನರು ಆಕಳಿ 
ಸಿದರು. ಆ ಸಿದ್ದಾರ್ಥನು ಬುದ್ಧ ನಾದವನ್ಹಾದರೂ ಹೇಗೆ? ” ಎಂಜಿ, 
ಅನರು ಶೊಕಡಿಸಿದರು « ಶುದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮದ ಸಾಕಾರಮೂರ್ತಿಯೆ 
ಎಂಬಂತೆ ಅನನ ಚರಿತ್ರನಿತ್ತು” ಎಡೆ, ಅವರು ನಿಪ್ಲಿಮಾಡತೊ 
ಡಗಿದರು «ಆ ಒಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ "ಎಂಬ ಮಸಾವಾಕ್ಯವು ಸತ್ಯವಿದ್ದ 
ಮೇಲೆ ..” ಹೀಗೇನೆ ಮುತ್ತೆ ವಂದೆ ಆಡತಕ್ಕನನಿಪ್ನೆ; ಅನರು 
ಗೊರಕೆ ಹೊಡೆಸಹೆತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದದ್ದನ್ನೇ ನಾನು 
ನಾಲಿಗೆಯಿಂದಾಡುತ್ತಿ ನನೆನೊ, ಇಲ್ಲವೂ ಎಂಬುದು ನನಗೇ ಕೇಳಿಸ 
ದಾಯಿತು. ಮ.ಂದೆ. ನಾನು «6 ಶಸಬಲ£ಗೆ ಎ. 3 ಎನ್ನುವದೊಂದೇ 
ತಡ ಒನ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಕಣ್ಣುಬಿಟ್ಟು ಅರು ಆಂ!” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರು, ಯಾಕಂದರೆ ಅನರಿಗೆ ಅದರ ಅರ್ಥವು ತಿಳಿಯಿತು 

« ಕಸಬರಿಗೆ? ಮುಂದೆನ,?” ಎಂದು ಅನರು ಉತ್ಸುಕತೆ 
ಯಿಂದ ಕೇಳಿದರು. ಕಸಬರಿಗೆ? ಎಂದಕೂಡಲೇ ಅವರಿಗೆ 
ಅಪ್ಸರೆಯರು ಬಂದು ಚಾಮರ ಬೀಸಿದೆಂತಾಗಿರಬೇಕು. 

« ಕಸಬರಿಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನನಗೆ ಜೀನರ ನೆನಪಾಗು 
ತ್ತದೆ” ಎಂದು ನಾನೆಂದೆ. 

« ಅದೇಕೆ ಸ್ವಾಮೀ? ಕಸಬರಿಗೆ ಎಂದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಎಂದು 
ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಹೇಳೆ ಪ್ರಿದ್ದಣ ” ಎಂದು ಅವರೆಂದರು; 

« ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿ ರಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನಿರಲ್ಲಿ ಅದು, ದೇವರು 
ಇಷ್ಟ ನಿಜ ” ಎಂದು ನಂನೆಂದೆ 


೧೫೪ ನಿರಾಭರಣ ಸುಂದರಿ 


« ತಾವು ಬಲ್ಲನರಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅದು ಹೇಗೆ ಇಂ 
ದಯಮಾಡಿ ಹೇಳುವಿರಾ ? ” ಎಂದವರೆಂದೆರು. 

"ಅದನ್ನೇ ಹೇಳೆತಕ್ಸವನಿದ್ದೆ; ಗೊರಕೆ _ ಹೊಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದಿರಿ” ಎಂದೆ. 

« ಏನೇನೋ ನೀತಿ, ನೇತ್ರಿ ಬುದ್ಧ, ಬ್ರಹ್ಮ ಎನ್ನಲು ಮೊದ 
ಉಮಾಡಿದಿರಿ, ಪುರಾಣ ಪಾ ರಂಭ ನಾಡೊಡ ನೆ ನಿದ್ದಿ ಇದೆಯಲ್ಲ? ' 
ಎಂದವರ. 

« ಬುದ್ಧ, ಬ್ರಹ್ಮ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೆ ಕಸಬರಿಗೆಯ ಮಹತ ಪ್ರ 
ವಾದರೂ ತಮಗೆ ತಿಳಿಯುವದು ಹೇಗೆ? ಕಸಬರಿಗೆ ನಂ 
ಕಡಿಮೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರ್‌ ? ಬುನ್ಥಿ- ಬ್ರಹ್ಮರ ಸರಿಚಯನಿಲ್ಲೆಂದು 
ತಿರಸ್ಕಾರ, ಕಸಬರಿಗೆಯ ಅತಿವರಿಚಯ ವಾಯಿಕೆಂದು ಅವಜ್ಞೆಯೇ 
ಹಳೇ ಪತ್ರೋಳಿ ” «ಹರಕು ಮೊಚ್ಚಿ” ಗಳ ಮಾಠಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಸಒರಿಗೆಯನ್ನೂ ಗಂಬ್ಯಾಳಿಯ ಬಾಯಿಯು ವೋಣಿಸಿದರೆ ಏನಾ 
ಯಿತು ? - ಸೋಹೆಂಕಾರಿಗಳ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದ ಗತಿಯಣ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಿ". ಹುಲ್ಲಿನಿಂದಾಸುದು. ಎಂದು ಕಸಏರಿಗಯ 
ಹುಲ್ಲಿಗಿಂತಲ- ಕ್ಷುಲ್ಪಕನ:ಯಿತೇ? ಕಸ ಬಳಿಯುನವರಿಂದ ಸ 
ಕ್ನಿಂದ ಕಡೆಯಾಯಿಶೇ? ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿರುವದರಿಂದೆ ಮೂಲೆಗುಂ 
ಪಾಂಂತಾಯಿಕೇ? ಕಸಬರಿಗೆ ! ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಗಾಳಿ ಬೀಸು 
ನೆನಓಂದ ಅವರ ಸ, ನಂರೆಮಾಡಿ ತನ್ನನ್ನೇ ಮೆರೆಯಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುನ 
ಚವರಿಯನ್ನು ನೀವಾಳಿಸಬೇಕು. ಈ ಕ.ಬಗಿಗೆಯ ಮೇಲಿಂದ ! 
« ಜಗತ್ರಿನ ಹೊಲಸನ್ನು ಗೂಡಿಸಿ ಕಸನ ಮೂಲೆಯ್ದೂಯೂ 
ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತುಬಿಡುವ ಅವಧೂತನೇ, ನಮೋ ನಮೋ!” 
ಹೀಗೆಂಯ ಸಾಸ್ಟುಂಗಪೆರಗಿದರೆ ತಪ್ಪೇ ಕಸಬನಗೆಯ ಮುಂಡೆ?” 
ಈಗ ಪಾತ್ರ ನನ್ನ ಮಿತ್ರರು ಆಕಳಿಸಲಿಲ್ಲ ತೂಶಡಿಸಲಿಲ್ಲ ನಿಡ್ಡ 
ಯಲ್ಲ, ಗೊರಕೆಯಿಲ್ಲ 

« ನ ಮೀ ಕಸಬರಿಗೆಯೆ € ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪನಾಗಿಬಿಟ್ಟತಲ್ಲ!' 


ಕಸಬರಿಗೆ ೧೫೫ 


« ಅತ್ಪನೇನು? ಅವ್ವನೇನು ? ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮೆಂ ! 
ಎಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮ!” ಎಂದೆ. 

«« ಈ ಕಸಬರಿಗೆಯು ಬುದ್ಧನೂ ಅಹುದೇನು  » ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರು. 

« ಅಯ್ಯೊ ! ಬುದ್ಧನೇ |. ಭಾರತದ ಕಸಗೂಡಿಸಿ ತಾನು 
ಮೂತೆಗುಂಪುದ ದೇವ ! ಅಯ್ಯಾ, ಬುದ್ಧದೇವನನ್ನು ಕಸಬರಿಗೆ 
ಮಾಡಿಬಿಲ್ಟರುವಿರಿ ! ಕಸಬರಿಗೆಯನ್ನಾದರೂ ಬುದ್ಧದೇವನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ |» ಎಂಬು ನಾನೆಂದೆ 


ಇಗುಳುವದು 


CSS CSS CSS ಾ 


ವಿಷಯ ಪ್ರನೇಶ:- ಓದುವಣ್ಣಗಳೀರು, ಛೀ ಇಪೀನು 
ಮಹಾ ವಿಷಯ ಎಂದು ಈ ಸುಟಿಗಳನ್ನು ಉಗುಳು ಹಚ್ಚೆ ತಿರುವಿ 
ಹಾಕಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗಬೇಡಿರಿ. ಇದೆಲ್ಲರ ಬಾಯೊಳಗಿನ ವಿಷಯ 
ಎಂದು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಬೇಡಿಂ. ಬಾಯೊಳಗಿನದಿದ್ದಸ್ಟಳ್ಳು ಎಲ್ಲರ ಕ್ಸ 
ಯೊಳೆಗಿನದು ಎಂದು ಹೇಳಬರುವದಿಲ್ಲ ನಮ್ಮ ನೆಮ್ಮ ನಾಲಿಗೆ 
ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಬಾಯನಳೆಗಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಕೈಯೊಳಗಿಜಯೇ? 
ಹಾಗೆಯೆ ಉಗುಳು 

ಓಕಳಿಯಾಡುವ ಜೀಕಳಿಯಂತೆ, ಹೆಗಲು ಹನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳೂ 
ರಂಗಪಂಚಮಿಯನ್ನು ನೆರನೇಂಸುವವರಂತೆ, ನಿಚ್ಚ ಪಿಚಿ, ಎಲೆಗಳೆನ್ನು 
ನಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಅರೆದು ಅಗಿದ. ಪಿಚಿಪಿಚಿ ಉಗುಳುವ ತೆಂಬುಲ 
ಪೆಚ್ಚರಾದ ಆ ಸದಾನಂದಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಾನಿಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲು ಬಯಸು 
ವದಿಲ್ಲ. ಅದು ಸಮಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರದೊಳಗಿನ ವ.ಹಾ ವಿಷಯ. «ಬೆರ್ಕೀ' 
ನಾಯಿಗಳೆಂಶೆಯೂ ನೋಸ ಗೊಳಿಸುವ ಫಿರಂಗಿಗಳಂತೆಯೂ ಲೊಳೆ 
ಲೊಳೆನೆ ಧಡಂಧುಡಂನೆ ಶಬ್ದದಿಂದ ಕಳ್ಳರನ್ನೂ ಹುಳ್ಳು ಗೆ 
ಮಾಡುವ ಸದ್ಭವ-ಸಾವಧೂನಿಗಳಾದ ಉಗುಳು ಒಡಕರ ಬಗ್ಗೆಯೂ 
ಬರೆಯರಲು ಇದು ಸ್ಥಳವಲ್ಲ. ಆದು ನಾಗರಿಕ - ಧರ್ಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಭಾಗ. 

ಆದರೂ ಮಹೆಸ್ತಿದ ಈ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ ಅಲ್ಪ ಮತಿಗೆ 
ತಿಳಿದಷ್ಟು ಬರೆಯುವದು ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಉಗುಳುವದು ಮತ್ತು ಆರೋಗ್ಯಶಾಸ್ರ್ರ-- ಮುದುಕರು 


ಉಗುಳುವದು ೧೫೭ 


ನೆಂದು. ಹೌದು ದಾಟು ದಾಟೆವದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿ ಅದರ ಮೇಲೆಯೆ 
ಕಾಲು ಬಿದ್ದರೆ ರೋಗ ಅಂಟುನ ಸಂಭವ ಬಹಳ. ಯಾರ ಉಗುಳು 
ಹೇಗೋ ಯಾರು ಬಲ್ಲರು ? ಉಗುಳು ರೋಗದ ಉಗನು ! ಉಗುಳಿ 
ಉಗುಳಿ ರೋಗ್ಗ ಬೊಗಳಿ ಬೊಗಳಿ ರಾಗ ಎಂದು ಜನನದ 
ವೇದವಾಕ್ಯವಿಲ್ಲವೇ ! ರೋಗಿಯ ಉನಗುಳಿನ ಬಗ್ಗೆ ಡಾಕ್ಟರರು ಎಚ್ಚರ 
ಸಡಲು ಹೇಳುವಷ್ಟು ತಾವು ಔಷಧರೂನವಾಗಿ ಕೆ:ಡುವ ವಿಷದ 
ಬಗ್ಗೆಯೂ ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ ಉಗುಳು ಮುನ.ಸ್ಕನಲ್ಲಿರುನ ಮಹಾಶಕ್ತಿ. 
ಅನನ್ನು ನಿಧಾಯಕ ಅಧವಾ ನಿಫಾತಕ ಮಾಡುವದು ನಮ್ಮ 
ವಿವೇಕ ಅನಿನೇಕಗಳನ್ನವಲಂಬಿಸಿರುವದು ಉಗುಳುವದು ಮನುನ್ಯನ 
ಲಕ್ಷಣ, 

ಉಗುಳುವದು ಮತ್ತು ಮಾನವನ ಅನನ್ಯಸಾಮಾನ್ಯ 
ಲಕ್ಷಣ -- 

ಮಾನವನ ಅನನ್ಯಸಾಮಾನ್ಯಲಕ್ಷಣನೇನು ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ಬಹಳೇ ನೇಜಾಡಿರುನರು « ನಗುನನಸು ಮನುಷ್ಯ ” 
ಎಂದು ಲಕ್ಷಣ ಮಾಡಿದರೆ « ಹೈನು ಎಂಬ ಪಶುವೂ ನೆಗುವದ್ದು 
ರಾಜತೆಂಶ್ರಜ್ಞರೂ ನಗುತ_ರಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಮಾನವನ ಹೈದಯ, ಕಂಡು 
ಬರುವದಿಲ್ಲ, ಹೀಗಾಗಿ ಮೇಲಿನ ಪ್ರಾಖ್ಯೆಗೆ ಬಾಧೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
€ ಮಾತಾಡುವವನು ಖುನುಣ್ಳ ' ಎಂದರೆ ಪಂಡಿತನ ಸ್ಥಿ (ಗಿಳಿ) 
ಯೂ ಮಾತಾಡು ನವ ಪಂಡಿತರೂ ಮಾತಾಡುನರು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಮಾನವನ ಬುದ್ಧಿ ಕಂಡು ಬರು ವದಿಲ್ಲ- ಮತ್ತ ಬಾಧೆ ಬಂತು 
" ಎರಡು ಕಾಲುಗಳು ಮ್ರಣಿ ಮನುಷ್ಯನು ' ಎಂದು ಹೇಳಬೇ 
ಕಂದರೆ ಕಾಗೆಗೂ ಎಂಡು ಕಾಲ, ಗೂಗಗೂ ಎರಡು ಕಾಲು. «ತರ್ಕ 


ಇತಿಭುವಳಿಕೆಯ.ಳ್ಳ ನನ ಮನುಷ್ಯ” ಎನ್ನಬೇಕೇ? ಕೆಲಕೆಲವು 
ನಾಯಿಗಳಿಗೆ ಇದ್ದಷ್ಟು ತರ್ಕ- ತಿಳುವಳಿಕೆ ಹಲಕೆಲವು. ನಾಯಕರಿ 
ಗಿರುವದಿಲ್ಲ ಅವರಲ್ಲಿ ರೆಂಗಭೂವಿ.ಯೊಳಗಿನನರೂ ಬಂದರು, 


ಹೊರಗಿನ: ರೂ ಬಂದರು ಇಗಾದರ್ಕೆ ಉಗುಸೆ.ನನನೇಃ ಮನುಷ್ಯ 


ತ 
ಎಂದು ನಾನು ಸೂಚಿಸುತ್ತೀನಿ ತನ್ನ ಅರ ಚೈ, ಅಸನ್ಮತ್ತಿ ಅಸ 


೧೫೮ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಗಳಿ ಅತಿ ತೀವ್ರವಾಗಿ, ಆದರೆ ತೀರ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಮಾಡುವ 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಸಾಧ ವೆಂದರೆ « ಉಗುಳುವದು. ಅದು ಮಾನವ 
ಗೆ .ಬ್ಬನಿಗೇ ಸಾಧ್ಯ ಉಳಿಸ ಪಶುಪತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಅವಿನೇಕಿಗಳಿಗೆ 
ಬದ್ದಿಯಂ: ಬಾಗಬೇಕಾನರೆ ನಾಲ್ಕು ಜನರ ಕಡೆಯಿಂದ ಉಗ.ಳಿಸುನ 
ಉಪಾಖಯನನ್ನೇನೊ ಹೇಳ.ವರ . ಆದರೆ ತಕ್ಕ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತಕ್ಕಮ 
ಟ್ವಗೆ ತಕ್ಕುದಲ್ಲವ್ಸರ ಬಗ್ಗ ತಕ್ಟಲೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಗ ಳುವ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ 
ಕಲೆಯನ್ನೂ ಬಲ್ಲವರು ಮ್‌ ನವರಲ್ಲಿಯೂ ಕಡಿಮೆ, ಕಂಡಕಂಡಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ 
ಸಿಕ್ಕಹಾಗೆ, ಬೇಕುಬೇಕಾದಂತೆ ಉಗುಳ ವವರೇ ಹೆಚ್ಚು ಉಊಸುರಾಡಿಸ 
ಲಿಕ್ಸೆ ಬಂದನರೆಬ್ಬರಿಗೂ ಹರಯೋಗ ಬಂದೇ ಬರುವದೆಂದಲ್ಲ. 
ಅಂತೆಯೇ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆಗಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸುಧಾರಣೆಯಾಗಲೊಬ್ಬದು. 

ಉಗುಳುವದು ಮುತ್ತು ನಾಟ್ಯ ಕಲೆ ನನುಗೆ ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಉಗಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾಟ್ಯಕಲೆಯಲ್ಲಿ ತಿದ್ದುಪಡೆ 
ಯಾಗಿಲ್ಲ. ನಾಟಕಗೃಹಗಳಲ್ಲಿ " Don’t Spit’ "ಊಗಳಬಾರದು” 
ಎಂದು ಬರೆದುದನ್ನು ವಾಹಕರು ಓದಿರಬಹುದು, ಇನ್ನು ಉಗ.ಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಂಧ ಅನೇಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ತಮ್ಮ ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅಭಿ 
ನಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವವೆಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದಲೂ ಮುಂಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಿಂದಲೂ ನ:ಟಿಕದವರು ಹಾಗೆ ಬರೆಯಿಸಿರುವದೇನೊೋ ಅವರಿಗೆ 
ಹಿತ. ಆದರೆ ನೋಡುವವರಿಗೆ ಇಂದಿಲ್ಲ ನಾಳೆ ಹಿತವುಗಬೇಕಾದರೆ 
«« ಉಗುಳಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಉಗುಳತಕ್ಕಿ ಸರೇ” ಎಂದು ನೋಡುವವರು 
ನಾಟಕೀಯ ಕುಯಿದೆ-ಭಂಗವನ್ಸು ಸವಿನಯೂಗಿ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಬೇಕು, ಇಷ್ಟಾಗಿ, ನಾನು ನುಟಿಕ ಸೃಹೆಗಳೆಲ್ಲಿ ಉಗುಳುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ 
ರುವೆನೋ ? ಅದೂ ಇಲ್ಲ, ತೆಳಗೆ ಉಗುಳುತ್ತೇನೆ--ತೆಳಗೆ, ಇದು 
ಉಗುಳ.ವದರ ಅಧಃಪಾತವೇ ಸೈ ನೆಟ್ಟಗೆ ಉಗುಳಿದರೆ ಆಡುವವರಿಗೆ 
ಹಿತ್ಕ ನೋಡುವವರಿಗೂ ಹಿತ; ಇಂಧ ಕ.ಲಕ್ಕೆ ಉಗುಳು ನುಂಗಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಡ.ವದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಧವಿನ್ಲ. 4 ಉಗುಳು ನುಂಗಿದರೆ ಹೊಟ್ಟಿ 
ತುಂಬುವದೇ ? ” ಎಂದು ಕೇಳುವರು. ನೋಡುವವರು ಉಗ.ಳು 
ನುಂಗಿಕೊಂಡಿರದಿದ್ದರೆ ಆಡುವ-ರ ಹೊಟ್ಟಿ ತಂಬ.ಕ್ತಿತ್ತೇ? ಸುತ್ತು 


ಉಗುಳುನದು ೧೫೯ 


ಮುತ್ತಲು ನೋಡಲು ಜನರು ಕುಳಿತಿಶುವಾಗ ಉಗುಳುವದು ಹೇಗೆ? 
ಎಂದು ಯಾರಾದರೂ ಕೇಳಬಹುದು. ಇದು ಸಮಂಜಸವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರರೂಪವಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಲೇಖನವನ್ನೇ ಬರೆಯ 
ಬೇಕಾದೀತು. ಮಹಾ-ನಾಟ್ಯಕನಿ ಶೆಕ್ಸಪಿಯರನು ಉಗುಳಿನ ಬಗ್ಗೆ 
ಒರೆದು ನಾಟಿಕನನ್ನೆೇ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. € ಅದಾವ ನಾಟಕ? " ಎನ್ನು 
ನಿರಾ? Merchant of Venice " ಸುರೆತನಗಶದ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ !' 
ಅದು, ಅಂಟೋನಿಯೊ ಬೇಸಾನಿಯೊಃ ಇಬ್ಬರು ಜೀವನ ಗೆಳೆಯರ 
ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರು ಹಾಕಿದ ಉಗುಳು ದುಟುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಇವರಿಬ್ಬರೂ 
ಒನ್ಮು ಶಾಯಲಾಕ್‌ನ ನೋರೆಯ ಮೇಲೆ ಉಗುಳಿದರು ಅವನು 
ಬಹಳ ನಿರ್ದಯನಾದ ಸಾಹುಕಾರಿಕೆಯ ಬಸ್ಲಿಯನನು ಎಂದು. 
ಇದೇ ಅಂಟೋನಿಯೋನ ಜೀವಕ್ಕೆ ಮೂಲನಾಯಿತು ಶಾಯಲಾ 
ರ್ಶನ ಒಳಗಿಂದೊಳಗೆ ಕ8ಡಿಯುಗ.ಳಿರನು ಬೆಂಕಿ ಕಾರಿದನು ಮುಂಪೆ 
ಇವನ ಹೆತ್ತರವೇ ಅನರಿಗೆ ಅಂಬೋನಿಯೋನ ಜೀವ ಒತ್ತೆಯಿಟ್ಟು 
ಲಕ್ಷಾವದಿ ಹಣ ತರಬೇಕಾಯಿತು ಅವಧಿ ತೊಳಗೆ ಹೆಣಸೊಡುನ 
ದಾಗದಿದ್ದು ದರಿಂದ ಜೀವ ಕಳಕೆ ಳ್ಭುನ ಹೊಸ್ತು ಬಂತು. ರಸ್ಯಿಕನೂ 
ಸಪೊರ್ಗಿಯಾ ಇವಳೂ ಶಾ:ಲಾಕರನ್ನು ಹೊಗಳಿ ನೆ ಡಿದರು 
ಗಾ ಹಶೀಯಾನೋನು ಬ .ಸಳಿ ನೀಡಿದವನು. ಆನರೆ ಕಾಯಿದೆ ಸಪ್ತಕ 
ಗಳಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಉಗುಳು ನಚೈಮಾಔಿದ ಬೆಜೆನಯೆನ: ಪಂಡಿತನ 
ಸೂಚನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಅಂಟೋನಿಯೋನು ಉಳಿದುಕೊಂಡಸೂ. ಏನೊ 
ಯಮರ-ಜನು ಅರೆನುಂಗಿದ ತುತ್ತನ್ನು ಉಗಳಿದನು ಉಗುಳುವ 
ರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಾಗಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಆ ಅನಾಹುತವಾಯಿತು ಆದರೆ ನ್ಹೈೆಸಿಸ್‌ 
ನಗರದನರೆಲ್ಲರೂ ಹೊತ್ತಿಗೇ ಎಚ್ಚ ್ತು ನಾಲ್ಕು ಜನರು ಶಾಯಲಾಕ 
ನಿಗೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಉಗುಳಿದ್ದರೆ ಈ ಗಂಡಾಂತರನೇ ಬರುತ್ತಿ-ಲಿಲ್ಲ. 


ಉಗುಳುವದು ಮುತ್ತು ರಾಜಕೀಯ ಚಳನಳಿಯು - 
ಉಗುಳುವದು ಮಾನವನ ಹಕ್ಕು. ಜನ್ಮ ಸಿದ್ಧ ಹೆಕ್ಬು- ಈಗ ವಿಷ್ಟೋ 
ಜನರು ನಿಷೇಧ-ಸಭೆಗಳೆಲ್ಲಿ ವೃರ್ಧ ಉಸುರುಗಳೆಮಕೆಳ್ಳುವರು ಹಾಗೆ 


ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೆ 
ಗೀ ಆಯಾಸವು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವದು ಉಗುಳುವಂಧ ತೀವ್ರ 
ನಿಸೇಧವು ಬೇರೆಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ಅದು ಬುದ್ದಿ ಸಳೆದುಕೊಂಡವರಲ್ಲಿ 
ಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನುಂ ೦ಬುಮಾಡುವದು. ಉಗುಳು ಪವಿತ್ರ ಉಗುಳುವದು 
ಅಶುದ ವೆಂದು ನಂತರ ಹೇಳು :ರು, ಅದು ಶುದ್ದೆ ತಟ್ಟು. 

ಉಗ. ಳು ಸೆ ಸ ಸ್ವಭೈವ ನಿವ ರ್ಮೇ£ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ೬ವ್ಪಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಸಹ 
ನನುಗೆ ಬೇಡ ದದ್ದರ ಮೇಲೆ ಬರಿ Mr ನಿಷೇಧದ 
ಕ.ರ್ಯವು ತೀರಿಹೋಗ ವ.ಂ ಆ-ರೆ ಉಗುಳುವದು ಮಹಾಶಕ್ತಿ 

ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಕ್ಕರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಸಖೋಗಿಸಲು ಬರದು, ಈಕವಿಯಗನು 
ಹೋಗಿ ಮತ್ತೆ ಸತ್ಯೆಯುಗವು ಬರ ವಾಗ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಈ ಅಧ ವನ್ನು 
ಉಪಯೊ ಗಿಸನ ಬ.ದ್ರಿಯು ಬರುವಂತೆ ಕೋರುತ್ತದೆ. 


ನ್ವೈಭಾವಭೇದದಿಂದ ಉಗ.ಇುವ ಸಇಕ್ಷ್ಟತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಭೇದ 
ಪುಂಟ:ಗುವದು. ತ:ಮಸಿಯ. «ಖ್ಯಾರ್ಕ' pc: ರಾಜ 
ಸನು “ಧೂ” ಎನ್ನುವನು. ಸಾ್ವಕನು ಮಾತ್ರ “ಚಃ” ಎಂದು ಕನ್ನಡ 
ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿರು ನಂತೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ತನ್ನ ತಿರಸ್ನಾ ನ ನ್ನ 
ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಳಿಸುವನು 

ಉಪಸಂಹಾರ: - ವೇದಕ್ಕೂ ಉಗುಳಿಗೂ ಏನಾದರೂ 
ಸಂಬಂಧವಿಜಿಯೇ? ಎಂದು ಕೆಲವರು (ನನ್ನ ವಿಷಯದ ಮಹತ್ವ 
ಯದಿ ಇದ್ದವರು ) ಡೇಸ್ಟೈೆಯಿಂದ ಕೇಳಬಹುದು, “ಮಹಾ ಯಾ 
ಇಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲ” ಎಂಸು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಆದರೆ ಅದನ್ನು ವರ್ಜಿಸುವ 
ಶಕ್ತಿಯು ಈ ಪ.ಮರನಿಗಿಲ್ಲ. "ಮಂತ್ರಗಳಿಗಿಂತ ಉಗುಳೇ ಬಹಳ? 
ಎಂದೆನ್ನುವ ನಾಸ್ತಿಕರು ಎಂದುಕೊಳ್ಳಲಿ. ವೇದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಚ್ಚರಿ 
ಸುವಾಗ ಹ:ರುವ ಆ ಬೃಹ್ಮಬಿಂದುಗಳ ಮಹಿಮೆಯು ನಕ್ಷತ್ರ 
ಗಳಿಗೂ ಬರೆದು, ವೇದಗಳ ಅರ್ಧವನ್ನು ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳು 
ಹೇಳುವೆವು, ಅವುಗಳ ಅರ್ಧವನ್ನು ಶರಣರು, ದಾಸರು ತಮ್ಮ ವಚನ 
ಗಳಲ್ಲಯೂ ಕೀರ್ರನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದರು, ಇುಧ ಕೀರ್ರನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಉಗುಳುವದು ೧೬೧ 


ಒಂದನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ಪುರಂದರದಾಸರು ಓಣಿಹಿಡಿಮ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಭಿಕ್ಷೆ ಹಾಕಬ.ರಡೆಂಬ ಕ್ಷುದ್ರಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೋ ಏನೋ ಒಬ್ಬಳು ಕದ 
ವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲು ಅನರು ಉಸುರಿದ್ದೇನಂದರೆ. 


" ಭಾರತ ರಾಮಾಯಣ ಪಂಚರಾತ್ರಾಗಮ | 
ಸ ರೆತತ್ವದ ಬಿಂದು-ಒಳಗೆ ಬದ್ದೀತೆಂದು ! 
ಗಯ್ಯಾಳಿ ಮೂಳ ಕದವಥಿಕ್ಕಿದಾಳಿದ ಕೇಳೇ? 


ಆದಿಕನಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ. ಕ್ರೌಂಚಮಿಧುನರಲ್ಲೊಂದರ ವ.ರಣ ಕಂಡು 
ಹ.ಡಲಿಲ್ಲವೇ' ಹ:ಗೆ ಇದು ಹಾಡಿನ ಉಗುಳಿನ ಬಿಂದುವೊಂದು 
ಸಿದಿದು ವನೆಯೇ ಪವಿಶ್ರವ ಗಬಹುಜಾಗಿತ್ತು ಗಯ್ಯಾಳಿ ಮೂಳ 
ಕದವನಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಳು. ವಹಾತ್ಮರ ಮಾತಿನುಗುಳು ಸಿಡಿದು ಮನವೇ 
ಪವಿತ್ರವಾದೀತೆಂದು ಕಿವಿವ ಂಚ್ಛಿ ಕೊಳ್ಳುವ ಪಂಡಿತರಿಲ್ಲವೇ ಈಗ? 
ಮಹಾತ್ಮರು “ಚಿ? ಎಂದು ಉಗುಳಿದರೆ ಸಾಕು.-ಆ ಅಹಿಂಸಾ 
ಯುಧನೇ ಪೃಧ್ವಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ ತೆಕ್ಕೆಯನ್ಲಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ವೃತ್ರಾ 
ಸುರನಿಗೆ ಇಂದ್ರನ ನಜ್ರಾಯಧದಂತಿದೆ 


A 


ಸಾರ್ವಭೌಮ-ನಿರಂತರ-ನರ್ಷಾ-ಭವಿಷ್ಯ 


All World Perpetual Rain Calender 


ಓದಿರಿ! ಮಳೆಯ ಭವಿಷ್ಯ!! ಸಮಾಧಾನ ಪಜಿಯಿರಿ!!? 


( All rights reserved ) 


ಭವಿಷ್ಯ ಬರೆಯುವ ಹುಚ್ಚು: ಇತ್ತೀಚೆ ಜನರಿಗೆ ಎಲ್ಲದರ 
ಭವಿಷ್ಯ ಬರೆಯುವ ಹೆ.ಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದೆ. ಒಲ್ಲವರು ಬಲ್ಲಂತೆ ಬರೆದರೂ 
ಬರೆಯಲಿ; ಆದರೆ ಸಿಕ್ಕವರು ಸಿಕ್ಕಂತೆ ಬರೆಯುವದಾಗಲ್ಲಿ, ಬೇಕಾದವರು 
ಬೇಕಾದಂತೆ ಬರೆಯ.ನದ:ಗಲಿ ನಮಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಸರಿಬರುವದಿಲ್ಲ. 
ಹನ್ನೆರಡು ರಾಶಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಹೇಳಲು ಬಾರದವರು ಜಗ 
ತ್ರಿನ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಸಾರಲು ಮುಂಡೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದುರೆ! ಸಾರುವ ಅಯ್ಯ 
ನವರಿಗೂ ಇವರಿಗೂ ಏನು ಭೇದ? ಚೇಳಿನ ಮಂತ್ರ ಕೂಡ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ 
ಹಾವಿನ ಗುದ್ದಿನಲ್ಲಿ ಕ್ಟ ಹಾಕುವ ಜನರು ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಬಹೆಳಾಗಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಉಪುಯನವೆಂದರೆ ನಮ್ಮಂಥ ಅನುಭವಿಕರು 
ಲೋಕೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬರೆದು ಜನರ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ದೂರಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಮತ್ತು ಸುಳ್ಳು ಭವಿಷ್ಯ ಸಾರುವ ಅರಣ್ಯು-ಪಂಡಿತರ ಅಡವಿ 
ಯನ್ನು ತುಂಡುಮಾಡಬೇಕು. 


ಮಳೆಯ ಭವಿಷ್ಯ: ವರ್ಷವರ್ಷವೂ ಪ್ರಕಟಿವಾಗುವ 
ಆನೇಕ ಮಳೆಯ ಭವಿಷ್ಯಗಳನ್ನು ಓದ್ರಿ ಅದರ ಹುಚ್ಚುಚ್ಚು ನೋಡಿ: 
ಸಿಟಿಗೆದೆ ನಮಗೆ ಗಮ, ಕಾುಚಿ,ದಂತಾಗಿ. ಬೆವರುಬಂದು ಕೊನೆಗೆ 


ಸಾವ೯ಭೌಮ-ನಿರೆಂತರೆ-ನರ್ಷಾ-ಭವಿಷ್ಯ ೧೬೩೩ 


ನಾವೇ ತಣ್ಣಗಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅನೇಕ ಒಕ್ಕಲಿಗರು ಈ ಭವಿಷ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ 
ಬಾಯಿ ಬಿಟ್ಟು ಮಳೆಬರದ್ದನ್ನು ಹೊನೆಗೆ ಕಂಡು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಮಳೆಯ ಭವಿಷ್ಯಗಳಿಗೂ ನೀರಿಗೂ ಏನಾದರೂ ಸಂಬಂಧ ವಿದ್ದರೆ 
ಅದಿಸ್ಟೆ | ನೊನ್ನೈ ನಮ್ಮೂರ ದೊಡ್ಡ ಧಣೇರು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮಳೆಯ 
ಭನಿಷ್ಯ ಓದುನದಿಲ್ಲೆಂದು ನೀರು ಬಿಡುನವರಿದ್ದರ.. «ಸುಳ್ಳೇ ನೀರು 
ದಂಡೆ, ಅಷ್ಟುದರೂ ನೀರು ಯಾಕೆ ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೀರಿ, ನಮ್ಮ 
ವರ್ಷಾಭವಿಷ್ಯವನ್ನಷ್ಟು ಓದಿದ ಮೇಲೆ ಏನು ಮಾಡುವದನ್ನು 
ಮಾಡಿರಿ” ಎಂದು ಅವರ ಕ್ಸೈ ತಡೆದೆವು. ಅವರಿಗೆ ನಮ್ಮ “ಸಾರ್ವಭೌಮ 
ನಿರಂತರ-ವರ್ಷಾ-ಭವಿಷ್ಯ' ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆವು. ಅದನ್ನು ನೋಡನೋಡು 
ತ್ರಿರುವಾಗಲೆ ಅವರ ಕಣ್ಣೊಳಗಿಂದ ದಳದಳನೆ ಆನಂದ ಬಾಪ್ಸಗಳು 
ದುರಿದವು. ಮಳೆಗೆ ಬೇರೆ ಶುಭ ಶಕುನನೇನು ಬೇಕು? ಧಣೇರು 
ಆನಂದ ಸಮಾಧಿಯೊಳಗಿಂದೆಚ್ಚತ್ತ ಮೇಲೆ ಕಣಿ ಹೇಳುವವರಂತೆ ಅವರ 
ಯೊಳಗಿಂದ ಈ ಶಬ್ದಗಳು ಬಂದವು ಮಳೆ ಬೀಳುನಮು ಬಿಡು 
ನದು ದೇವರ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಮಾತು. ಶಾಸ್ರಿಗಳ ಮಳೆಯ ಭವಿಷ್ಯ 
ಮಾತ್ರ ಕಲ್ಬುಂತಕಾಲಕ್ಕೂ ಸುಳ್ಳಾಗದು.” ನಮ್ಮ "ನಿರಂತರ-ವರ್ಷಾ- 
ಭವಿಷ್ಯ? ದ ಬಗ್ಗೆ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಿಫಾರಸು ಪತ್ರ ಯಾವುದಿರ 
ಬಹುದು? ಮಂದಿಯ ಒತ್ತಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಬರೆದ ನೂರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳಿಗಿಂತ ತಾವಾಗಿ ಬರೆದ ಒಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಮೇಲು! 


ಸಾರ್ನಭೌಮ-ನಿರಂತರ-ವರ್ಷಾ-ಭನಿಷ್ಯ:-- ಇದನ್ನು 
ಶೋಧ ಮಾಡಲು ವಾವ್ರೆ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸು ದೇವರಿಗೆ ಗೊತ್ತು, ನಮಗೆ 
ಗೊತ್ತು. ಅದನ್ನು ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಬಣ್ಣಿಸಿ ಫಲವಿಲ್ಲ... ಈ ಭವಿಷ್ಯದ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಕಲ್ಪ, ಮನ್ವಂತರ, ಯುಗ್ಯ ಸಂವತ್ಸರೈ ಖುತ್ತು ಮಾಸ್ಕ 
ಪಕ್ಷಗಳ ಯಾವ ಭೇದನನ್ನೆಣಿಸಡೆ ಮಳೆಯ ತಿಥಿಗಳು ತಿಳಿಯುವವು, 
ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ವಿಜಾಪುರ ಜಿಳ್ಲೆ-ವಿಂಧೈಸರ್ವತೆ ಹಿಮಾಲಯ- ಹಿಂದು 
ಸ್ಥಾನ್ರನೀಲಗಿರಿ-ನೈಲನದಿ, ಉತ್ತರಧ್ರುನ-ದಕ್ತಿಣ ಅಮೇರಿಕ್ಕಾ ಸಹರಾ 
ಮತ್ತು ಸೊಲ್ಲಾಪೂರ ಇಂಥ ಭಿನ್ನ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಮಳೆ 


೧೩೪ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಯಾಗುವ ತಿಥಿಗಳನ್ನು ಇದು ತಿಳಿಸುವದು. ಇಂಧ ವ್ಯಾಪಕ ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಒಂದೆರಡು ತಿಥಿಗಳು ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ ಬಂದರೆ ಅದನ್ನು ಯಾರೂ ತಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಒಂದು ವರ್ಷ ಹೇಳಿದ ಮಳೆಗಳು ಇನ್ನೊಂದು ವರ್ಷ 
ಬಿದ್ದದ್ದನ್ನು ನಾವು ನೋಡಿದ್ದೇವೆ. ಅಂಧ ಕೀಳು ಭವಿಸ್ಕವೇನೂ 
ನಮ್ಮದಲ್ಲ 


ಈ ಭನಿಷ್ಯವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ರೀತಿ ಃ-- ಬಡಬಗ್ಗ 
ರಿಗೆ ಕೂಡ ಇದರ ಉಸಯೋಗವಾಗಬೇಕೆಂದು ಈ ವರ್ಷಾ-ಭವಿಷ್ಯ- 
ಯಂತ್ರ ವನ್ನು ವಿಶೇಷರೀತಿಯಿಂದ ಮುದ್ರಿ ಸಿದ್ದೆ ವೆ. ಇದನ್ನು ಹರ 
ಕೊಡು ತಮಗೆ ಬೇಕಾದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅಂಓಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಚ ಉತ್ಸ 
ನ್ನದಾರರಾದ ಶ್ರೀಮಂತರು ಇದನ್ನು ಬಂಗಾರ ಬೆಳ್ಳ ತಗುಡುಗಳಿಸ 
ಅಂಟಿಸಿ ದೇವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇತ ಜಃ ಸಾಮಾನ್ಯಜನರು ಪುಕ್ಕಟಿ 
ಸಿಗುವ ಯಾವ ಕ್ಯ್ಯಾಲೆಂಚರಿಗೂ ಇದನ್ನು ಹಚ್ಚಬೇಕು ಆದರೆ ಇದರ 
ಉಪಯೋಗವು ಶಲೆತಲಾಂತರವಾಗುವದಿರುವದರಿಂದ ಯಾವದಾದರೂ 
ಅಖಂಡ ಕ್ಯಾರಂಡರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚುವದೊಳಿತು. ಅವೂ ಪುಕ್ಕಟೆ ಸಿಗುವವು. 
ಇಷ್ಟೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲದ ದರಿದ್ರರು "ಪ್ರ-ಚ-ಸ-ದ-ತ್ರ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಪುರ ಮಾಡಬೇಕು ಈ ಮಂತ್ರದ ಉಪಯೋಗ ಹೇಗೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕು ಇದನ್ನು ಕೆಳೆಗೆ ಬರೆಯಲಾಗುವದು. 


"ಪ್ರ-ಚೆ-ಸ-ದ-ತ್ರ? ಎಂಬ ಪಂಚಾಕ್ಷರೀ ಮಂತ್ರ - 
“ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಮಳೆಯಾದೀತು” ಎಂದು ಯಾನ ಜೇಶದನರೊ ಯಾವ 
ಕಾಲಕ್ಕೂ ಕೇಳಿದರೂ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ ಈ ಸಂಚಾಕ್ಷರೀ 
ಮಂತ್ರನನ್ನು- “ ಪ್ರ-ಚ.ಸ-ದ-ತ್ರ, ಪ್ರ-ಚ.ಸ.ದ-ತ್ರ' ಎಂದು. 
ಇದಕ್ಕೂ ನಿಜವಾದ ಮಳೆಯ ಭವಿಸ್ಯವೆ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರ ಎಂದರೆ ಪ್ರತಿಪದೆ; 
ಚ ಎಂದರೆ ಚತುರ್ಧಿ; ಸ ಎಂದರೆ ಸಪ್ತಮಿ, ದ ಎಂದರೆ ದಶಮಿ; ತ್ರ 
ತ್ರಯೋದಶಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದವರೆ “ಇನ್ನೇನು ಒಂದೆರಡು ತಿಥಿ ಹಿಂದೆ 
ಮುಂದಾಗಬಹುದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಇದು ಸಾರ್ವಭೌಮ. ನಿರಂತರ. 
ವರ್ಹಾ-ಭವಿಸ್ಯ” ಎಂದು ಕೊನೆಗೆ ಹೇಳುವದನ್ನು ಮರೆಯಬೇಡಿಂ. 


ಸಾರ್ವಭೌಮ-ನಿರಂತರ-ವರ್ಷಾ-ಭವಿಷ್ಯ ೧೬೫ 


ನನ್ಮು ವರ್ಷಾ-ಭವಿಷ್ಯ-ಯಂತ್ರದ ಹೆಚ್ಚಿನಗುಣಸೇನು?- 
ಮಳೆಯು ಯಾರಪ್ಪನ ಮನೆಯ ಗಂಟೂ ಅಲ್ಲ. ಮಳೆಗೆ ಮಳೆಯೂ 
ಇಲ್ಲ ಭವಿಷ್ಯಕ್ಕೆ ಭವಿಷ್ಯವೂ ಸುಳ್ಳು-ಹೀಗೆ ಎರಡು ನಿರಾಶೆಗಳನ್ನು 
ತ್ಥನ್ಪಿಸಲು ಇದೇ ನ.ಹಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿಜೆ. ನಮ್ಮ ಮಳೆಯ ಭವಿಷ್ಯವು 
ಸ್ಗಳ್ಳಾದ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನೂ ಯಾರೂ ನಮಗೆ ಬರೆದು ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ಇಸ್ಟೇಕೆ? 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಮಳೆಯ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ನಾವು ಹೋದ ವರ್ಷ ಮಾಡಿ 
ದಾಗ್ಗೆ ಒಂದಿಲ್ಲ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯವರು ನಮ್ಮ ಭವಿಷ್ಯವು ನಿಜವಾದ 
ಬಗ್ಗೆ ಸಂತೋಷದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದರು ಇನ್ನೇನು ತಮ್ಮೂರಿಗೆ 
ಮಳೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕೆಲವು ಸ್ವುರ್ಧಪರರಾದ ಸಭ್ಯಗೃಹ 
ಸರು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ನಮ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ದೂಸಿಸಿದ್ದರು 
ಇಂಧ ಮಂದಮತಿಗಳು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರತಕ್ಕನರೇ. ಅವ 
ರನ್ನು ನಾವು ಲೆಕ್ಕಿಸುವದಿಲ್ಲ ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಗಣಿತ ಮಾಡಿ ಬಹಳ 
ಅನ.ಭನದಿಂದ ಈ ಯಂತ್ರವನ್ನು ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿಸ್ಟೇನೆ ಈ ಭವಿಷ್ಯವು 
ಎಂದಾನರೂ ಎಲ್ಲಿಯಾನರೂ ಸುಳ್ಳಾಯಿತೆಂದು ಯಾರದರೂ ಸಿದ್ದ 
ಮಾಡಿದರೆ ನಾನು ತಾಶ್ನುಲ ಈ ಯಂತ್ರವನ್ನು ತಿರುಗಿ ತಕ್ಕೊಂಡು 
ಪುವತಿ ಕೊಟ್ಟು ಆ ಪಂಡಿತರ ಹೆಸರನ್ನು ಎಲ್ಲ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಸಲು ಸಿದ್ಧ ರಿದ್ದೇವೆ. ಅವರ ಕೀರ್ತಿ ಹಬ್ಬಲಿ; ನಮಗೆ ಹೊಟ್ಟಿ ಕಿಚ್ಚಲ್ಲ 
ನಮ್ಮ ಯಂತ್ರವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸ. ವನರು ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡಬೇಕು ಇದು ಮಳೆಯಾಗ ಬಹುನಾದ ಸಂಶಯ ದಿವ 
ಸಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಬುರುಡೆ-ಯಂತ್ರವಲ್ಲ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಮಳೆ 
ಯಾದ ದಿವಸಗಳನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ತೋರಿಸವ ಸತ್ಯಯಂತ್ರ. ಎಂದೆಂದೂ 
ಭೂಮಿಯ ಯಾವ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾಮಾನ್ಯವೃಷ್ಟಿ ಏನೇ ಆಗಲಿ 
ಈ ಯಂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಾತ್ಸಾಲ ನೋಡಿರಿ ಒಂದೆರಡು ತಿಥಿಗಳ ಹೆಚು 
ಕಡಿನೆ.ಯಿಂದ ಆ ತಿಥಿ ಸಿಗಲೇಬೇಕು ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಇಸ 
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೧೬೬ ಸನುನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಸತ್ಯ ಹೇಳುವವರು ತೀರ ಕಡಿನೆ! ನನ್ಮು ಭನಿಸ್ಯವು 
ಸುಳ್ಳೆ 0ದು ಅನಿಚಾರದಿಂದ ಹೇಳುನನರಿಗೆ RHEE, ಜಂಗನುರು 
ಕೊಡುನ ನಿಲ್ಲ ಶಾಸಗಳು ಹೆತ್ತುನನೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ದರಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ಧಾರನಾಡ 1 ನುಹ್ಮಾ ತ್ರಿಭುವನ ಸುಂದರಶಾಸ್ತ್ರಿ 


ಎಪ್ರಿಲ್‌ ಫೂಲ್ಸು ಡೇ €/0 "ಜಂತಿ ಕಚೇರಿ, ಧಾರವಾಡ, 
ಜೋಕ್ಸ್‌ ನಂ.೧1. 





ಸಾರ್ನಭೌಮ-ಸನಿರಂತರ-ವರ್ಷಾ-ಭವಿಷ್ಯ ೧೬೭ 


ಸಾರ್ವಭೌಮ-ನಿರಂತರ-ವರ್ಷಾ-ಭನಿಷ್ಯದ 
ಮಹಾಯಂತ್ರನು! 







ಓಂ | ಮಳೆಯೆ ಯಂತ್ರ ಓಂ 











ಸಾ ಸಾರ್ವಭೌಮ- ನಿರಂತರೆ-ನರ್ಹಾ- ಭವಿಷ್ಯ 
ಪ್ರ ಪ್ರ | ಪ್ರ ತಿನದೆ ಚತುರ್ಧಿ | 
ಸ 
ಸಸ್ತನಿ 
ದ | ದಶಮಿ ತ್ರಯೋದಶಿ | ತ್ರ 


ಓಂ | ಪರ್ಜನ್ಯರಾಜ ಪ್ರಸನ್ನ | ಓಂ 


ಬೇಕಾದನರು ಹರಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


ನಿ. ಸೂ: ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ಪುನರ್ಜನ್ಮ, ಜಾತಕಗಳು, 


ನಿರಾಶರಾದವರು ಜಹಿಸಬೇಕಾದ ಮಹಾಮಂತ್ರಗಳು ಕೇವಲ 
ಧರ್ಮಾರ್ಧವಾಗಿ ಸಿಗುವವು. ಬೇಕಾದರು ೧ ರೂಪಾಯಿ ತಿಕೀಟು 
ಕಳಿಸಿ ಪಶ್ರವ್ಯನಹಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ಪತ್ರವ್ಯನಹಾರವು ಗುಪ್ತವಿಠ 
ಲಾಗುನದು; ಯಾರೂ ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 


ಸುಂ, ಶಾ, 


ಹಸ್ತ ಸಾಮುದ್ರಿಕದ ಪ್ರಥಮ ಪಾಠಗಳು 


ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ಕೈ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ, ಇವರಿಗೆ ಒಂದು 
ಕ್ಳೈ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಎಂದು ಜಂಭಕೊಚ್ಚುವ ಜನರು ಬಹಳ. ಆದರೆ 
ಸಾಮುಂದ್ರಿಕರಿಗೆ ಕ್ಸ ಕೋರಿಸಿದ್ದನ್ನು ಬಹಳ ಜನರು ಬಚ್ಚಿ ಡುವರು 
ಅಷ್ಟೇಕೆ ಕದ್ದು, ಸಂಜೆಯ ಮಬ್ಬುಗತ್ತಲಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ ಏನೋ 
ಲೋಕವಿರುದ್ಧ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವವರಂತೆ ಅವರ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವ 
ಜನರೂ ಇದ್ದಾರೆ ಏನೂ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದೆ ಕೈನಿಂತ ಜನರು ಮಾತ್ರ, 
ಊರಿಗೆ ಹೊಸ ಸಾಮುದ್ರಿಕನು ಬಂದಿರುವನೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ಬಂದರೂ 
ಸಾಕು ತೋಳೇರಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಕೈಕೋರಿಸುವ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬೀದಿ 
ಬೀದಿ ಅಲೆದಾಡುವರು. ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯಾವ ಕನ್ನೆಯೂ 
ವರನೆಂದು ಇದಿರು ನಿಂತವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೈಕೊಟ್ಟು ಆದದ್ದಾಗಲಿ ಎಂದು 
ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ದೈವದ ಹಂಗು ತೊಕೆದೇ ಎಷ್ಟೋ ೪ನರು ಯಾವ 
ಸೂಮುದ್ರಿಕ-ಬ್ರುವರ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ಸ ಕೊಡುವರು. ಕೈತೋ 
ಧಿಸಿ ಅವಲಕ್ಷಣವೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆ ಅವರಿಗಿರುವದಿಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣದ ಬಂಡವಲು 
ತೀರಿದ ಮೇಲೆ ಕೈಗೆ ವಿಧಿ-ನಿಷೇಧ ಉಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. ಇಂಧವಕ 
ಹಿಂಗೈಗಳೂ ಅಂಗೈೈಗಳಂತೆಯೇ ಬಹಳ ಜನರ ಕೈೆಯಾಡಿ ನುಣುಪಾ 
ಗಿರುತ್ತವೆ. ಇದನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅಂಧನ 
ರಿಗೆ ಏನೂ ಹೇಳಬಹುದು, ಅಥವಾ ಏನೂ ಹೇಳಬಾರದು. 


ಸಂಕಟ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಯಾರೂ ಕೇಳೆದಾಗಲ ಮಂದಿಯ 
ಮೋರೆಯನ್ನಾಗಲಿ, ಮುಗಿಲ ಮೋರೆಯಸ್ವಾಗಲಿ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವದಸ್ಟಿಂತ್ತ ತನ್ಮು ಕೈ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವದೊಳಿತು. ಹೀಗೆ 
ಮಾಡುವಾಗ್ಗೆ ಯಾರಾದರೂ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ನೀವು ಸಾಮುದ್ರಿಕರಿರ 
ಬೇಕೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ತಮ್ಮ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭಾಗ್ಯವು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 


ಹಸ್ತ ಸಾಮುದ್ರಿಕದ ಪ್ರಥಮ ಪಾರೆಗಳು ೧೬೯ 


ಹೀಗೂ ಕೈಕೊಡುವದುಂಟು [ಒಳ್ಳೆಯ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ]. ಸಾಮುದ್ರಿಕಕ್ಕೆ 
ಬಹೆಳ ಬಂಡವಲು ಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ ತೋರಿಸುವವನ ಕ್ರೈ ನೋಡು 
ವನನ ಕಣ್ಣು, ಎರಡಿದ್ದರೆ ಸಾಕು ಎಂದು ನೀವು ತಿಳಿದುಕೆ೧೦ಡಿರಬ 
ಹುದು. ಹಾಗಲ್ಲ. ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದ ಸಾಮುದ್ರಿಕರೂ ಇದ್ದಾರೆ ಸಾಮುದ್ರಿ 
ಕವ ಸ್ಪರ್ಶಜನ್ಯವಾಗಿದೆ. ದೃಷ್ಟಿಜನ್ಯವಲ್ಲ. ತೋರಿಸುವವರಿಗೆ ಇಡಿ 
ಕೈಗಳಿರದಿದ್ದರೂ ನಡೆದೀತು, ಒಂದೆರಡು ಬೆನಟ್ಟು, ಒಂದಿಷ್ಟು ಆಂಗೈ 
ತುಣುಕು ಇದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನ ಬೇಡವೇ? ಸ್ವಲ್ಪಬೇಕು. 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕೈ ತೋರಿಸುವವರ ಗತಿಗೇಡು ಅಜ್ಞಾನ, ಭ್ರನೆ, 
ಮೋಹ, ಆಕ್ಮೆ ಹುಚ್ಚು, ಎಬಡತನ ಇದರಿಂದಲೇ ಸಾಮುದ್ರಿಕರ 
ನೋಷಣೆಯಾಗುವದ . ಸಾಮುದ್ರಿಕನಿಗೆ ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದಿದ್ದ "ಏಣ ಸಾಗೀತ್ಕು 
ಆದರೆ ಒಳ್ಳೆ ಚುರುಕಃದ ನಾಲಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಬೇಕು ಮಕ ಸಾಮುದ್ರಿ 
ಕರನ್ನು ನಾನಿನ್ನೂ ಬದುಕಿದವಂನ್ನು ಕಂಡಿಲ್ಲ. 


ಸಾಮುದ್ರಿ ಕವು ರೇಖಾಗಣಿ ತವಿದ್ದೆಂತೆ. ಗೆರೆಗಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೇ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ. ಅಡ್ಡ-ಉದ್ದ ಗೆರೆಗಳಿಂದ ರೊಕ್ಕ ಕುಣಿಸಾಡಬಹುದು. 
ಬುದ್ಧಿಯ ಗೆರೆ ಹೈದಯದ ಗೆರೆ ಆಯುಷ್ಯದ ಗೆರೆ ಆರೋಗ್ಯದ ಗೆರಿ 
ದೈವದ ಗೆರೆ ಧನದ ಗೆರೆ ಇವೇ ಮುಖ್ಯ ಗೆರೆಗಳು. ಇನ್ನು ಚಿಕ್ಕಪುಟ್ಟ 
ಮಕ್ಕಳೆ ಗೆರೆಗಳು, ಅಡ್ಡತಿಡ್ಡ ಭಾಗ್ಯದ ಗೆರೆಗಳು, ಕತ್ತರಿ, ಶೃಂಖಲೆ. 
ಯವ, ತಿಲ್ಕ ಮಜ್ಜೆ, ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಡಮರು ಇತ್ಯಾದಿ ಇತ್ಯದಿ ಇವೆ. 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಗುಡ್ಡ ನಡುಗಡ್ಡೆಗಳಿರುವಂತೆ, ಸಾಮುದ್ರಿಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಗುಡ್ಡನಡುಗಡ್ಡೆ ಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಏಳು ಗ್ರಹೆಗಳಿಗೆ ಏಳು ಗುಡ್ಡಗಳು, 
ಐದು ಬೊಟ್ಟುಗಳ ಬುಡದಲ್ಬೆದ್ದ ಆರನೆಯ ಬೊಟ್ಟರಬಹುದ:ದ 
ದಿಂಬಿನಲ್ಲೊಂದು; ನಡುಬಟ್ಟೆಯ ಕಟ್ಟಕಡೆಗಳಲ್ಲೊಂದು, ಹೀಗೆ ಗುಡ್ಡ 
ಗಳ ಸಾಲಿದೆ ಗೆರೆಗಳೆಂದಕೆ ನದಿಗಳು, ಉಳಿದುದು ನೆಲ. ಅಲ್ಲಿ 
ಗುಡಿಗುಂಡಾರ, ಪತಾಕೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ, ವೂನ್ರ ಮೊಸಳೆ ಇಂಬಹುದುದು- 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಜನ ಕೇಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ನಾಲ್ಕಾರು ಮಾತ್ರ: 
ಆಯುಷ್ಯ ಸಂತತಿ ಧನಲಾಭ್ಯ ಬಡತ್ತಿ ಕೆಲಸ್ಕ ಶ್ರೀ ಸುಖ; ಮುದುಕ 


೧೭೦ ಮುನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ರಿದ್ದರೆ ಯಾತ್ರೆ, ಮರಣ, ಸ್ರ್ರೀಯರಿತ್ದಕೆ ಸೌಭಾಗ್ಯ, ಸಂತತಿ ಜಂಭದ 
ವರಿದ್ದರೆ ಏನಾದರೂ ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಯಾರಿಗೂ 
ಕಡಿಮೆ ಹೇಳೆಬಾರದು. ನಾಳೆ ಸಾಯು ನೆನೆನ್ನು ನವನಿಗೂ ನೂರು 
ವರುಷ ಆಯುಷ್ಯ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು ಆದರೆ ಇದನ್ನು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಬೇಕು. ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುವದು ಹೇಳುವದು ಲೋಕದ 
ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದರ ಆಯುನ್ಯ ಹಾಥಿಯಾಗುನದೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು, ಹೀಗೆ 
ಅನಾಹುತಪಾದ ಕ್ವಚಿತ್‌ ಉದಾಹರಣೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ಕೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿನೆ 
ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕಬೇಕು ಆಯುವ ಸ್ವವ್ರಶ್ನಿಯು ಸ.ಳ್ಳಾ 
ಗ.ವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರಲಾರದು, ಸತ್ತವರು ಕೇಳಲಾರರು? ಬನ್ಸವರು 
ಕೇಳುವರೆಂತು? ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಗಳಿಸುಸದು ಡಿಗಿಂತ ಅಡ, ಕ 
ದುಡ್ಡಿನ ಆಸೆಯಿದ್ದರೆ 1೫1 ಜನ  ಕೇಳುವನರ ಆಸ್ತ ಮೋಹ 
ಎಬಡತನದ ಪ್ರಕಾರ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಧನಲಾಭದ ಒಂದೆರಡು ಮೂರು 
ಪ್ರಸಂಗಗಳವೆಯೆಂದು ಥ್ರೈರ್ಯ ಕೊಡಬೇಕು. ಒಂದು ಆಗಿಹೋಯಿ 
ತಿನ್ನಬೇಕು, ಒಂದೆರಡು ಬರುಖವಿನೆಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು ಆಗಿಲ್ಲ 
ಎಂದರೆ ಆಗಿದೆ ಎಂದು ಎಟ್ಟಿ ತನದ ದಿಟ್ಟ ತನದಿಂದ ಒತ್ತಿಹೇಳ್ತಿ ನಿಮಗೆ 
ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ಎನ್ನಬೇಕು ಆಮೇಲೆ ಕೇಳಿದ ಜನರು ತಾವೇ ಶಾವಾಗಿ 
"ಇನ್ನೇನು ಇಂಧ ಒಂದು ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಿತ್ತು ಏನೂ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ? 
ಎಂದಾಗಲಿ " ಬಹಳ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಿಕ್ಕಿತು ” > ಎಂದಾಗಲಿ ಹೇಳಿದಕ್ಕುಡಲೆ 
ದೊಡ್ಡ ಸಿಕೆಯ ವಿಜಯದ ಜೇಶಾವರಿ ನಗೆ ನಕ್ಕು, ಸುತ್ತಲಿನವರ ಕಡೆ 
ನೋಡಿ ಇದೇ ಆ ಧನಲಾಭನಲನೇ? ಲಕ್ಷೀಯೇ ಯಾರ ತೊಡೆ 
ಯೇರಿ ಕೂಡ್ರಲಾರಳೆ' ಎಂದು ಚುರ್ವಾಕ ಮಾತಂಗಳನಾಡಬೇಕು. 
ಸುತ್ತಲಿನವರ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಸಹೆಹನುಗಿ ಸಿಗುವದು. ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕ್ಸ 
ತೋರಿಸಿ ದೈವಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಆತುರ ಬಹಳ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಸಾಮುದ್ರಿಕನು ಭಟ್ಟಿ ೧ಗಿಯಂತೆ ಬರಿ ಹೊಗಳುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ ಫಲ 
ಗಳನ್ನು ೫: ಸುಖದುಃಖವಿಶ್ರನ ಇಗಿ ಹೇಳೆಬೇಕು ಒಂದೆ 
ರಡು 'ಗಂಡಾಂತರಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಲೂ ಹಂಜರಿಯಬಾರದು ಶೇಳು 
ವನರಿಗೂ ತಮಗೂ ಮತಭೇದ ಬಂದಾಗ “ನಿಮ್ಮ ಕೃಯೇ ಹಾಗಿದೆ” 


ಹಸ್ತ ಸಾಮುದ್ರಿಕದ ಪ್ರಧನು ಪಾರಗಳು ೧೭೧ 


ಎಂದು ಗದರಿಸಿಯಾಗಲ್ಲಿ «ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೆ” ು ಶಾಸ್ತ್ರ 
ನನ್ನು ದ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಸಜಜ ೫10] ನಾ Rey ದುಡ್ಡಿ ಇ 
ಹೇಳುವ ಮಾರಿಗೆ_ಜೋಯಿಸನಫ್ಪ ಎಂದು ಹೆಮ್ಮೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಾ ಗಲ್ಲಿ 
ಹೊತ್ತು ದೊಡ, ಗೆದ್ದೆವರಂತೆ ನಗಬೇಕು ಕ ನನರು ಗೊಂದಲ 
ಗೆಡುವಂತೆ ಮಾದುವದು ಸುನ್ನುದ್ರಿಕನ ಮರ್ವ 


ನಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು? 


ನಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಇದೇ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಸಮಸ್ಯೆ ! 
ತನ್ನ ಗ್ರಂಧದ ವಿಮರ್ಶೆಯು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಸೇರೀತು? 
« ದವಿಮರ್ಶೆಗ:ಗಿ » ಎಂದು ಬರೆದು ಕಳುಹುವುಯು. ಕೇವಲ ಶಿಷ್ಯಾ 
ಚಾರ ಬರೆಯುವ ವಾಡಿಕೆ ಎಂದು ಬರೆಯಶಕ್ಕುದೇ ಹೊರತು, ಅದು 
ಹೊಟ್ಟಿಯೊಳಗಿರ.ವ ಮಾತಲ್ಲ. ಹೊಟ್ಟಿಯೊಳಗೇನೆ ಇರಲಿ ಹೆತ್ತು 
ಜನರು ಮಾಡುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು, ಆಡುವಂತೆ ಆಡಬೇಕು. ಅದೇ 
ಶಿಷ್ಟಾಚಾರ. ವಿಮರ್ಶಕರು ಗ್ರಂಧದ ಹೊಟ್ಟಿಯೊಳೆಗಿನದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇದೇ ರಸಿಕತೆ ಎಂದು ಪ್ರಾ 0 ಹೇಳುತ್ತಾ ಬಂದಿ 
ದ್ದಾ ರೆ. ಎಲ್ಲ ಗ್ರಂಧಕರ್ತರ ಹೊಟ್ಟಿ ಸ ನಡೊಂದೆ. ಅದನ್ನು 
ಹೇಳಲು ನಾಚಿಕೆ, ಹೇಸಿಗೆ A ವಿಜ. ಆದರೆ ನಿಜವ-ದ 
ದ್ದನ್ಪು ಹೇಳಲು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಾಚಿಕೆ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಸಿಕೆ. ಸುಳ್ಳ ನ್ನೂ 
ನಾಚಿಕೆ ಇಲ್ಲದೆ ಹೇಸಿಕೆ ಇಲ್ಲದೆ ಹೇಳಬಹುದು. ಒಬ್ಬ ಕುವರಿಗೆ 
ಕೇಳಿರಿ € ಗಂಡನ ಹೆಸರು ಹೇಳು” ಎಂದು. ಅವಳು ಚಟ್ಟನೆ 
ಹೇಳುವಳು, € ಚಂದ್ರಾಮರಾಯ?' ಎಂದು, ಯಾಕಂದರೆ ಸುಳು 
ಹೇಳಲು ನಂಚಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದೇ ಒಬ್ಬ ಮದುವೆಯಾದವಳನ್ನು 
ಕೇಳಿರಿ " ಗಾಡನ ಹೆಸರು ಹೇಳು ' ಎಂದು. ಅಯ್ಯೊ, ಅದೆಷ್ಟು 
ಒನಪು, ಅದೆಷ್ಟು ಒಯ್ಯಾರ, ಅಡೆಷ್ಟ ನಾಚಿಕೆ ! ಯಾಕಂದರೆ ನಿ 
ವಾದುದನ್ನು ಹೇಳಲು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹನ ಇದೇನೋ ನಗೆ ಮಾತು 
ಎಂದು ನಾನನ್ನುವದರ ಸತ್ಯತೆಯ ಮನವರಿಕೆಯು ಎಷ್ಟೋ ಜನರಿಗೆ 
ಆಗದಿದ್ದರೆ ನಾನಿನ್ನೂ ಅನೇಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. 
ಸೂರವು ಕುವ ದ ಆಟನೆಂದು ಯಾರಾದ£ೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವರೋ? 


ನಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು? ೧೭ಪ೩ 


ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರೇಮಸ್ರಸಂಚನೆಂದು ಶಿಷ್ಟಾಚಾರದ ಹೆಸರು, ಗೃಹಸ್ಥರ 
ಪೌರುಷವೆಲ್ಲ ಲೋಭದ ಕೊನೆದಾಟವಲ್ಲವೇ? ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಮಹಿಮೆ 
ಕ್ರೋಧದ ಸೋಗ್ಕು ಸ್ವದೇಶಾಭಿಮಾನ ಮತ್ಸರದ ಮಾಟ, ಸಜ್ಜ 
ನಿಕ್ಶೆ ಡಂಭಾಚಾರ ! ಆದರೆ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಸಿಗೆ, 
ನಾಟಿಕೆ] ಯಾಕಂದರೆ ಅದು ಸತ್ಯ. 


ಆದಕಾರಣ ವಿಮರ್ಶಕಾರರು " ವಿಮರ್ಶೆಗುಗಿ' ಎಂಬ ಅಕ್ಷ 
ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಸುಮೀ! ದಯಮಾಡಿ ನನ್ನ 
ಪುಸ್ತಕದ ಪ್ರಕಟನೆಯನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಬೇಕು. ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಹೊಗಳ 
ಬೇಕು. ಈ ತಿಷ್ಟುಚುರದ ಧೈರ್ಯವು ತನುಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸುಮ್ಮನಾ 
ದರೂ ಇರಬೇಕು ' ಹೀಗೆಂದೇ ಆ ಸಂಕೇತದ ಅರ್ಧವೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯಬೇಕು.  " ವಿಮರ್ಶೆ 'ಯೆಂದರೆ ಗುಣದೋಷ ವಿವರ್ಕೆಯೆಂದು 
ಯೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಬಾಲಗ್ರಂಧಕಾರರನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನ 
ಕ್ಟುಾಗಿ ಹೊಗಳಬೇಕು ತರುಣ ಗ್ರಂಧಕಾರರು ತಮಗೆ ಇದಿರುತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟು ಅಪಮಾನ ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಹೊಗಳಬೇಕು. ವೃದ್ಧ 
ಗೃಂಧಕಾರರಿಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕ ಮಾನವೆಂದು ಹೊಗಳಬೇಕು. ಬಾಲಗ್ರಂಧ 
ಕಾರರು ಬಾಲರೆಂದು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅವರಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳಿರುವದು 
ಸಹೆಜ್ಯ ಅಂತೆಯೇ ಅವುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಆಡುವದು ತಪ್ಪು. ತರುಣ 
ಗ್ರಂಧಕಾರರು ತರುಣರೆಂದು ಅನನುಭವಿಕರ, ಅವರಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳಿ 
ರುವದು ಸ್ವಾಇಣವಿಕ್ಸ ಆದಕಾರಣ ಅವುಗಳನ್ನು ಎಣಿಸುವದ. ಅನ 
ವಶ್ಯಕ. ವೃದ್ಧ ಗ್ರಂಧಕಾರರೊೋ ಅವರು ವೃದ್ಧರೆಂದೇ ವಿಸ್ಮರಣ 
ಶೀಲರ; ಅವರಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳಿರುವಮು ಯುಕ್ತವೆ, ತಸ್ಮಾತ್‌ ಅವೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವದು ಕೇವಲ ಹ.ಚ್ಚತನ. ಒಟ್ಟಿನ ಮೇಲೇನು? 
ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ದೋಷಾನಿಸ್ಕರಣಕ್ಕೆ ಸ್ಟಾನವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಗ್ರಂಧಕರ್ತರಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳೇನೋ ತುಂಬಾ ಇರುವೆವು. ಅಧಿ 
ಕಾರವೂ ಅಧ್ಯಯನೆನೂ ಇದೆ ಬರೆಯಲು ಧ್ವೈರ್ಯಮಾಡಿದ್ದೇ 
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ಮೊದಲನೆಯ ದೋಷ, ದೆನ್ನನಂಧ ತಪ್ಸಗಳಿದೂ ಅವುಗಳೊಡನೆ 
ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಬೆರಸಿ ಗ್ರಂಥನನ್ನು 
ನೆಯ ಕೋನ ಅಭಿನಯ ಪ್ರಷ್ಟಾರ್ಚನಾಪೂರ್ಪಕವಾಗಿ ತಮ 
ಗ್ರಂಥಗಳೆನ್ನು ನ೫ರಲಟು ಹವಣಿಸುವದು ಮೂರನೆಯ ದೋಷ 
ಇಳ್ಳುನವರಿಗೆ ಹುನ್ತಿ ಮಾರುನನರಿಗನ್ನೆ ಲಉಂಭವಾಗುವಂತೆ ಬೆಲೆ 
ಯಿಡುವದು ನುಲ್ಬನೆಯ ಜೋಡ ಒಂದೇ? ಎರಡೇ? ನ 
ನಂಲ್ಬ ಮಹಾದೋಷನಗಳಿರುತಖ ಈ ಗ್ರಂಧರ ನ ನಿ 
ಭ:0ಡುರ ' ನೆಂದು ಕರೆದರೆ ಗ್ರಂಧಕರ್ತರ ಮನ 
ಭಾಂಡಾರ ಗದೀತೆಂದು ವಿಮರ್ಶಕರು ಆ Fp: ಗೆ 
ಬಾರದ, ಹುರುಳಿಲ್ಲವ ವಿದಯ್ಯ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಮಕ್ಸಗಳು ip 
ವಿಶುರಹೂಂದಿದ ಶಬ್ದಗಳು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ iy 
ಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಲೇಬಾರದ.. ಗ್ರಂಧಕ-ರರಿಗೊ ತಮ್ಮುಗ್ರಂ 
ಚಂದ್ರನಂತೆ. ಆದರ್ಶವ್ರಾಯವಾಗಿ ತ 
ಅವೇಕ್ಲೆ ಜನರೋ ಇವರ ಗ್ರೇಧಗಳ ಸಜೆಗೆ ಜೈ ಟ್ಮವಲಾ 
« ದೋಷಂಕರ ( ಚಂದ್ರ) ” ಎಂದು ಹೆನಂಡ.ವರು ಇನ್ನ ಗುಣ 
ಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆ ಮಾಡಬೇಕೇ? ಗ್ರಂಧಕರ್ತರೆನೋ ತಾವೇ ತಪ್ಪಿ 
ಸಿಕೊಳ್ಳುವರು-.- ತಮಗೆ 4p ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಛಂದಸು 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಅಭ್ಯುಸ ಮಾಡಿದ ನರಲ್ಲ; ಅನುಭವ ತೀರ ಕಡಿಮೆ "ಎಂದು. 
ಹೀಗೆ ಆನಣ ಕೇನಲ ನಿನಯದಿಂದೆ RI ಅವರು ಹೇಳಿ 
ದ್ಹುದು ಯಧಾರ್ಥನೆಂದು ಅವರೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೆ ಬಾಲಕ 
ನಿಗೂ ತಿಳಿಯುವದು, 
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ಕೆಲವು ಗ್ರಂಧಕರ್ತರು ತಾವು ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಗೃಂಧಬರೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವ ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆದು ಹೆತ್ತು ಸಲಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅವನನ್ನೇ ಓದಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ 
ಮುಂದಿನ ಗ್ರಂಧವನ್ನೆ ಅವರು ಬರೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು 
ಹಿಂದುಗಡೆ ಬರೆಯುವ ಗುಟ್ಟೀ ಅದು. ಆ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು 
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ನಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಜಾಕರೇಶಕ್‌ು.? 


ಇ ನಃ 
(> ತ್‌ 
೧ 1%. 
ತ 
ಲ್ಸ 
೪. ನ 
ಸಿ (2 
G 71 
WW 
ಲ್ಲಿಂ UL 
ಇದ ಇತ್ತ 
ಸ್ನ 
ಇ ೧ 
ಬ 
ಗ 
ಗಿ 
ಎಲ್ರ 
ಸ 2 
13 
() 
ಕ 35 
ಡವ 
3 Ye 
ಸ 1 
2 ೧ 
3 
Ya ಐ) 
ತ 
pe 12 
xn xe 
70 DT 


5 ww 
ಬಳಗಳ 


ಹಿ ತುತ 


ಮುಜೆಷರೂ 


೨ 
ಇ 


ನ್ನ್ನ 


ವ್ರ 


ಗೂತ್ಮಿರುವದಿಲವೇ ? 


ವ 
[3 


ಕಣು 


ಎ 
ಊ 
ವದ 


೦೨ 


ತ್ರಿರು 
ಬಹಿಗೆ ಕಾಣಬನರದೆಂದು 


ತ್ರ 
ಹೇಳುವದು ಬೇಡ ತಿ 


ಅ 


§f 
ಎ ಇವು 
ಕಡ [| 
ಎ 
ಟೆ 1 
Oo 
NE) 
ತ್ತ 
೪%) 53 
7 
ಎ 1* 
ಬಾ 1) 
6d ಛೃ 
Gx 
ಇಟ 3 
52 3 
|= 
ಗ €) 
ಡಿ EN 
ಫಸ 
ಈ [ey 
ಣ್‌ 
ಳ್ಳ 
ಡಿ 
1 a3 
ಜು ಇ 
9 
|i 3) 


1 


ಕಷ 
ರ 


ಮಾನವತ್ತಿಕೆ 
ಡ್‌ 
ರದು ಬರು 


ಆಗೆ 
6 
ಹ 


ಗಿಯೇ 


ಗಲ್‌ 


ಎ 
ಖಗ ರಲಖಬಳ 
ಹಾ 


ತ 


4 


ವಿಮರ್ಶಕರದು 


py, 
ತಂತ್ರ ಬ 
ಮೂ” 


a 
0೨ 


ಕರ್ತನ ನ 
ಕರಣ, 
ಗಗ ಇಳಿ 


ದರೂ ಎಲೆ 


[4 ಎ೪ 


Kj 


Ac 
೬ರ 
1೬ 


(೨೫ 


2 


ಸ 


ವು 


68 


ಅದೂ ಇರಲಿ, 
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ವೆಯೋ ? ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಅದು ತೀರ ಸ್ವಚ್ಛಂದ, ಸ್ಟ್ರೈರ. ತಲೆ 
ಗೊಂದು ರೀತಿ. ಒಮ್ಮೆರಸಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವವಾದಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮೆ ಸರಸಕ್ಕೆ. 
ಒಮ್ಮೆ ರೀತಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯಾದರೆ ಒಮ್ಮೆ ಫೀತಿಗೆ. ಒಮ್ಮೆ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರವಾದರೆ, ಒಮ್ಮೆ ಶುದ್ಧ ಒರಟುತನಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಸ್ವಭಾವ 
ದಿಂದಲೇ ವಕ್ರನಕ್ರವಾಗಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ . ಇದು ನಮಗೆ ಸೇರುವ 
ದಿಲ್ಲ' ಎಂಬ ಹೊಸದೊಂದು ವಕ್ರಸ್ವಭಾವದ ರೀತಿ ಬೇಕೆ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡಮೇಲೆ ಕೇಳುವದೇನು ? 


ತರುಣ ವಿಮುರ್ಶಕನೇ! ಅಧೀರನಾಗಜೇಡ. ಈ ಲೇಖನ 
ನೋದಿ ನಿನಗೇನಾದರೂ ಹೊಸ ಬೆಳಕು ಕಂಡೀತೆಂನು ಅಶಿಸಿದ್ದೆ. 
ಇನ್ನೂ ಕಾಣಲೊಲ್ಲದಲ್ಲಾ ಎನ್ನುವೆ «« ವಿಮರ್ಶೆ ಹೇಗೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಬಿ ನಲು ನೀನು ಒತ್ತಿ "ಕೇಳುವೆ. ನಾನೂ ಮತ್ತೆ ಕೇಳು 
ತ್ರೇನೆ « ಹೀಗಾದ ಮೇಲೆ ವಿಮರ್ಶೆ ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು ? ” ಎಂದು, 


( 


ನಗೆಹಾಡು 


೨ು 


ಕಸಪೊರಕೆ 
೨ ಮುದುಕಿ 
4 ಶೂನ್ಯ 
ಅಣಕವಾಡು 
ಭ ಬಿಕ್ಕು ಹಾರುತಿದೆ ನೋಡಿದಿರಾ? 
೫ ಒರದಾ! ತಗಣೀ ಒರದಾ! 


ಒಂದು 4ಶಸಿಡು? 


& 


ಕಸಪೊರಕೆ 


೧ 


ಕಸಪೊರಕೆ ! ಕಸಪೊರಕೆ! 
ಧ್ವ ಜವೆತ್ತಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟಹುದು ಈ ಜಗದ ಶುದ್ದಿಕರಣಕ್ಸೆ; 
ಅದು ಅಹಿಂಸಾ ಯುದ್ಧ ! 
ಶುದ್ಧ K ಪಿದ್ದವ ಗೆದ್ದ _ 
ಇಲ್ಲದವ ತುತ್ತಾ ಜೆ ಮನದ ಮರಣಕ್ಕೆ 


೨ 


ಕಡಲನುಡುಗುವದಕ್ಕೆ 
ಒಬ್ಬ ಯಾವುದೊ ಮುದುಕೆ 
ಹಿಡಿದ ಕಸಪೊರಕೆಯದು ಇದರ ದಾಯಾದಿ ! 
ಅಂತರಿಕ್ಷನನುಡುಗು. 
ತಿರುವ ಬೆಳೆ3ನ ಪಿಡುಗು... 
ಧೂಮಕೇತು ಅನಾದಿ, ಇದರದೇ ಹಾದಿ! 
೩ 
ಮನೆಯೊಳಿದೆ ಇಲ್ಲಣವು 
ಮೊಗದೊಳಿದೆ ತಲ್ಲಣವು 
ಹಸನಾಗಿ ಗುಡಿಸಲಿಕೆ ಬೇಕು ಕಸಪೊರಕೆ , 
ಏಳು ಶಲೆವತಾರಿನಲಿ 
ಬಂದ ಕಸ ಹಣರುವಲಿ 
ಗಾಳಿಯೊಲು ಬೀಸಿದರೆ ಕಸಸೊರಕೆ--ಹರಕೆ 


೧೭೬೮ ಸಷುನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಮುದು? 


ನಾದಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ತೋಫು ಇರದಿರಲು 
ನಾಡಿಗೊಂದಿರಬೇಕು ಬಯ್ಯುವಾ ಮುದುಕಿ 
ಊರ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ನಾಯಿ ಇರದಿರಲು 
ಊರಿಗೊಂದಿರಬೇಕು ಬಾಯ್ಬಡಕ ಮುದುಕಿ, 
ಕೇಠೆಯನ್ನೆ ಚ್ಚರಿಸೆ ಗಂಟಿಯಿ.ರದಿರಲು 
ಕೇರಿಗೊಂದಿರಬೇಕು ಕೆಮ್ಮುವಾ ಮುದುಕಿ 

ಮನೆ ಮನೆಗೆ -ಸ್ಲೇಗಾಗಿ---ದೀಪವಿರದಿರಲು 
ಮನೆಗೊಂದು ಇರಬೇಕು ಸಾಯದಾ ಮುದುಕಿ ! 


ರೆ 


ಮುದುಕಿ ೧೬೯ 


ಸಂಪಾದಕ ಮಹಾಶಯ್ಕ 
ಶೂನ್ಯ ಸಂಪಾದನೆಯ ಮಾರ್ಗದ ( Mystic ) ಕವಿತೆಯೊಂದನ್ನು 
ಕಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಹಾಕಬೇಕು. ಪ್ರತಿಫೆಲವೇನಾದರೊ ದೊರಕೀತೇ? 


— ಅನುಭಾವಿ. 
ಶೂನ್ಯ 
( ಧಾಟ : *ಕತಿಕತಿ ಕಬ್ಬಿಣ ಕಾಕಾದೇನಿ' ಎಂಬಂತೆ. ) 
ದುಂಡು ಮೇಜಿನ ಸುತ್ತ 
ದುಂಡು ದುಂಡು ಮಂದಿ 
ದುಂಡು ದುಂಡು ಮಂದಿಗೆ 
ಬಂಡೀಗಾಲೀ ಹೊಟ್ಟಿ, 
ಬಂಡೀಗಾಲೀ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ 
ಗುಂಡುಕಲ್ಲ ತಲೆಯ್ಕು 
ಗುಂಡುಕಲ್ಲಂ ತಲೆಗೆ 
ಸೊನ್ನೆ ಸುತ್ತಿದ ಮಿದುಳು, 
ಸೊನ್ನೆ ಸುತ್ತಿದ ಮಿದುಳಿಗೆ 
ಪೂಜಿ ಪೂಜಿ ಫಲವು, 
ಪೂಜಿ ಪೂಜಿ ಫಲದೊಳೆಗೆ 
ಚಕ್ರಗೋಷ್ಠ್ಮಿ ಗೊರಟಿ, 
ಚಕ್ರಗೋಷ್ಠಿ ಗೊರಟಕ್ಕೆ 
ವಕ್ರ ಗನೀ ನೋಟ, , 
ಬೆಳ್ಳನ್ನವರಿಗಾಟ-.. 
ಕಪ್ಪನ್ನವರಿಗೆ ಕಾಟ 
ತಂತಮ್ಮನೆಗೋಟ 
ಮುದುಕನದಿದು ಬ್ಯಾಟಿ. 
ಸಂಪಾದಕರ ಉತ್ತರೆ:- ನೀವು ಕವಿತೆಯನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಬರೆದಿ 
ದ್ದರೂ ನಾವು ಚೇಷ್ಟೆಗಾಗಿ ಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ್ದೇವೆ. ತಪ್ಪು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ 


ಬಾರದು. ಇನ್ನು, ಶೂನ್ಯ ಸಂಪಾದನೆಯ ಮಾರ್ಗದ ಕವಿತೆಗೆ ದ್ರವ್ಯ ಸಂಪಾ 
ದನೆ ಏನಾಗಬೇಕು? ನೀವೇ ಹೇಳಿರಿ. 
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ಅಣಕವಾಡಗಳು 
ಸೆರಡಿ ( Parody ) ಎಂದರೆ ಅಣಗಿಸುನ ಹಾಡು-ಅಣಕ 
ವಾಡು, ಎಂದು ಒಂದು ಅಂಗ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವಿತಾಪ್ರಕಾರವುಂಟು. 
ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಭಾವ ವಿಚಾರಗಳ ವಿಸರ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಹಾಸ್ಯವ 


ನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವದು ಅದರೆಹೊಂದು ರೀತಿ ಆದಕಾರಣ, ಎಷ್ಟೋ 
ಗಲ ಜನರಿಗೆ ಅತಿಪರಿಚಯವುಳ್ಳ, ಆದರಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾದ ಕವಿತೆಗಳೇ 


ಅಣಕವಾಡಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವವು ಬಲಿಬೀಳುವವು. ಇಂಗ್ಲೀಷದಲ್ಲಿಯ 
Gray’s Elegy ಹಾಗೂ Omer Khayyam ಇವುಗಳಮೇಲಿನ 


ಅಣಕವಾಡುಗಳು ಹೆಸರು ಹೊಂದಿನೆ. * ಅತಿಪರಿಚಯಾದನಜ್ಞಾ ' 
ಎಂಬುದು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಜ ಆಂಗ್ಲ ಸಾಹಿಸ್ಯದಲ್ಲಿರುವಂತೆ 


ಅಣಕವಾಡೇನೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಹುಜನ-ಸನ್ಮುಸ-ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಲ್ಲ ಆದರೆ 
ಈ ಕವಿತಾ ಪ್ರಕಾರವು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೇನೂ ತೀರ ಹೊಸದಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತ 
ವಾಯುಸ್ತುತಿಯ ಕನ್ನಡ ಅಣಕವಾಡುಗಳ ತುಣುಕುಗಳಾದ «ತಾ 
ಬಿದ್ದಾ ತನ್ಮುಪ್ಪ ಬಿದ್ದು ನೆರೆಮನಿ ತಿನ್ಮುಪ್ಪ ಬಿದ್ದು .. .. ಎಂಟಿತ್ತಂ 
ಬಾರಕೋಲಂ ಕುಳಮಿಣಿ ಸಹಿತಂ ಮೇತಿ ತತ್ರಾಣಿಯೂಕ್ತಂ” ಇತ್ಯಾದಿ 
ಶೋಕಗಳು ಎನೊ ೀ ಜನರ ಬಾಯಲಿ ನೆಲೆಸಿವೆ ಹಾಗೂ ಅನು 
ಸು'ಪ" ನ್ನ ನನು” ಅಣಕಿಸುವ " ಗೋಡೆ ಇತ್ತೋ ಧೆ 

ಪ್ರಿಪ` ವೃಸ್ತವನ್ನು ಅಣಕಿಸುವ (ಡೆ ಬಿತ್ತೋ ಧಡಾ ಧಡಾ, 
ಅವ್ಪ ಹೊಡೆನನೋ ಫಡಾಫಡಾ | ಬಳಿ ಹೆಚ್ಚಿದವೋ ಪಳಾಪಳಾ ಅವ್ವ 
ಅಶ್ತಳೋ ಗಳಾ ಗಳೂ” ನೊನಲುದ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಅದೇ ಅಮರ 
ಕೊ ಶವನ್ನು ಕಲಿಯುವ $ಡಿಗೇಡಿ ಬಾಲಕರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೇಳ 
ಬರುವವು. ( ಇತ್ತೀಚೆಯ ಕಾಕದೂ*, ಚಹಾಗೀತ ಎಂಬವುಗಳಾ 
ದರೂ Parodyಯ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವುಗಳೇ ಸರಿ. ) ಅನುಕ 
ರಣವು ಮೂಲಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಸಮೀಪಿಸಿದಂತೆ ಅಣಕವಾಡಿನಿಂದಾ 
ಗುನ ಆನಂದವೂ ಹೆಚ್ಚಗುತ್ತದೆ. ಒಂದನೆ ಹು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೆಕ್ಕಿನ 
ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯ ೩ರಾಕ್ರಮವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಎಂಡನೆಯದರನ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ಬಡ ಅಡಿಗೆಯವನು ಇಡೀ ದಿನವೆಲ್ಲ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿ ಒಂದು ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಲು ಹೊರಟಾಗ 5ಗಣೀ ಕಾಟದಿಂದ ಬಳೆಲಿ ಬಳೆಲಿ ಅವ 
ಕೊಳಗಿಂನ ಪಾರುಮಾಡೆಂದು «ಜೀವರಿಗೊರಿದ ಕತೆಯು ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. 


ಅಣಕವಾಡಗಳು ೧೮೧ 


೧೮೨ 


ಹಕ್ಕ ಕಾಾರುತಿದ ನೋಡಟಿದಬರಾ ? 


ರೆ 


[ ಈ ಮೂಲ ಪದ್ಯ ಹ್‌ ದೆ 


ಇರುಳಿರುಳೆಳಿದು ದಿನ ದಿನ ಬೆಳಗೆ 
ಸುತ್ತುಮುಶ್ತಲೂ ಮೇಲಕೆ ಕೆಳಗೆ 
ಗಾಪುದ ಗಾವುದ ಗಾವುದ ಮುಂಡೆ 
ಎನೆ ತೆಕೆದಿಕ್ಸಸ ಹೊತ್ತಿನ ಒಳಗೆ 
ಹಸ್ಚಿ ಹಾರುತಿದೆ ನೋಡಿದಿರಾ ? 


AL 


ರಿನರೆ ಬಣ್ಣದ ವಿಚ್ಛಗಳು ಬಿಸಿಸಿ 
ಬಿಳಿವಹೊತೆ ಬಣ್ಣದ ಗರಿ- ಗರಿಯು. 0೦ಟು 
ಕನ್ನ ಕೂನ್ಸನ ಬಣ್ಣ -ಬಣ ಗಳ 
ರೆಕ್ಕು1ಳೆರಡೂ ಪಕ್ಸುವಲುಂಟು 

ಹಕ್ಕು ಹಾರುತಿದೆ ನೋಡಿದರು ? 


ನೀಲಮೇಘ ಮಂಡಲ-ಸಮ ಬಣ್ಣ 
ಮುಗಿಲಿಗೆ ರೆಕ್ಕುಗಳೊಡದವೊ ಅಣ್ಣಾ 
ಚಿಕ್ಟು ಯೆ ಮಾಲಯ ಸಿತ್ಧಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರನು ಮಾಡಿವೆ ಕಣ್ಣಾ 
ಹೆಕ್ಸಿ ಹಾರುತಿವೆ ನೋಡಿ£ರಾ ? 


ರಾಜ್ಯದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ತೆನೆ ಒಪ್ಪಿ 
ಮಂಡಲ-ಗಿಂಡಲಗಳೆ ಗಡ ಮುಕ್ಕಿ 
ತೇಲಿಸಿ ಮುಳೆಗಿಸಿ ಖಂಡೆ-ಖಂಡಗಳ 
ಸಾರ್ವಭೌಮರಾ ನೆತ್ತಿಯ ಕುಕ್ಸಿ 
ಹಕ್ಕು ಹಾರುತಿದೆ ನೋಡಿದಿರಾ ? 


ಸಮನ್ವಯ ಫ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಬೆಕ್ಳು ಹಾರುತಿದೆ ನೋಡಿದಿರಾ? 


ಹಕ, ಹಾರಿತು, ಎಂದು ಬೆಕ್ಟು ಹಾರಿತು, 
ಹಕ್ಕಿ ಹಾರುತ್ತಲೆ ಇತ್ತು, ಬೆಕ್ಕು ಕೆಳಗೆ ಬಿತ್ತು. 
ಗಟ್ಸ್‌ 


ಚ ೩1.1 ಡಕ ಡಿ 


ಹರ ಬಣ್ಣ ಇ ಸಸ ಔ 80 ಗಂಟು 
ಬಿಳಿ-ಹೂಳ ಬಂ ಹ 
ಬಣದ ಕಣ್ಣೂ ಇವಿ ೫ ೫ 
ಬಿಕ್ಕ ಹಾರುತಿದೆ ನೋಡಿದಿರಾ? 


ಕಾಡಿಗೆಗಂತಲೂ ಕಮ್ಟೋ ಬಣ, 
ಕನ್ನಲಕೇ ಕಾಲೊಡೆದವೂ ತಾ 

ಕೂದಲ ಕೂದಲ ನಿಮಿರಿಸಿ ತೂ ಐ 
ಸೂರ್ಯ- ಚಂದ್ರರೊಲು ಚ ಕಣ್ಣಾ 


ಬೆಕ್ಕು ನೋಡಿದಿರ: 


ರುಜ್ಜದ ಹಗ್ಗಣಗಳ ತಾನೂ ಚ 
ಜೊಂಡಿಂಗದ ಹುಲುಗಡಣವ ೨೩ ತ 
ಹಾರಿಸಿ ಹೇಂಟೆಯ ಹಿಂಡು ಜುಂಡುಗಳ 
ಜಂಭದ ಕೋಳಿಯ ನೆತ್ತಿಯ ಕ.ಕ್ಸಿ 
ಬೆಕ್ಕು ಹಾರುತಿದೆ ನೋಡಿದಿರಾ? , 


ಚೆಕ್ತು ಹಾರುತಿದೆ ನೋಡಿದಿರಾ? ಇಡ 


ಯುಗ-ಯುಗಗಳೆ ಹೆಣೆ.ಬರಹವ ಒರಸಿ 
ಮನ್ವಂತರಗಳ ಭಾಗ್ಯವ ತೆರೆಸಿ 
ರೆಕ್ಕೆಯ ಬೀಸುತ ಜೇತನೆಗೊಳಸಿ 
ಹೊಸಗಾಲದ ಹೆಸುಮಕ್ಸ್‌ಳ ಹೆರಸಿ 
ಹಕ್ಟುಹಾರುತಿಡೆ ನೋಡಿದಿರಾ ? 


ಬೆಳ್ಳಿಯ ಹಳ್ಳಿಯ ಮೇರೆಯ ಮೀರಿ 
ತಿಂಗಳಿನೂರಿನ ನೀರನು ಹೀರಿ 
ಆಡಲು ಹಾಡಲು ತಾ ಹಾರಾಡಲು 
ಮಂಗಳೆ ಲೋಕದ ಅಂಗಳಕೇರಿ 
ಹಕ್ಕಿ ಹಾರುತಿದೆ ನೋಡಿದಿರಾ ? 


ಮುಟ್ಟದೆ ದಿಬ್ಮಂಡಲಗಳ ಅಂಚ 

ಆಚೆಗೆ ಚಾಚಿದೆ ತನ್ನಯ ಚುಂಚ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನು ಒಡೆಯಲು ಎಂದೋ 
ಬಲ್ಲರು ಯಾರಾ ಹಾಕಿದ ಹೊಂಚ ! 
ಹೆಕ್ಟಿ ಹಾರುತಿದೆ ನೋಡಿದಿರಾ ? 





೧೮೪ ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಹಾಲಿನ ಗಡಿಗೆಯ ತಳವನು ಒರಸಿ 
ಮೊಸರಿನ ಮಡಿಕೆಯ ಮುಚ್ಚಳ ತೆರೆಸಿ 
ಉರುಳಿಸಿ ಹೊರಳಿಸಿ ಭಾಂಡ ಭಾಂಡಗಳ 
ಬಿಸಿ ಹಾಲಲಿ ತುಸು ಮಜ್ಜಿಗೆ ಬೆರಸಿ 
ಬೆಕ್ಟು ಹಾರುತಿದೆ ನೋಡಿದಿರಾ ? 


ಇಲಿಗಳು ಜಿಳ್ಳಗೆ ಇದ್ದರು ಬಿಡದು 
ಬೆಳ್ಳಗಿದ್ದುದನು ಕುಡಿದೂ ಕುಡಿದೂ 
ಬೆಳುದಿಂಗಳ ಹಾಲೆನೆ ತಿಳುಕೊಂಡೊ 
ಮುಗಿಲಿನಂಗಳಕೆ ಸಿಟ್ಟನೆ ಸಿಡಿದು 
ಬೆಕ್ಕು ಹಾರುತಿದೆ ನೋಡಿದಿರಾ ? 


ಹಿಂದಕೆ ಮುಂದಕೆ ಚಾಚಿದೆ ಕಾಲ 
ಉಬ್ಬಿಸೆಬ್ಬಿದೆ ಜೊಂಡಿನ ಬಾಲ 

ನೋಡಿ ಚಂದ್ರನನು ಬೆಣ್ಣೆಯೆಂಡೆಂದೊ 
ಬಲ್ಲರು ಯಾರಿನರಪ್ಪನ ಸಾಲ ! 
ಬೆಕ್ಟು ಹಾರುತಿದೆ ನೋಡಿದಿರಾ ? 


ಚೆಕ್ಕು ಹಾರುತಿದೆ ನೋಡಿದಿರಾ? 6೮೫ 


೧೪೬ 


ನರದಾ! ಕಂಚಿನರದಾ। 


[ ಗೋಪಾಲದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆ ] 
( ರಾಗ: ಅಸಾವೇರಿ, ಅಟಿತಾಳ ) 


ನರದಾ ನೀ ಪೊರೆಯೆಂದು 
ಕರೆಯಲಾಕ್ಷಣ ಬಂದು | ನೆರೆವೆ 
ಬಂದು | ನೆರೆನೆ 
ಅಭೀಸ್ಟನಗರೆನೆ | ಸಲ್ಲ | 
ನಿರುತ ನಿನ್ನಯ ಚರಣಶರಣರ 
ಪೊರೆನ ಕಾರ್ಯಧುರಂಧರ | 
ವರದಾ ! ಕಂಚೀನರದಾ ! | ಅನ | 


೧ 


ಮಡುನಿನೋಳ್‌ ಮಕರಿ ಕಾಲ್‌ 
ಪಿಡಿದು ಸೆಳೆಯಲು ಜೀನ | ಸರಿಯೆ 

ಜೀವ | ಸರಿಯೆ 

ತುತಿಸಿ ನಿನ್ನ ಕರಿಯೆ | 
ಮಡದಿಯೊಡ ನುಡಿಯದಲೆ ಸಂಗಡ 
ಎಡಬಲದವರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡದೆ 
ತಡೆಯದಲೆ ಫೀ ಒದಗಿ ಕರಿಯ 
ಕೊಡರು ಬಿಡಿಸಿದೆ ಕಡು ದಯಾನಿಧೇ! 

ವರದಾ |! ಕಂಚೀನರದಾ |! 


ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಒರದಾ ಃ ತಗಣಿಿ ಒರದಾ 


( ಅಣಕವಾಡು ) 


[ರಾಗ: ಅಸಾವೇರಿ ಆಟಿತಾಳ] 


ಒರಲಿ ತಾ ಹೆರಿಯೆಂದು 

ಒರಗಿದಾ ಕ್ಷಣ ಬಂದು | ನೆಕೆಯೆ 
ಬಂದು | ನೆರೆಯೆ 
ಮಗ್ಗಲದೆಲಬ ಕೊರೆಯೆ ಪ 


ವಿರುತೆ ತನ್ನಯ ಕರಚರಣಗಳೆ 
ಹೊದೆದು ಕಾಡುವ ಕಾಟಿತಾಳದೆ 
ಒರದಾ! ತಗಣಿ ಒರದಾ! ಅಪ 


೧ 


ಮಡಲಿನೊಳ್‌ ತಗಣಿ ಕಾಲ್‌ 
ಪಿಡಿದು ಕಡಿಯಲು ಜೀವ | ಸರಿಯೇ 
ಜೀವ | ಸರಿಯೇ 
ಉಗುರಿಲಿ ಕಾಲ ಕೆರಿಯಿ ॥ 
ವಂಡದಿಯೊಡ ನುಡಿಯದಲೆ ಮಲಗಿದ 
ಎಡಬಲದವರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡದೆ 
ತಜಡೆಯದಲೆ ತಾ ಬಾಗಿ ಕರಿಯ 
ತೊಡೆಯ ಸಂದಿಯ ತಗಣಿ ತೆಗೆದು 
ಒರದಾ |! ಒಂದು ಒರದಾ ! 


ಜರದಾ! ತಗಣಿ ಒರೆದಾ! ೧೮೩೭ 


ವಿ 


ತೊಡೆಯಿಂದ ನಡೆಯೆಂದು 

ನುಡಿದು ಕೆಡಹೆ ಧ್ರುನ 1 ಮಿಡುಕೆ 
ಧ್ರುನ | ಮಿಡುಕೆ 
ಕಂಡನು ನಿನ್ನ ಹುಡುಕೆ | 

ಪೊಡನಿಯಡಿ ಉಂಗುಟದಲೊತ್ತುತ 

ದೃಢದಿ ಜನನನು ಜಡಿದು ಮಾಡಲು 

ತಡೆಯದಲೆ ನೀನೊಲಿದು ಶೀಘ್ರದಿ 

ಕೊಡದ ಸಂಸದನ ಒಡನೆ ನೀಡಿದೆ | 
ನರದಾ ! ಕಂಚೀನರದಾ | 


೩ 


ಕಡುಬಾಧೆ ಬಡಿಸಿ ನಿ- 
ನ್ನೊಡೆಯನೆಲ್ಲಿಹೆನೆಂದು | ನುಡಿಯೆ 

ಎಂದು | ನುಡಿಯೆ 

ಕಂಬ ತೋರಿ ಬಡಿಯೆ | 
ಸಿಡಿಲಿನಂದದಿ ಘುಡಿಫುಡಿಸಿ ಕೆಂ- 
ಗಿಡಿಯನುಗುಳುತ ಕೆಡಹಿ ಅಸುರನ 
ಸಡೆದ ವರವನು ಒಡನೆ ಭಂಗಿಸಿ 
ದೃಢಭಕು ತನಿಂಗೆಡಹೆನುಳುಹಿದಿ ! 

ವರದಾ | ಕಂಚೀವರದಾ ! 


೪ 


ಮುಡಿ ಪಿಡಿದೆಳೆತಂದು 

ನಡುಸಭೆಯೊಳಗುಟ್ಟಿ | ಉಡಿಗೆ 
ಉಟ್ಟ | ಉಡಿಗೆ 
ಸೆಳೆಯೆ ಬಾಲೆ ನಡುಗೆ 


ಸಮನ್ವಯ ಪ್ರಕಾಶನ 


ವಿ 


ತೊಡೆಗೊಂದು ಅಡಿ ಗೊಂದು 
ಕಡಿಯೆ ಕಾಟಕೆ ಬಡವ | ಮಿಡುಕಿ 

ಬಡವ | ಮಿಡುಕಿ 

ದಣಿದನು ಅವನನು ಹುಡುಕಿ 
ಪೊಡನಿಯಡಿ ಬೆಂಬದಿಯಲೊತ್ತುತ 
ದೃಢದಿ ತಗಣಿಯ ಜನನ ಮಾಡಲು 
ತಡೆಯದಲೆ ತಾನೊಲಿದೊ ಶೀಘ್ರದಿ 
ನೊಡದೆ ಬಿಡದೇ ಕೃಗೆ ಸಿಕ್ಕಲು 

ಒರದಾ | ಅದನೂ ಒರದಾ ! 


೩ 


ಕಡುಬಾಧೆ ಬಡಿಸೆ ಇದ- 
ರೆಡೆಯು ಎಲ್ಲಿಹದೆಂದು | ನುಡಿದು 

ಎಂದು | ನುಡಿದು 

ಕಂಬನ ಕಂಡು ಬಡಿದು || 
ಸಿಡಿಲಿನಂದದಿ ಘುಡುಘಡಿಸಿ ಕಂ- 
ಗಿಡಿಯನುಗುಳುತ ಹೆಲ್ಲುಕಡಿಯುತ 
ಕೆಡವಿ ಕೆಡವಿದ ಹಾಗೆ ತಗಣಿಯ 
ಸಡಗರದ ಸಂಸಾರವೆಲ್ಲಾ 

ಒರದಾ | ಎಲ್ಲಾ ಒರದಾ ! 


೪ 


ಉಡಿಸಿಡಿದೆಳೆತಂದು 
ನಡುಮನೆಯೊಳಗುಟ್ಟಿ | ಉಡಿಗೆ 
ಉಬ್ಬ | ಉಡಿಗೆ 
ಸೆಳಯೆ ಮೈಯು ನಡುಗೆ | 
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ಜರದಾ ! ತಗಣಿ ಒರದಾ ! ೧೮೯ 


೧೯೦ 


ಒಡೆಯಶೈ ನರು ದೃಢ ತಿಳಿದು ನಿ- 
ನ್ಹಡಿಗಳಿಗೆ ಮೊರೆ ಇಡುವ ಪಾರ್ಥನ 
ಮಡದಿಗಕ್ಷಯ ಉಡುಗೆ ಉಡಿಸಿದೆ 
ಬಡವ ಬಲ್ಲಿದರೊಡೆಯು ಮಾನದ ! 
ವರದಾ ! ಕಂಚೀನರದಾ ! 
೫ 
ಬಡ ನದಲಿ ಬನ್ನ 
ಬಡುತಲಿರಲು ವಿಪ್ರ-! ಮಡದಿ 
ವಿಪ್ರ-| ಮಡದಿ 
ನುಡಿಯ ಕೇಳಿ ದೃಢದಿ 
ಮಡದಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೊಡೆಯ ಪಾರ್ವನ 
ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಪೊಡಮಡುತ ತಂದೊ- 
ಹಿಡಿಯ ಅನಲಿಯ ಕೊಡಲು ಭುಂಜಿಸಿ 
ಕೆಡದ ಸಂಪದ ಒಡನೆ ನೀಡಿದ ! 
ವರದಾ ! ಕಂಚೀವರದಾ ! 
೬ 
ಆಜಮಿಳೆ ವನದೊಳೆಂ- 
ತ್ಯಜೆ ವಿನಸ್ತ್ರಳ ಕಂಡಂಗಜನ 
ಕಂಡಂ॥ ಗಜನ 
ಬಾಣಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಸ ಜದ || 
ಯಜನ ಭಜನೆಯ ತ್ಯಜಿಸಿ ಕುಪ್ರಜ 
ಸೃಜಿಸಿ ರಜನಿಗೆ ಕಜರು ಬರೆಭಾ- 
ನುಜನ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗಂಜಿ ನಿಜ ಆ- 
ತ್ಮಜನ ಭಜಿಸಲು ದ್ವಿಜನ ಸಲುಹಿದಿ 
ವರದಾ ! ಕಂಚೀನರದಾ ! 
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ಮುಡಿಯ ಮೇಲ್ಲಡೆ ನಡದ ತೆಳಗಡೆ 
ಅಡಿಯ ಕೆಳಗಡೆ ತೊಟೆಯ ಒಳಗಡೆ 
ಕಡಿದು ಕಾಡುವ ತಗಣಿ ಬಳಗನ 
ಬಡಕ ಬಲಿತಿದು ಎಂದು ನೋಡದೆ 
ಒರದಾ ! ಸಾಲಕೆ ಒರದು ! 


ಬಡೆತನದಲಿ ಬನ್ನ 
ಬಡುತಲಿರಲು ನನಗೆ | ಕಡಿದಿ 
ನನಗ | ಕಡಿದಿ 
ಇರುನ ನೆಕ್ಕರ ಕುಡಿದಿ] 
ಮಡದಿ ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಪಾರ್ವನು 
ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತ ಸೊರಗಿ 
ಕಡೆಗೆ ಸಾವಿನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಬರೆ 
ಕಡಿವ ಕಾಳ್‌ ರಕ್ಕಸರೆ ಎಂದು 
ಒರದಾ ! ತಿರುಗಿ ಒರದಾ ! 


೬ 
ಸ್ತಜನರೆನ್ನದೆ ನಿವ- 
ಸ್ತ್ರಜನಕ್ಕೆ ಹೆದನಾದ | ರದನಾ 
ಹಾದ | ರದಕಾ 
ಚಾಚುನಿ ನಿನ್ನ ನದನಾ || 
ಯಜನ ಭಜನೆಯ ತ್ಯಜಿಸಿ ಕುಪ್ರಜೆ 
ಸೃಜಿಸಿ ರಜನಿಯನಾಳಿ ಬಲು ಭಾ- 
ಳಜನ ಪ್ರಜರಿಗೆ ಕಾಡಲೆಂದಾ- 
ತ್ಮಜರ ಪುಟ್ಟಿ ಸುತಿರುವಿ ಎಂದು 
ಒರದಾ ! ಸಿಕ್ಕದ್ದೊರದಾ 1 


ಒರದಾ] ತಗಣಿ ಒಠದಾ! ಗಿಡ 


ಈ ಫರಿಂ೭ಲಿ ನ. 
ಗಾಸನ್ನ ಜನರ ನೀ। ಪೊರೆದ 
ನೀ ಪೊರೆದೆ 
ಸುಕೀರ್ತಿಯ ಮೆರೆದೆ | 
ಪಾನಿ ನಾ ಬಲು ಎನ್ನ ಅನಗುಣ 
ರಾಪು ಮಾಡದೆ ಅಖಿಳ ಜಗತೀ 
ವ್ಯಾಸ ಗುರುಗೋಪಾಲ ವಿರಲ ಗು- 
ಣಾಸಯೋಧಿ ಸ.ರಾಪಗಃಂಪಿತ ! 
ವರದಾ ! ಕಂಚೀನರದಾ ! 


} 


w ಗಜ ಕಹನ ಇಳುಳಗಗೆ.. ಹಜಜ ತಳಳ 
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ಜAಿRಹಹ 


ಈ ಸರಿಯಲಿ ತನ- 
ಗಾಪಕ್ಕಿ ಬಂದಿರೆ | ಒರದಾ 
ತಾನು | ಒರದಾ 
ರಕ್ತದ ಚಿತ್ರ ಬರೆದಾ | 
ಪಾಹಿ ನಾ ಬಲು ಬನ್ನ ಅವಗುಣ 
ರಾಪು ಮಾಡದೆ ಅಖಿಳ ಜಗತೀ 
ವ್ಯಾಸಮತ್ಕುಣ ಕುಲನನೆಲ್ಲವ 
ಶಾಪದಿಂ ಸಂಹಾರ ಮಾಡೆಂ- 
ದೊರೆದಾ ! ದೇವರಿಗೊರೆದಾ | 


PA 
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ಜಠದಾ ! ತಗಣಿ ಒರದಾ! ೧೯೩ 


ಒಂದು " ಓಡು? 


ಇಉದಿತೋದಿತ ರವಿ ಕೆಂಪು 
ಸಿರಿಸುಗ್ಗಿಯ ಕರ ಕೆಂಪು 
ವರರತೃವು ಕಡುಗೆಂಪು 
ಕೆಂಡ ಎಂದಿತು ತಾನೆ ಕೆಂಪು 
...« ಆಗಲಾಗಲಿ * ಎಂದರು. 
ಹಿಮನಗಕಣಗಣ ತಂಪು 
ಮಾಗಿಯು ಮುದ್ದಿಡೆ ತಂಪು 
ತಿಂಗಳ ಬಿಸಿಲೂ ತಂಪು 
ಸೀರು ಎಂದಿತು ತಾನೆ ಶಂಪು 
— ಹಾಗೆ ಆಗಲಿ” ಎಂದರು. 
ನನವನ ಪವನವು ಕಂಪು. 
ಕಸ್ತೂರಿಯು ಬಲು ಕಂಪು-- 
ಅಲರಲರೂ ನರುಗಂಪು— 
ಮಣ್ಣು ಎಂದಿತು ತಾನೆ ಕಂಪು 
ಹಾಗೂ ಆಗಲಿ' ಎಂದರು. 
ಕಂಪಿನ "" ಸಿಂಫನಿ ” ಮೂಡಿರಲಾಗಿ 
ತಂಪೂ " ಕಂಪನಿ” ಹೊಡಿರಲಾಗಿ 
ಕೆಂಪಿನ 4 ಗುಂಪೂ” ಕೂಡಿರಲಾಗಿ 
ಭೇದನದೇತಕೆ ? ಖೇದವದೇತಕೆ? 
“ ಬಸ್ಸಿ” ನಲಿ 
« ಸೆನ್ಸಸ್ಸಿ ” ನಲಿ 


ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ” ಛಂದಕ್ಟೇ ಮುರಿದೀ "ಶಾಂತಿಃ? ಮುಂದಕ್ಕೆ, 
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